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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ТЭРГҮҮН ДЭВТЭР : XАДАН ЦОХИО

	I : Орох гарахад онц бэрх газар

	Урьд орой харилцан адилгүй цагаар Гернсейн эргийнхний харсан завь Жильятын унаа байсан нь гарцаагүй. Жильят эрэг хавийн хадны хоорондуур явах зам шилэн олжээ. Зам аюул ихтэй боловч очих газар шууд хүргэх байжээ. Жильят аль болох эгц шулуун замаар явахад гол анхаарал тавьжээ. Онгоц сүйдсэн үед цаг хэмнэх хэрэгтэй. Далай аюултай, жаахан удаж цаг алдвал засаж боломгүй их хохиролд ордог. Жильят үрэгдэх гэж байгаа машин аврахаар яаран хөдөлжээ.

	Жильят Гернсейгээс явахдаа, олны анхаарал татахгүйг хичээсэн бололтой. Жильятын гаралт оргосонтой адил болжээ. Жильят хурдан нүднээс далд орох гэсэн мэт, зүүн эргээс зайдуу гарч Сен-Сансон, Сен-Пьер буудлын дэргэдүүр өнгөрөхгүйг хичээн, эсрэг талын эргийн хүнгүй газраар чимээ шуугиангүй далд оржээ. Жильят эвгүй газраар сэлүүрдэн, сэлүүрийг далайчны дүрмээр зөв эзэмшиж, нэг жигдээр хөдөлж, яаралгүй газар хороож харанхуй болоход ямар ч чимээ гаргалгүй дээд зэргээр хурдлав. Жильятыг ямар нэг ямар ч үл бүтэх хэрэг үйлдэхээр яваа байх гэж бодмоор байлаа.

	Бүх юм өөрийн нь эсрэг хандсан үед Жильят халуун амь бүлээн цусаа хайрлалгүй, найдвар муутай хэргийн төлөө зүтгэж явахдаа өрсөлдөгчтэй учраас зайлсхийжээ.

	Үүрийн үнэгэн харанхуйгаар хязгааргүй далайн дунд хамгийн аюултай, эзгүй газар хоёр торойсон хар юм нэг нь нөгөө рүүгээ ойртон явааг харж болох байлаа. Бургилан хуйларч байгаа далайн дундах тэр хоёр хар юмны нэг нь далбаат онгоц мөн байв. Завинд  нэг хүн сууж явлаа. Тэр хүн Жильят байв. Нөгөө хар юм нь хачин янзын дүртэй. Тэр нь хөөсрөн байгаа далайн усан дунд ямар ч хөдөлгөөнгүй бараантан шовойно. Хоёр өндөр шон шиг юмыг хооронд нь холбосон бололтой хөндлөвч дээр нэг зүйл дүүжлээстэй байх мэт үзэгдэнэ. Тэр хөндлөвч хэлбэр дүрс огт байхгүй, хоёр талынхаа тулгууртай нийлэн ургасан мэт байна. Бүгд нийлээд хаалга мэт үзэгдэнэ. Хязгааргүй далайн дунд ямар хаалга байж болох вэ? Энэ хаалга уран авьяасаа далайн хязгааргүйтэй тохируулж сурсан суут барилгачны ер бусын бүтээл бололтой. Харанхуй шовгор дүрс гэрэлт тэнгэрийн дор тодоос тод харагдана.

	Дорно зүгээс үүр гийнэ. Тэнгэрийн хаяа гэгээ татах бүр далай улам хар болох шиг. Тэнгэрийн нөгөө хаяанд сар жаргаж байлаа.

	Хар шонгууд нь Дуврийн хад байлаа. Хоёр шонг хооронд нь холбосон хаалга мэт хар юм Дюранд онгоц байжээ.

	Дюрандыг хатгасан шовх хад түүнийг бусдад үзүүлэх гэсэн шиг дээш өргөн дэнжгэнүүлжээ. Амьгүй эд зарим үед хүнийг санаатай сүрдүүлэн айлгах гэсэн шиг эвгүй дүр үзүүлэн байдаг. Хад хавцал нэгийг үзэлцэн тулалдъя гэсэн маягтай. Тэгээд тэртээ холоос айсуй яваа этгээдтэй тулалдаанд орохоор мяраан байгаа мэт.

	Энэ хадны зэвүүн сүртэйг хэлэхийн аргагүй. Ялагдсан онгоцоо ялагч далай дээш бахдан өргөжээ. Өчигдрийн усан шуурганд норсон тэр хоёр хад дайтан ядарч хөлөрсөн цэрэг мэт. Салхи намдсан учир далай тэнүүн тайван мяралзан гялтганана. Намуухан долгион эвхрэн уралдсаар байгаа зарим газраар усны ёроолын хад ил гарч далд орон наадна. Задгай далайн зүгээс сонсогдох чимээ нь зөгий дүнгэнэхтэй адил. Усан дундаас цоройн гарсан Дуврийн хоёр хаднаас ондоо зүйл далайн усны цалгианд саад болсонгүй. Хаднууд дундуураа хүртэл нялцгай намгаар бүрхжээ. Тэдний эгц гадаргуу нь дайн тулалдаанд ялснаа бардамнан харуулах гэж буй мэт. Дахин тулалдаанд орохоор одоо зэхэж байгаа юм шиг үзэгдэнэ. Тэдний үндэс ус доорх уултай нийлэн ургасан нь лавтай. Тэдгээрээс аюулт хүч гарах нь зайлшгүй гэмээр.

	Далай гэтэж байсан юм шиг гэнэт дайрдаг. Далай нуугдаад үлдэх дуртай. Далайн ёроолгүй харанхуйд бүх юм нуугдаж алга болдог. Түүнийг илрүүлэх тийм хялбаргүй. Ядуурал хоосролд оруулдаг хүчийг мэдье гэхэд бэрх байдаг. Далай ил далд хоёр янзаар хөдөлдөг. Далай нууцаа ил гаргах дургүй, дандаа далдалж байдаг. Далай онгоц сүйтгэн живүүлээд далд хийж авдаг. Олзоо далд хийгээд ичсэн мэт болдог. Долгион заль ихтэй. Дээрэмдсэнээ сүйтгэн алж нуугаад огт ажиггүй инээж байдаг.

	Догширч хуйлраад дөлгөөн номхон болдог. Энд элдэв юм болсонгүй харин Дуврийн чулуу Дюранд онгоцыг сэндийлэн өргөж нийтэд харуулж байна. Аюулт хоёр усны ёроолоос гарч үхсэн онгоцны сэгийг салхинд үзүүлж байгаа мэт ажээ. Яргачин л ингэж биеэ магтдаг байх.

	Эд бүхэнтэй үүрийн аймшигт үзэгдэл нийлсэн байлаа. Үүрийн гэгээнд унтах нойрны эцэс учрах бодлын эх шингэсэн байдаг. Энэ хоёрын заагт үл мэдэгдэх явдал олон тохиолддог. Хоёр Дувр хад дундаа Дюранд онгоц тэвхлэн өргөсөн нь Н үсгийн хэлбэртэй. Энд тэндээс харахад айж сүрдмээр байв.

	Усан цэргийн хувцастай Жильят хөвөнтэй цамцтай ноосон оймстой, төмөр хадаастай гуталтай, нэхмэл цамцтай бүдүүн хийцэт даавуун өмдтэй, халаастай, далайчид тэр үед өмсдөг байсан улаан ноосон малгайтай.

	Хадыг мэддэг байсан Жильят тэр зүг хөвөн очлоо.

	Дюранд онгоц усанд живсэнгүй харин агаарт дүүжлэгдсэн байлаа.

	Дюрандыг аврахаас илүү бэрхшээлтэй ажил баймааргүй санагдана.

	Жильят хадны орчмын усанд ороход үүр бүрэн цайлаа.

	Далайн ус бидний дурдсанаар тайван тэнүүн хэвээрээ байлаа. Харин хоёр хадны хооронд орсон ус шахагдан цалгиж байлаа. Хоёр хадны хоорондын зай хол ойр байлаа ч гэсэн завсраар орсон ус үргэлж долгиолж хөөсөрч байдаг юм.

	Жильят Дуврийн хадад айлгүй ойртон очсонгүй. Болгоомжилж ойртлоо.

	Жильят усны гүнийг хэд дахин хэмжлээ.

	Жильят завь дээрх ачааг буулгах хэрэгтэй байлаа.

	Нэг бус удаа ганцаараа далайд аялж сурсан Жильят хэрэгцээт юм бүхнийг бэлтгэн авч явдаг байлаа. Жильят нэг хүүдий хатсан боов, уут гурил, махны зүйл нэг сав, ган дүүрэн ус, зузаан ноосон цамц, борооны цув, ус нэвтэрдэггүй малгай, шөнө усан цэргийн хувцсан дээр давхарлан хөдөрдөг хонины арьс зэргийг чихсэн норвег хийцтэй авдар ачин гарчээ. Гудамжны байшингаас гарахдаа завинд  хамаг хэрэгцээт зүйлсийг чихээд дотор нь идэх шинэ талх хавчуулжээ. Жильят хэт яарч гарсан учир багажаасаа зөвхөн дархны алх, сүх, хөрөө, жижиг түлээний сүх, өрөөсөн өнцөгтөө төмөр дэгээтэй багласан аргамж авчээ. Дэгээт шатан аргамж ашиглаж чаддаг хүнд элгэн хадыг эрхшээлдээ оруулж, явж болдоггүй газраар нь дүүлэн авирч чаддаг. Шатан аргамжийг Серк арал дээр Голен буудлын загасчид их зөв ашигладаг.

	Завь дотор тор дэгээ зэрэг загасны хэрэгслүүд байлаа. Жильят тэдгээрийг хуучин заншлаараа аван гарчээ. Шургуу хөдөлмөр хийж өнгөрөөх богино цагийг дотор тэр болгон хэрэглэгдэнэ гэж лав итгээгүй байх аа.

	Жильят хаданд ойртон очиход ус татарч эвтэй нөхцөл бүрдсэн байв. Бага Дуврийн ёроолоор дамжин асаж болмоор нэлээд хад ил гарсан байлаа. Эдгээр хад өргөн, хавчиг янз бүрийн хэлбэрээр эгц эрэг даган үргэлжилсээр хоёр хадны хооронд дүүжлэгдэн байгаа Дюрандын доохон талд хүрчээ. Дюранд онгоц хоёр хадны хооронд тэвхлэгдсэн байлаа.

	Ил гарсан хадны тавцан дээр гарч орчноо ажин харахад болмоор байлаа. Энд Жильят түр хэрэглэхээр ачиж ирсэн запасаа буулгаж болмоор байлаа. Хадан дамжуургууд цөөн цагийн хугацаагаар ил гардаг учир яаран ашиглах хэрэгтэй болов. Ус ихдэхэд тэдгээрийг дахин хөөст долгион ороон нуух байлаа.

	Ашиглаж болмоор эдгээр хавтгай чулуунд Жильят онгоцоо ойртуулж авч иржээ.

	Хаднууд нялцгай замгаар зузаан бүрхсэн учир халтирч хөл алдах нь амархан тохиолдмоор байлаа.

	Жильят гутлаа тайлаад замаг дээр харайн гарч завиа шовгор ургаа хадаас бэхлэв.

	Дараа нь хадны хавчуу гав даган улам цааш ахин явсаар Дюрандын дор очоод түүнийг ажиж эхлэв.

	Дюрандыг хавчин авч хоёр хадын хооронд уснаас хориод фут дээр гарган наалдуулсан мэт үзэгдэж байлаа. Ганцхан маш хүчит долгион тэр онгоцыг ингэж дээр гартал чулуудсан нь дамжиггүй.

	Долгионы галзуу юм шиг их хүчийг далайчид сайн мэдэх учир төдий сонирхдоггүй байна. Жишээ болгож нэг зүйлийг өгүүлье, 1840 оны нэгдүгээр сарын хорин таванд юм сан. Сторын буланд шуурга намдсаны дараа харахад Марна онгоцыг маш хүчит долгион чулуудаж өндөр дээр хөөргөн хоёр хадны завсар зоосон байлаа.

	Дуврийн чулуунд Дюрандын зөвхөн нэг хэсэг үлджээ.

	Онгоцыг усан шуурга долгионоос салган авч дээш шиджээ. Агаарын салхи онгоцыг эргүүлдэж байхад усны урсгал дэмжиж байсан бололтой. Байгалийн хоёр хүчний савар онгоцыг хамтран самардаж байжээ. Машин дугуйтай өмнө хэсэг хөөсрөгч давлагаан, хүчит урсгалын түлхэлтээр дунд хөндлөвчөөрөө Дувр хадын хооронд тэвхлэгдэн тогтжээ. Салхи усан шуурга хоёр хүч хослон Дувр хадад онгоц хийсгэн аваачиж наасан ажээ. Хамрын хэсгийг тас цохиж долгион дунд бөмбөрүүлсээр байгаад усны ёроолын чулуунд мөргүүлэн зомгол болгожээ. 

	Цоорсон нүхээр үхрийг суга татан гаргаж далайд шидсэн байна. Өмнөд хэсгийн хашлаганы ихэнх тал нь ганцхан цавчаад тасалж болмоор төмөр бүсний дэмжлэгтэйгээр зүүн бүрхүүлээс дүүжлээстэй үлдсэн байлаа. 

	Энд тэндийн шовгор хадны дэргэдүүр, мод, төмөр, далбааны тасархай, хугарсан гинж, төрөл бүрийн юмны үлдэгдэл хаягдал усан дээр намуухан хөвж байлаа. 

	Жильят Дюрандыг маш анхааралтайгаар судаллаа. 

	Онгоцны нуруу мод Жильятын толгой дээр дээвэр мэт дүүжлэгдсэн байв. 

	Хязгааргүй далай хөдөлж ядан долгиолоод алс тэнгэрийн хаяа туяаран гялтганана. Тунгалаг усны түмбэгэр гадаргуун цаанаас улаан нар манхайн мандлаа. 

	Хэмхэрхий онгоцноос үе үе дусаал дусаж далайн ус руу унаж байлаа. 

	II : Бүрэн сүйдсэн нь

	Дуврийн хаднууд хэлбэр, өндрийн хэмжээгээр харилцан адилгүй. 

	Хурц тахигар оройтой бага Дувр хад бэлээсээ аваад оройгоо хүртэл тоосгон өнгөтэй, барзгар урт хэмжээтэй, боржин чулуу ажээ. Улаан өнгөт боржин чулуу цуурч ангайсан байнам. Дюрандын дээд талд байгаа нэг ангархайг долгион цуулж өөлсөөр хөшөө босгоход хэрэглэмээр зассан чулуу шиг болгожээ. Бага Дуврийн боржин чулуу дугараг дүрстэй, билүү чулуу шиг зөөлөн бөгөөд гялтганан байхыг харахад сүртэй. Бага Дуврийн орой малын эвэр шиг хурц. Их Дувр өнгөлөгдсөн гялгар тэгш, шулуун нь зургийн дагуу зааны хар ясыг зорж урласантай адил. Хонхор гүдгэр ховортой. Эгц бэл нь эвгүй үзэгддэг юм. Түүнийг оргон зугтах хоригдол хүн ч давамгүй, одон далавчит шувуу ч өндөглөхдөө ашигламгүй. Орой дээрээ хүн чулууны адил талбайтай, ашиглахад тохиромжгүй.

	Бага Дувр дээр авиран гарч болмоор боловч тэнд суурьшин тогтох хэцүү. Том Дуврийн дээр талбай байвч авирч хүрэх нөхцөлгүй.

	Хадан цохиог Жильят түргэн ажаад завь руугаа буцаж ирэн, авч яваа хамаг юмаа буулгав. Эд хэрэгслээ бөөгнөрүүлж чанга боогоод брезентээр бүтээн баглаад долгион хүрэмгүй хадны ангалд хавчууллаа. Дараа нь гараа хөлөөрөө самардан төвгөрөөс төвгөр дамжин дээш авчирч, өчүүхэн жаал өөг ашиглан Бага Дувр дамжсаар агаарт дүүжлээстэй Дюрандад хүрлээ. 

	Жильят онгоцны бүрхүүлээс барин авч талбай дээр нь харайн гарлаа. 

	Хэмхэрсэн онгоцны дотор талыг харахад зэвүүн болжээ. 

	Аюулт салхинд автагдсан нь Дюрандыг үзэхэд ил мэдэгдэнэ. Элэг зүрх донсолгогч эрчит их салхины хүчинд эвдэрч сүйдсэн байлаа. Далайн дундах аянга дайрагч дээрэмчинтэй адил. Онгоц сүйрсэн нь хорлогдсон мэт байв. Үүл, цахилгаан, бороо, шуурга, долгион, чулуу зэрэг нь бөөгнөрөн дайрах дээрэмчидтэй адил аюултай. 

	Эвдэрч хэмхэрсэн талбай дээр далайн аюулт сүнс дэвхцэх мэт. Зэрлэг дайралтын ул мөр эргэн тойрноор дүүрэн. Төмөр хэсгүүд муруйн тахийсан нь хүчит салхины зогсоогүй дайралтын үр мөн. Галзуу хүн орж гар хүрснээ сүйтгээ юу гэмээр санагдана.

	Араатан амьтан далай шиг баригдсанаа тасчиж сүйтгэдэггүй юм. Ус нуугдмал хумсаа гаргадаг. Салхи хэмлэж долгион залгидаг. Далайн давлагаан бол зажлах эрүү гэсэн үг. Далайн давлагаа дайралдсанаа хэмхчин тасчдаг. Далайн усны цохилт нь дайрах арслангийн савар шиг хүчтэй. 

	Дюрандыг байгалийн хүч олон янзаар эвдэн сүйтгэжээ. Юмыг яаж ингэж эвдэж болдог юм бэ? гэмээр зүйл их. Тэгэхээс тэгэх гэсэн шиг эвдсэн зүйл байгаагүй. Яасан хайр найргүй эвд ээ вэ? Даанч яав аа! гэмээр юм олон. Онгоцыг залгаас бүрээр нь нэг нэгээр нь тун уран аргаар сүйтгэжээ. Усан урсгал угаас юмыг сүйтгэх сайн мэргэжилтэй. Тал бүрээс ганхуулж хөдөлгөж байгаад сүйтгэдэг муу зуршилтай. Сүйтгэн яргалагчтай адил хорлонтой. Сүйтгэж байгаагаа бас тарчлаан зовоодог бололтой Сүйтгэгч санаа агуулж явдаг хорлогч гэмээр. Учир тоймгүй сүйтгэсэн нь зэрлэг хүн шиг. Устгахын зэрэгцээгээр далай бас үгтээн зулгаадаг. Живж байгаа онгоцыг зулгаан тарчлааж, зугаацан исгэрдэг. Далайн усны хорт санаа гэгч энэ юм. 

	Усны ер бусын урсгал энэ нутагт ховор тохиолддог. Тэр урсгал гэнэт үүсвэл төдий чинээн аюул ихтэй байдаг. Хэрэв хад чулуу замд тохиолдвол түүнийг эрэг шураг шиг нүхлэн саламлана. Хүчит урсгал Дуврийг эрэгдэн нүхэлж хад мөргөхдөө улам ширүүсээд онгоцыг өлгөн сэжиж тэртээ дээр хөөргөн хаданд хавчуулсан нь гарцаагүй. Далайн урсгал онгоцыг тохмын чинээнд ч тоохгүй нааддаг. 

	Дюранд дундуураа тас хяргуулсан хүнтэй адил. Биед гарсан шархнаас эвдэрхий хэмхэрхий юм цувран гоожих нь хага татуулсан цоройн цаанаас гэдэс дотор завааран гарахтай адил ажээ. Салхинд үлээлгэх аргамж дээс савлан хөдөлнө. Гинжнүүд энд тэнд дарсайлдана. Онгоцноос ил гарч ярагдсан булчин, мэдрэлийн судас нь чөрийн нумласан байна. Хугалж чадаагүй хэсгээ сэмлээд орхижээ. Усан доорх хэсгийн нөхөөсний ёрдгор хадаас хавирга мэт хэрзийнэ. Нураагүй юм алга. Хүндийг эргүүлдэг хөшүүрэг бөөн төмөр болж хувирчээ. Усны гүнийг хэмждэг багаж шавааралдсан гууль болсон ажээ. Модон бул бут үсэрчээ. Аргамж сэмрэн утас болсон, татуургууд ончирч ээрүүлийн ноос шиг, далбаа шиддэг зөөлөн утас ороолдсон, газар бүр учир замбараагүй болсон байна. Бүгд тасарсан, эвдэрсэн хагарсан, хөдөлсөн, цуурсан, сэтэрсэн цоорсон сүйдсэн хэвтэнэ. 

	Энэ бяцарч хэмхэрсэн зүйлсийн хоорондын холбоо алдагджээ. Харсан зүг болгонд нүх, тасархай, хугархай бүгд замбараагүй болсон, хэврэгжсэн, дайн тулалдаан дайран өнгөрсөн мэт ундуй сундуй. Цөм хэмхэрч сүйджээ. Мод, зүүвч, төмрийн хэсэг, олсны тасархай, зэрэг зүйлс онгорхой руу чихэн шавааралдаад өчүүхэн хөдөлгөвөл тар няр буун далай руу унахад бэлэн. Ялагдсан онгоцны бат их биеэс өмнөд хэсэг үлдээд хоёр Дувр хадын хооронд дүүжлэгдсэн нь гар хүрмэгц задран унамаар. Их бие газар болгоноор цоорсон. Цоорхой болгоноор дотор бие нь арзайсан харагдана. 

	Доод талаас нь долгион түүнийг илбэн шүргэнэ. 

	III : Аюулын дунд бүтэн

	Онгоцны талыг олно гэж Жильят бодсонгүй. Шильтиль онгоцны эзэн Дюрандын тухай тодорхой ярьсан боловч хоёр хуваагдсан гэж хэлсэнгүй. Шильтилийн эзэнд эвгүй тажигнах дуу сонсогдсон нь тэр үед өтгөн манангийн цаана онгоц сүйдэж байсан хэрэг болох нь магад гэмээр. Шуурганд туугдан нэлээд холдоод байхад бөөн долгион цохих шиг болсон гэдэг үг ортой байж. Дюранд тэр үед тас цохиулсан бололтой. Хожим нь Жильят ойртон ирж харахад онгоц хоёр хуваагдаад өмнөд хэсэг нь чулууны завсар шигдсэн байжээ. 

	Бусад нь яг Шильтиль онгоцны даргын хэлсэнтэй нийлжээ. Онгоцны их бие сүйдсэн боловч машин гэмтсэнгүй.

	Ийм тохиолдол онгоц сүйрэл юм уу, галын аюулын үед цөөнгүй болдог. Байгалийн аюулыг хэн дийлэх бил ээ дээ. 

	Хугарсан шураг модууд унахад яндан ер гэмтсэнгүй тэсжээ. Машинд тулгуур болж байсан том ширмэн төмөр яндангаа цохилт гэмтлээс хамгаалжээ. Бүрхүүлийн хавийн хэсгүүд хоргол шиг бутрахад хоёр дугуй нь гэмтэлгүй үлджээ. Хэдэн далавч хэрэгсэл алга болжээ. 

	Машинаас гадна өмнө талын том босоо нүх хэвээр үлдсэн байлаа. Харин гинж үлдсэн байв. Талбайн хэрэгсэл тэсэж чадвал гинж хэрэгцээгээ хангаж чадмаар байлаа. Талбайн дэвсгэр хэсэг ганхаж хөдөлсөн, унах дөхсөн байв. 

	Гэтэл Дуврийн завсар хавчуулагдсан их биеийн хэсэг бүтэн хэвээр үлдсэн ажээ. Машин бүтэн хэвээр үй түмэн бутархай юмны завсар тэсэн үлдээд бардам зан гаргаж буй мэт. Машиныг авчирсан боловч хэрэгцээгүй болгосон шиг санагдана. Машиныг далайн ус аварч үлдээд тухтай цагтаа эд бад болгох гэсэн бололтой. Салхи онгоц хоёрын тулалдаан муур хулгана хоёртой адил болжээ. 

	Машин удаан хадгалагдаад аажмаар салах заяатай болжээ. Машин хүчит далайн давлагааны хөнгөн зууш болох тавилантай байжээ. Өдрөөс өдөрт багадсаар эцэст нь алга болмоор байдалд оржээ. Одоо юу хийвэл зохих бил ээ? Харанхуй шөнө хад мөргөж, усан шуурганд шалба нүдүүлээд адаг сүүлд нь давалгаанд дээш шидүүлж хад хавцлын дунд дүүжлэгдсэн энэ машин хэнд хэрэгтэй болох юм бэ? Аварлаа ч гэсэн хэрэгцээ байх уу гэж бодмоор. 

	Дюранд онгоц Дуврийн хадны олз болжээ. Дюрандыг хоёр хадны хоорондоос яаж салгаж авах вэ? Салгах арга байна уу?

	Хоригдлыг оргуулах хэдий бэрх боловч хаданд хавчуулагдсан онгоцыг салгаж авахаас хавьгүй хөнгөн байдаг юм.

	IV : Орчноо таньж эхэлсэн нь

	Жильят маш яарч бүтээх их ажлын дунд орлоо. Хамгийн яаралтай чухал нь завиа тавих, толгой хоргодох газар олох хэрэгтэй байлаа. 

	Дюрандын баруун талыг бодвол зүүн тал нь их хавчигджээ. Түүнээс болж баруун дугуйны бүрхүүл нь зүүнээсээ дээш өргөгдсөн байлаа.

	Жильят баруун дугуйны бүрхүүл дээр гарлаа. Тэнд уснаас цухуйж байгаа доод хадны ирмэгүүд харлаа. Хэдийгээр усны хөөс уур манан савсаж байсан боловч Жильят Дувр хадны байдалтай танилцлаа. 

	Хад чулууны байр байдал мэдэхээс эхэлж ажилд орлоо.

	Жижиг боржин чулууны хоорондох нарийхан гарам дээр Дуврийн хаднууд суварга шиг шовойн харагдаж байдаг гэж дээр ярьсан. Эртний далайн дунд хүний гараар засаж хийсэн юм шиг маш сонин гудамж хаалга тохиолддог. 

	Тахир хавцлын ус гантай жилд ч гэсэн хэвээр үлддэг юм. Нэг захаас нь нөгөө булан хүртэл байнга ус бургилан урсаж байдаг. Салхины аясаар гэнэт эргэдэг усны эргэлт ашигтай ашиггүй, сайн муу хоёр талтай, нэг бол усны ихдэлтэд саад болдог, үгүй бол усны урсгалд саад хийж бөөн сүйтгэл учруулдаг. Далайн урсгал саадтай учирвал улаан галзуурдаг; долгион хуйларч эргэлдэн хөөрч цовхчдог.

	Дувр хадын хоорондох усан шуурга амь тэмцсэн мэт хавь ойроо сүйтгэдэг юм. Шуурга өвчин туссан шиг усаар шавшсаар байлаа. Шуурга хавчигдахдаа улам цухалдан уурладаг, хатаж хэмхчиж гардаг. Шуурганы хүч жад шиг хурц, өрөм шиг шигдэмхтгий. 

	Хоёр хэсэг далайд гудамж үүсгэн Дуврийн хадаас цаашлах тутам доошилсоор усан дотор далд ордог. Дуврийн хаалганаас илүү хавчиг давчуу зүүн талын хаалга гэж бий. Хаднуудын нөгөө эсрэг өнцөгт сүндэрлэн байдаг. Хүн чулууны хошуу хүртэл усан доорх хадан гудамж үргэлжилнэ.

	Жильят онгоц үзэж байхад ус татралт болж хоёр зэрэглээ чулуун гудамж зай завсаргүй үргэлжилсээр усан дотроос цухуйж байлаа. 

	Баруун хоёр Дуврээс эх авсан чулуун гудамж зүүн талдаа Хүн чулуунд хүрч төгсдөг бололтой. 

	Өндөр дээрээс харвал Дувр ба Хүн чулуу хоёрын хооронд чулуун зэрэглээ жирийн үзэгддэг.

	Усан доорх уул нурууны хоёр сэрвээ болсон Дуврийн хадан цохио нь уснаас дээш сүндэрлэн гараад яваандаа хоёр лут соёо мэт болон нийлсэн байна. 

	Далайн гүний уул хадны үргэлжлэл ийм байдаг юм. Долгион шуурга хоёр хүч хавсран ирмэг  нуруу гаргажээ. Зөвхөн оройг нь бид хардаг. Усан доорх хэсэг нь маш том. Дюрандын хавчуулагдсан хадны ёроол нь хоорондоо лав их зайтай.

	Хадны хоорондын зай могой шиг муруй тахир боловч газар бүр өргөн нь тэгш хэмжээтэй. Түүнийг далай ийм хэмжээтэй бүтээжээ. Усны байнгын үймээн, долгионы цохилтын үр дүнд нарийн нэг хэмжээтэй болжээ. 

	Хавцлын туршид хоёр чулуун хана зэрэгцэн жирийнэ. Дюрандын хөндлөнтэй тэнцүү зайтай. Дюрандын дугуйны бүрхүүл их бага хоёр Дувр хадын цүлхгэр хонхорт яг багтан шигджээ. Ондоо газар дайралдсан бол багталгүй хэмхрэх байсан нь дамжиггүй. 

	Хадны дотор талын хоёр ханыг харахад айдас хүрмээр. Далай гэдэг нэртэй усан цөлийг шинжлэхэд огт мэдэгдээгүй байсан далайн нууц илэрдэг юм. Далайн гүний амьдрал судалж шинжлэхэд амаргүй байдаг. Хэмхэрхий онгоц дээрээс Жильятын харсан бүхнээс айдас хүрмээр. Далайн чулуун хоолой онгоц сүйдлийг гайхамшигтайгаар биедээ шингээсэн мэт байдаг. Дуврийн хавцал харахад их зэвүүн. Эгц хадан цохионы эрэг хөвөөгөөр усанд идэгдсэн улаан чулуу туяаран байгаа нь газар доорх тулалдаанаас цус урсан дааварласан адил. Хөгц буюу төмөрлөгийн хольцын уусмалаар бүрхэгдэн боржин болсон далайн барзгар чулуу ногоон, ягаан, улаан өнгөтэй, харахад байлдаж хядалцсаны шарх сорви байна уу гэмээр. Аймшигт шоронгийн хана мөн байх гэж бодмоор. Үзэгдсэн бүхнээс хүн алж хядсаны шинж байна гэмээр. Эгц хад зайлшгүй үхлийг шингээсэн шиг эвгүй үзэгдэнэ. Зарим газар дөнгөж сая дайн болоод өнгөрчээ гэж бодмоор. Далайн усанд гар хүрмэгц гар цус болох байх гэж айн зэвүүцмээр ажээ. Бүхнийг улаан цусан зэв иджээ. Зэрэглээ хоёр хадан хананы ёроолоор усны гадар дотор буюу нимгэн газраар улаан, хүрэн, хар, бор өнгийн чулуу ялгаран байгаа нь суга татуулсан уушги юм уу ялзарсан элэгтэй төстэй. Асар там амьтан энд нядалсан мэт. Чулууны оройгоос ёроол хүртэл нь улаан судал зурайж цус дааварлан урсах шиг үзэгдэнэ.

	Ийм сонин үзэгдэл усан доорх агуйд цөөнгүй тохиолддог юм. 

	V : Байгалийн аюулын нууц нөхөрлөл 

	Байгалийн бэрхшээлд автагдан аргагүйн эрхэнд далайн дундах чулууг ашигладаг жуулчинд хадын тогтоц их хэрэгтэй болдог юм. Усан дээр шовойсон ганцхан оройтой гурвалжин дөрвөлжин чулуу ч байдаг. Асар том тогоо шиг цагариган хад ч байдаг. Хаднуудын дундаас гудамжилсан хад хамгийн аюултай. Хоёр ханын хооронд орсон долгион цохилох нь илүү ширүүн, ус их бөөнөөрөө хуйлардаг; Далайн дунд зэрэгцэн байгаа хоёр хананы хооронд орсон усны урсгал ер бусын их хүчтэй цалгидаг юм. Зэрэгцээ хоёр шулуун хад Вольтын багаж шиг байдаг. 

	Чулуун гудамж нэг тодорхой зүг чиглэсэн байдаг. Нэг чигээр тогтсон байвал их сайн. Түүнээс болж чулууны агаар, усанд үзүүлэх нөлөө хамаарагдана. Чулуун хана өөрийн хэлбэрээр долгион салхинд нөлөө үзүүлдэг. Нэг нэгнийхээ эгц өөдөөс хараад эгнэж байгаа хоёр хадын хоорондын таталцах, түлхэлцэх хүч харилцан адилгүй байдаг явдал салхи, усны урсгалд нөлөөлдөг бололтой. 

	Татах хүч ихтэй чулуу усан шуурганы хамаг чадлыг өөр лүүгээ цугларуулж ер бусын хүч болон тохиолдсоноо сүйтгэнэ.

	Соронзон хадны дэргэдэх шуурга маш аюултай болдог. Салхийг ойлгох хялбар хэрэг биш ээ. Салхи нэг төрлийн зүйл гэж ойлговол буруу. Тийм байж чаддаггүй. Салхинд хувилах, сорж татах, нэмж бүрдүүлэх хүч шингэсэн. Салхинд тайлбарлаж боломгүй бүрэлдүүн бий. Салхинд аянгын адил цахилгаан хүч байна. Хойд туйлын туяатай зэрэг гардаг салхи бий. Зуун фут өндөр давлагаа үүсгэж байсан салхийг Дюмон Дюрвиль (1790 онд төрж 1842 онд нас барсан францын далайчин, Өмнөд туйлд хүрэх оролдлого хийжээ) хараад их гайхжээ. «Корвет юунд шүтэхээ мэдээгүй явсан байх» гэж тэрээр ярьдаг байлаа. Өмнөд зүгээс нисэн ирдэг их давлагааны үеэр далай дотор ёстой маш эмзэг хавдар цүлхийн гарахад зэрлэг хүмүүс хүртэл түүнээс айж зугтдаг юм. Хойд зүгийн давлагаан өмнө зүгийнхээс ондоо, мөсөн шөвгөөр шөвөгдөж, амьсгаа боож эскимосчуудыг цана чарганаас нь хийсгэн чулууддаг. Түлж алчих шахсан салхи бас бий. Түүнийг Африкт самум, Хятадад тайфун, Энэтхэгт Самиэль гэж нэрлэнэ. Самум, Тайфун, Самиэль гэдэг нэрс нь чөтгөрийн нэртэй төстэй сонсогдоно. Тэдгээрийн уур амьсгалаас уулын орой хайлах шахдаг. Толукку галт уулыг царцтал салхилсан шуурга гарсан гэдэг. Хар ягаан өнгөтэй хуй салхи улаан өнгөт харанхуй мананг хуйлруулан хөөдгийг Ведда туйулд (Эртний Энэтхэгийн туульс): «Хар бурхан улаан үнээг хөөж явна» гэж өгүүлсэн байдаг. Эдгээр үзэгдэлд цахилгааны үл мэдэгдэх хүчин шингэсэн байдаг. 

	Салхи далайн адил нууц ихтэй. Харагдаж байгаа долгионы цаана цахилгаан хүчний бөөн нууц явдаг. Таньж мэдэхэд бэрх байдаг. Салгаж ялгаж болдоггүй далайн замбараагүй үзэгдлийн дотроос салхи бүр будилаантай. 

	Газар тэнгэрийн хаяатай нийлсэн салхи гэдэг үзэгдлийг тайлбарлах амаргүй. Далай гэдэг нь газрын бөмбөрцгийн ус хүлээн авагч, нөөцлөн хадгалах газар, нууцалж далдлах сав. Далай ус цуглуулаад дараа нь бүрж бүрэлдүүлээд идэж залгиад эцэст нь бүтээж босгодог. Далайн газар болгоны усыг татан цуглуулж аваад эрдэнэ мэт хайрлан хадгална. Хүйтэнд мөс болно, дулаанд ус болно. Халбал уур болно. Далай биет юмны хувьд олон бүрэлдэхүүнтэй, хүчний хувьд хийсвэр бэрх. Далай байгалийн үзэгдлийг тэнцүүлж хамтруулна. Далай хязгааргүйтэй нэгдээд биеэ хялбар болгоно. Байгаа бүхнээ уусгаж нунтаглаад, зайлж тунаруулаад, өөрөө тунгалаг гэрэлтэй болно. Олон төрлийн бүрэлдэхүүн нь олдсон биед нь шингээд танигдахаа байна. Хэчнээн төрлөөс бүрэлдсэнээ далай өөрөө мэдэхгүй. Далай чинээндээ тултал цалгиж байж тэнцүүрээ олж тогтон оршино. Байгалийн хүчний бүжиг наадмыг Платон үзсэн гэдэг. Манай дэлхий нарыг тойрох хязгааргүй хөдөлгөөнтэй байхад далайн ус мөн түүний дагуу ихдэж татарч, өөрөө тэнцүүр олохоос гадна газрын бөмбөрцгийг тэнцүүлж түүний хөдөлгөөнд тусалж явдагт үнэний тал байгаа учраас түүнд эргэлзэхгүй явсан ч болмоор мэт. 

	Далай нэртэй гайхамшигт үзэгдэлд өөр бусад сонин юм шингэжээ. Далай хуй салхи шиг хуйлардаг байхад аянга гялсхийн нэргэдэг. Аянга усыг агаарын адилаар үймрүүлдэг. Онгоц дээр эхлээд үл мэдэг донсолгоон гараад дараа нь зангууны гинж байгаа хэсгээс хүхрийн үнэр үнэртэх шиг болдог. Далай буцалж байгаа нь тэр. Далай чөтгөрийн тогоонд орлоо гэж Рюитер (XVII зууны голландын усан цэргийн жанжин) хэлдэг байлаа. Улирлын байдал, огторгуйн хүчний тэнцүүрийн үеийн шуургат долгионд цохиулсан онгоцноос ямар нэг гэрэл гарч аргамж даган оч үсэрч явахыг харсан усан цэргүүд барьж авах гэж оролддог. Лиссабонд газар хөдөлсний дараа далайн гүнээс гарсан халуун салхины урсгал усыг жаран фут өндөрт хөөртөл долгилуулсан байна. Далайн хөдөлгөөн нь газрын бөмбөрцгийн гадаргуугийн хөдөлгөөнтэй холбоотой байдаг. 

	Барагдашгүй цахилгааны эдгээр ундраа нь зүйл бүрийн аюулын үндэс шалтгаан болдог. 1864 оны сүүлчээр Малабарын эргээс зуун милийн зайтай газар байсан Мальдив арлуудын нэг нь алга болсон. Тэр арал далайд онгоц шиг живжээ. Өглөө гарсан загасчид орой буцаад ирэхэд тэр арлын оронд юу ч үлдээгүй байжээ. Усан дор суудаг орон сууц нь далд орсон байлаа. Байшин сууц живсэн байхад завинууд усан дээр үлдсэн байлаа.

	Байгаль нь соёлыг хүндэтгэдэг юм шиг болсон Европт дээрхийн адил үзэгдлийг бараг ойлгохгүй биз ээ. Гэлээ ч Жерсей, Гернсей арлууд Галлын нутгийн нэг хэсэг байсныг санах хэрэгтэй. Энэхүү номыг бичиж байх үеэр англо-шотландын хил дээр хүчит шуурга болж «Доровийн нэг» гэдэг хадыг сүйтгэжээ. 

	Байгалийн дийлдэшгүй хүч Люзе-фьорд нэртэй хойд талын буланд хамгийн эрсээр үзэгдэж байдаг. Үүнээс ондоо газар байгалийн үзэгдлийн тод илрэлийг олж харахад бэрх байдаг юм Люзе-фьорд далайн хамгийн аюулт хадан хавцлын нэг мөн. Хадны хэлбэр дүрс маш уран гараар сийлсэн мэт байдаг. Өргөргийн тавин есөн градуст байдаг. Норвегийн тэнгис хахир ширүүн амьсгалт Ставангер булантай ойролцоо. Шуурганы хооронд тогтуун байдаг ус цул хар өнгөтэй. Усан энэ цөлийн дунд хаднуудын завсар усны урт харанхуй гудамж байдаг, тэр гудамж хэнд ч ашиг хүргэдэггүй. Тэр гудамжаар хэн ч явдаггүй байна. Ямар ч онгоц тэр гудамжаар явахыг хүсдэггүй. Гурван мянган фут өндөр хаяатай арван миль урт энэ гудамжаар хүн явахыг зориглодоггүй байна.

	Догшин долгионы аясаар үүссэн далайн доорх гудамж эгц цэх байх нь туулийн ховор. Тахирлаж мурийсан нь тун их. Люзе-фьордод усны гадаргуу үргэлж намуун тайван, тэнгэр цэлмэг боловч аюултай газрын тоонд ордог. Хаанаас салхи үүсдэг бол оо? Тэнгэрээс үүсдэггүй нь лав. Хаанаас аянга гардаг вэ? Огторгуйн гүнээс гардаггүй нь лав. Салхи усан дороос үүсдэг. Цахилгаан хаднаас гардаг. Далайн ус гэнэт цацран хөдөлдөг. Тэнгэрт үүл үгүй байвч уснаас мянга буюу мянга таван зуун футийн өдөрт ихэвчлэн хойд талд биш өмнө талын эгц хадны дунд гэнэт аянга буух чимээ гарч хад хагардаг. Дараа нь тэр аянга дахин бууж хадан дээр цовхчин харайж байх шиг болдог. Цахилгаан урт богино болж үзэгддэг. Цахилгаан тэртээ хадад гялс гээд чулууны цаана нуугддаг. Тэгтэл дахин гялс гэдэг, одоо больсон байх гэтэл дахин ниргэдэг. Цахилгааны хэл толгой улам олширдог. Сум шиг тохиолдсон болгоныг мөргөн гялс гялс харвадаг. Шувуу сүргээр шуугин нисдэг. Аянгын цахилгаан шиг аюултай юм байхгүй. Цахилгаанаас болж хад хадандаа дайсан болдог. Хад нэг нэгийгээ цахилгаанаар дамжин цохилно. Энэ дайнд хүн хамаагүй, хоёр хад далайн гүнд дайтах гэдэг тэр юм. 

	Люзе-фьордод салхи усан уур болж хувирахад чулуу үүл болж, аянга галт уул дэлбэрэх шиг болдог. Энэ хачин булангийн цахилгаан үүсгэдэг хүч нь зэрэглээ орших хоёр эгц хад мөн.

	VI : Морины уяа

	Хад хавцал сайн мэддэг Жильят Дуврийн хад аюултайг ойлгожээ. Бид өмнө өгүүлснээр Жильят юун түрүүнд завиа аюулгүй газар байрлуулах хэрэгтэй байлаа.

	Дувр хадын ар талаар тахирлан орших усан доорх чулууны хоёр нуруу зарим газраа бусад хадтай нийлж байлаа. Усан хоолойн дунд үндэс шиг салбарласан агуй, ангалаг хонхор байгаа бололтой. 

	Хадны доод талыг ороосон замаг дээд оройг мөн бүрхсэн байв. Замаг хадыг нэг хэмжээгээр бүрхсэнийг үзвэл далайн ус намуун тайван нэг хэмжээнд оршдогийн гэрч. Ус хүрдэггүй газрын хад алт мөнгөний өнгөтэй. Шар цагаан хаг нийлэн ургаснаас тийм өнгө гарчээ. 

	Зарим хад дун хорхойгоор бүрхмэл. Боржин чулуун дээр шарх гарсан шиг язран шавааралдсан байдаг.

	Далайн урсгалаар биш салхинд туугдан ирсэн болов уу гэмээр элс хуралдсан газарт хөх ногоо халиуран ургажээ. 

	Далайн хөөс бага хүрдэг газарт далайн зарааны нүх харагдана. Өргөст арьстай далайн зараа эвхэрч бөөрөнхий болоод бөмбөг мэт бөмбөрч явдаг. Арав гаруй мянган хэсгээс бүрдсэн бүрхүүлтэй далайн зарааны амыг «Аристотелийн дэн» гэж нэрлэсэн байдаг. Далайн зараа таван соёогоороо хад хонхойлгон мэрж нүх гаргаад тэндээ үүрлэн оршдог байна. Хадны нүхнээс тэдгээрийг далайн сониныг цуглуулагчид олж үздэг. Тийм анчид зарааг дөрвөн хэсэг болгож түүхийгээр нь иддэг. Зарим нь зөөлөн хэсэгт нь талх дүрж иддэг учраас «далайн өндөг» гэж хэлдэг удаа бий. 

	Ус татралтын үеэр ил гардаг усан доорх алсын хадны орой нь «Хүн чулууны» ёроолтой доогуураа нийлж зүг бүрээс хадаар хүрээлэгдсэн жижиг булан тохой үүсгэдэг. Тэнд завиа тавьж болмоор ажээ. Жильят тэр тохойг анхааралтай судаллаа. Тэр булан тах хэлбэртэй, нэг талаараа хамгийн найдвартай өмнө зүгийн салхи харсан гарамтай. Энэ гарам тун зохимжтой. Ус энд цоожлогдсон юм шиг нойрмоглон цэхийнэ. Зогсоолд тохирох газар санж. Жильятад шилж сонгоод байх ондоо газар ховор. 

	Жильят усны татрахыг ашиглах тэгж байгаа бол яарах хэрэгтэй байлаа. 

	Агаар дулаан маш тайван. Ярдаг уурт далай ашгүй тогтуун төлөв байв. 

	Жильят доош буугаад хувцаслав. Аргамж тайлж завинд  суугаад далайд хөвж хад тойрон сэлж явлаа. 

	Хүн чулуунд ойртоод булангийн байдлыг нарийвчлан судаллаа. 

	Хоёр гүвгэрийн хооронд ус цүлхийн хонхойж цэлэлзэн байгаагаас үзвэл тэнд явах гарам бий бололтой. 

	Жильят энэ хавийг ажлаа. Тэгээд онгоцоо ар тийш нь нэлээд ухруулж бартаагүй газар хүртээд нарийн гарам олж жижиг булан тохойд хөвөн оров. Жильят гүн хэмжих хэрэгслээ ус руу дүрлээ. Онгоц зогсооход маш тохиромжтой газар байлаа. 

	Өдий хэрийн цаг улирлын элдэв тохиолдлоос онгоц энд хамгаалагдан мултармаар байлаа. 

	Хамгийн аюулт хадын дунд ер бусын тайван намуухан газар байдаг байжээ. Энэ зогсоол уяаны газар хамгийн найдвартай буудлуудтай эн зэрэгцмээр байжээ.

	Усан доорх хад мөргөхгүйг хичээсэн Жильят «Хүн чулуунд» аяархан дөхөөд хоёр зангуу хаялаа. 

	Дараа нь гараа зөрүүлэн сугавчлаад өөрөө өөртэйгөө зөвлөж эхэллээ.

	Завь зогсоолтой болсон. Унааны уяаны газар олох ажил бүтлээ. Өөрөө хаа толгой хоргодох бэ? гэдэг асуудал гарлаа. 

	Толгой хоргодох хоёр газар байх ажээ. Нэг нь завь, хоёр дахь нь хүн чулуу. Дээр нь авираад гарах хэцүү биш.

	Хүн чулууны тэндээс ус татарсан үеэр чулууны орой дамжин бараг гутлын ул норголгүй явсаар Дюрандын хавчуулагдсан Дувр хадад хүрч болмоор. 

	Усны татрах удаан үргэлжилдэггүй байна. Бусад цагт Жильят хэмхэрхий онгоц, хоргодох газар хоёроосоо хоёр зуун метрийн хөндий зайтай орших байв. Хадны дундуур сэлж явах аюултай. Далай өчүүхэн хөдөлсөн үед бүр ч нөхцөлгүй болно. 

	Завь, Хүн чулуу хоёр толгой хоргодоход тохиромжгүй боллоо. Хажуу хавьд толгой хоргодох газар байсангүй.

	Жижиг хадын оройнууд ус ихдэхэд өдөртөө хоёр удаа далд ордог. 

	Том хадын оройгоор далайн хөөс үргэлж цалгина. Усанд орох бас аюултай. 

	Хэмхэрхий онгоц дээр байрлах санал төрлөө. Тэнд байрлаж болох уу? Жильят болно гэж найдлаа. 

	VII : Жуулчны өрөө

	Жильят хагас цагийн дараа Дюранд дээр буцаж ирээд дээд тавцанг тойрч үзлээ. Дараа доод тавцанг судаллаа. Эцэст нь ёроолын нүх үзэв. Анхны ажсан дээр шинэ сонин зүйл нэмэгдлээ. 

	Боож бэлтгэсэн багаж хэрэгслээ босоо нүхээр татаж тавцан дээр гаргалаа. Нүх эвдэрч хэмхэрсэнгүй. Юм гөнжиж татах хөшүүрэг хэрэгсэл олон байв. Хугарч бяцарсан бүхнээс Жильят дуртайгаа сонгон авч ашиглалаа. 

	Хог дотроос цавчуур олж багаждаа нэмэр оруулав. Цавчуур лав модчины хайрцгаас унажээ. 

	Жильятын халаасанд ядрах цагт хэрэглэх гэсэн эвхмэл тонгорог байлаа.

	Дюрандыг арчих, цэвэрлэх, бэхлэх, хөнгөвчлөх ажлыг Жильят бүтэн өдөр турш хийлээ.

	Орой болоход Жильят доорх зүйлийг анхаарахаар тогтов:

	Хэмхэрхий онгоц салхинд ганхан хөдөлж, хөл гишгэсэн газар болгоноор тар няр дуу гарч эвдрэхэд ойрхон. Хадны хооронд хавчуулагдсан хэсэг эвдэрч хэмхрээгүй үлдсэн байв. Яг тэр эвдрээгүй хэсэгт машин үлджээ. Тэнд онгоц хөндлөвчөөрөө чулуунд шигдэн тогтжээ.

	Дюранд дээр шилжин суух нь хөнгөмсөг, тохирохгүй хэрэг боллоо. Хэмхэрхий онгоц илүү ачаа ер даах төлөвгүй. Онгоцыг аль болохоор хөнгөлөхөөс биш ачаа нэмж хүндрүүлж болохгүй байлаа. 

	Хэнхэрсэн онгоцыг үхэх гэж байгаа өвчтөнийг асардагтай адилаар халамжлах ёстой. Сүйтгэгч салхины идэш болсон энэ муу онгоцыг ачаа нэмж зовоох хэрэггүй.

	Харин дээр нь зогсоод ажил хийхээс ондоо боломж байсангүй. Дээр нь байж хийх засварын ажил онгоцыг муутгахаас биш сайжруулах нөхцөлгүй. Нурж гүйцэхэд нь дөхөм болох ажээ. 

	Жильят унтаж байх хойгуур шөнийн цагт ямар нэг аюул гарвал Дюрандтай хамт усанд живэх байлаа. Гаднаас авах дэмжлэггүй хүн үхэхэд амархан. Хэмхэрсэн онгоцыг аргалж хэвээр нь үлдээе гэвэл хол байх хэрэгтэй. Онгоц дээр байрлахгүйгээр хажууд нь ойрхон суурьших шаардлага гарлаа. 

	Бэрхшээл улам нэмэгдэж байлаа. Байдал иймд толгой хаана хоргодох вэ? гэж Жильят бодолд орлоо. 

	Хоёр Дувр хад хажууд арсайх боловч дээр нь хоргодон суух нөхцөлгүй.

	Том Дувр хадны орой дээр ямар нэг зүйл хэвтэх ажээ.

	Том Дувртэй адил дээрээ өндөр боржин талбайтай. Хүн чулуу нь оройгоо хяргуулсан уултай адил. Ийм хад хуурай газар болон далайн дунд олон байдаг. Задгай далайн дунд тэмдэг тавиулсан мод шиг хад бишгүйдээ тохиолддог юм. Тэр тэмдгийг дагуулан сүхээр цавчдаг мэт. Хэрчлээст хаднууд далайн мужаан болсон усан шуурганд дайруулавч дааж чаддаг байна.

	Үүнээс ондоо илүү хүчтэй сүйтгэгч далайн дотор тохиолддог. Эртний чулуун дээр байгаа шарх түүнийг гэрчилнэ. Эртний асар том чулууны толгой нь хяргагдсан байдаг. 

	Хяргуулсан толгой их биеэсээ салаагүй санжганаж байгаа нь нэг бус удаа тохиолдож байдаг. Гернсейн Чөтгөр хад, Анвейлер талын Ширээ хад газар шинжлэлийн гайхамшигт жишээ болдог. Байгалийн дотор хүний гараас илүү урнаар бүтээгдсэн зүйл элбэг. 

	Энэ мэтийн сонин үзэгдлийн нэг Их Дувр хадад тохиолдсон бололтой.

	Дээд талбай дээр нь харагдаад байгаа чулууны өндөрлөг тавцан биш бол тэр нь хэмхэрсэн оройн үлдэц байж таармаар юм. 

	Энэ боржингийн хагархайд ямар нэг хонхор байхгүй гэж үү?

	Хонхор нүх бүрийг нэгжиж үзэх хүсэл Жильятад төрлөө.

	Дээд оройн талбай дээр яаж гарах бил ээ? Мод шиг эгц гозгор, толь шиг өөгүй гялгар, гишгэх өө байхгүй, барих баримгүй, савандсан мэт гөлгөр замгаар хучигдсан хадын оройд гарах тун хэцүү.

	Дюрандын тавцангаас хадны оройн талбай хүртэл гучаад фут хэртэй өндөр зайтай. 

	Жильят багажийн хайрцгаас зангилаатай оосор гаргаж бүснээсээ уяад Бага Дувр өөд авирлаа. Өөд ахих тутам хад улам эгц. Жильят гутлаа тайлахыг санасангүй учир улам халтирамтгай. Арай гэсээр оройд хүрэв. Тэнд байрлана гэдэг хачин сонин. Сониуч амьтан бол суурьшаад үзмээр. Жильят хашир, илүү эвтэй газар түүнд хэрэгтэй. 

	Бага Дувр мэхийн ёсолж байгаа мэт Том Дувр хад руу хазгай. Энэ хоёр хадын ёроол хоорондоо хориод фут зайтай бол дээгүүрээ найм есөн футийн зайтай. Үүнээс илүүгүй мэт. 

	Жильятын гарсан оройгоос Том Дуврийн талбайн хэсэг нэлээд тод харагдаж байв. 

	Талбай гурван метрээс цаана, өндөр дээр орших ажээ. 

	Жильят талбай хоёрын хооронд хий зай хөлгүй гүн хөхрөн цэлийнэ. Дор нь Бага Дуврийн хана сүүдгэнэн гялтганана. 

	Жильят бүснээсээ оосор тайлж, хоромхон зуур нүдээрээ зайг хэмжиж үзээд түүнийхээ дэгээтэй үзүүрийг талбай рүү шиджээ. 

	Дэгээ чулууг самардан мулт үсэрч тээглэсэнгүй. Дээс Бага Дуврийн хана даган доош унаж Жильятын хөлийн дороос дүүжлэгдэв. 

	Жильят оосроо эвхээд дахин чулуудав. Ангархайтай, зай завсар гарсан газрыг онож шидсэн учир дэгээ нь санасан ёсоор хаданд тээгэлдлээ. 

	Жильят дээсээ угзрав. 

	Хадны зах хага үсэрч оосор хана даган эвхрэн дүүжлэгдлээ. 

	Жильят гурав дахь удаагаа оосроо шидлээ. Дэгээ мултарсангүй тогтлоо.

	Жильят оосроос байдаг хүчээрээ татлаа. Дэгээ чулуунд шигдсэн учир оосор тун бөх байв. 

	Дэгээ Жильятын нүдэнд үзэгдээгүй ямар нэг ангархайд шигдэн тээглэжээ. 

	Тэр дэгээнд амь насаа даатган авирах л үлдлээ. Жильятын санаа огт зовсонгүй. 

	Санаа зовох цаг ч байсангүй. Хамгийн богино зам шилж авах нь чухал боллоо. 

	Дюранд дээр доош буугаад ондоо арга бодох боломж бас үгүй болсон байлаа. Хөл алдвал тээглэх газар огт байсангүй. Энд гараад ирсэн хүн доош бууна гэж санах юм биш. 

	Жильятын хөдөлгөөн усан цэргүүдтэй адилаар гуйвалтгүй бөх шулуун. Жильят хүч чадлаа хий хоосон зарцуулж байсан удаагүй юм. 

	Хүчээ заавал тодорхой зорилгод зарцуулна. Ердийн булчин махбодтой Жильят өмнөө тодорхой зорилго тавьдаг учир нүсэр их ажлыг даван туулдаг байлаа. Жильятын булчин хүн болгоныхтой адил мөртөө зүрх нь ондоо. Биеийн хүчин чадал нь сэтгэл санааныхтай уялдсан давагдашгүй чадалтай. 

	Жильят амь насанд аюултай зүйлийг сэдэж санасандаа хүрч чадна. 

	Дувр хаднуудын хооронд дээснээс дүүжлэгдэн хүрэх газраа очиж чадах уу? гэдэг бэрх асуудал тулгарлаа. 

	Үүрэг, үнэнч дурлалын төлөө зүтгэгч хүнд үхэлд хүргэж болох бэрх асуудлууд тулгарах боловч Жильятын биед тохиолдсон шиг бэрх зүйл хэзээ ч гарч байсангүй. 

	Зүрхлэх үү? гэж үхэл угтан шивнэх шиг. 

	Жильят дэгээ бөх шигдсэн эсэхийг шалгаж оосроос чангаасанд дэгээ бат байлаа. 

	Жильят хүзүүний ороолтоор зүүн гараа баглав. Дараа нь оосрыг баруун гартаа атгаад зүүн гараараа давхар барив. Тэгээд нэг хөлөө урагш нь болгоод нөгөө хөлөөрөө хад тийрэн хүчтэй түрэлтээр оосроо эрчлүүлэхгүйгээр Бага хадын оройгоос Том Дуврийн эгц хажуу дээр үсрэн хүрэв. 

	Түлхэлт их хүчтэй болжээ. 

	Жильят болгоомжилсон боловч оосор эрчлэн эргэж өөрийн эрхгүйгээр мөрөөрөө чулуу цохилоо.

	Тэнээд дорхноо гэдрэг нисэн холдов. 

	Тэгэх зуур зангидсан гараа чулуунд шалбалав. Боосон алчуур нь шамарч гараас цус урслаа. Яс хугараагүй нь азтай хэрэг боллоо. 

	Жильят гэнэт хүчтэй харайснаас болж хоромхон мансуурч хөдөлгөөнгүй дүүжлэгдэв. 

	Жильят огт сандралгүйгээр биеэ барьж толгойны эргээг гаргаж, барьсан оосроос зуурсаар тогтож чадав. 

	Хөлөөрөө оосор хавчиж авах гэж дүүжлэгдэн санжганасаар байтал нэлээд удаад эцэст нь санасандаа хүрэв. 

	Дотор улам уужрав. Оосрыг хөлөөрөө гараар барьсан шиг чанга хавчаад доош харлаа. 

	Оосор хүрмээргүй шиг санагдаж сэтгэл зовох ажээ. Энэ оосроор Жильят олон удаа өндөрт гарч бууж явсан боловч энэ удаагийнх шиг асар өндрөөс буусан удаагүй байлаа. 

	Гэтэл аргамжны үзүүр Дюрандын тавцанд хүрэх гэж байлаа. 

	Аргамж онгоц руу буухад ахардахгүйг мэдээд Жильят дээшээ авирч гарлаа. 

	Хэдхэн мөчийн дараа Жильят хадны талбай дээр гарсан байлаа. 

	Жигүүртэн шувуунаас ондоо ямар ч амьтны хөл энэ талбай дээр гишгээгүй байжээ. Хадны халцгай талбайгаар шувууны өд баас хоёр дүүрэн. Талбай хагас гурвалжин хэлбэртэй. Их Дувр нэртэй хадын орой энэ талбайгаар эцэс болсон ажээ. Гурвалжин хадны гол нь аяга шиг болтлоо хонхойжээ. Тэр нь борооны дуслаас хонхойсон байлаа.

	Жильятын таасан үнэн боллоо. Гурвалжны өмнөд өнцөгт нурсан оройн үлдэц бололтой бөөн хад шавааралдана. Хэрэв энэ талбай дээр зэрлэг амьтан гарвал тэр хаднуудын хооронд хоргодон далд ормоор байлаа. Хаднууд эмх замбараагүй нэг нэгийг түшин шавааралджээ. Хоорондуур нь ангалаг гарч харанхуйлан алга болсон байна. Агуй, нүх байсангүй, харин сархинаг шиг хонхор маш олон... Хонхруудын нэгэнд Жильят хоргодож болмоор байлаа. Хад дээр хаг өвс зузаан дэвсээстэй. 

	Жильят тэнд бүрхүүлд орсон шиг хэвтэж байж болмоор байлаа. Үүрийн үүд нь хоёр фут өндөр, цаашлахдаа нүх нарийсна. Үүнтэй адил хэлбэрийн чулуун авс тохиолддог. Энэ нүх баруун өмнөөс боржин чулуугаар халхлагдсан, борооноос хамгаалагдсан мөртөө хойд зүгийн салхины өөдөөс харсан байлаа. 

	Жильят хайсан газраа ингэж оллоо. 

	Завинд аа зогсоол, өөртөө толгой хоргодох нүх олж, тулгарсан хоёр зорилгоо биелүүллээ. 

	Хэмхэрхий Дюранд эндээс холгүй. Олсон байр тохиромжтой. 

	Хоёр бөөн хадны хооронд шигдсэн төмөр дэгээ маш бөх, хэртэй бол унамааргүй. Жильят түүнийг улам бөхөллөө. 

	Жильят дорхноо онгоцдоо тохирсон харилцааг ашиглалаа. Жильят гэртээ орсонтой адил тухтай. 

	Их Дувр суух газар нь болсон байхад Дюранд онгоц уран дархны байр болов. Нааш цааш өгсөж буух, ирж очих амархан боллоо. 

	Жильят хурдан гэгчээр Дюрандын талбай дээр олс дамжин буулаа. 

	Агаар маш сайхан. Ажлаа эхлэхэд байдал тохиромжтой байв. Жильят санаа тайвшраад хоол идэх дур хүрлээ.

	Сийрстэй хоолоо онгойлгож тонгорог гарган үхрийн хатсан мах огтолж талхны хэлтэрхийтэй хольж амандаа хийгээд хойноос нь ташмагтай уснаасаа балгаж, тухтайхан гэгч нь бор ходоодоо борлуулав.

	Ядартлаа ажил хийгээд цадталаа хоол идэх давхар жаргал. Цатгалан ходоод ханасан сэтгэл хоёр адил юм. 

	Жильят оройн хоол идэж дуусахад харанхуй болоогүй байлаа. Гэгээтэй байгааг ашиглаж Жильят эвдэрсэн онгоцыг цэвэрлэх, дотор байгааг нь буулгах ажилд орлоо. 

	Эвдэрч хэмхэрснийг нь ялгаж салгах, ашиглагдаж болох мод төмөр, аргамж, далбаа зэргийг машины хэсэгт оруулж хураах ажил хийлээ. Хэрэгцээгүй болсон бүхнийг далайд хаях хэрэгтэй байлаа. 

	Завь дээрээс онгоцны тавцанд гаргасан ачаа хэдий хөнгөн боловч онгоц засахад саад болж байлаа. Жижиг Дуврийн хаданд Жильят хонхор нүх байхыг харлаа. Түүнд гар сунгавал хүрч болмоор байв. Хад дотор байгалийн бэлэн сав шүүгээ засаатай байх нь нэг бус удаа тохиолддог. Тийм савууд ганцхан хаалгагүй байдаг. Хадны ийм хонхорт Жильят хөрөнгөө агуулах санаа төрлөө. Хувцас, багаж хийсэн хоёр хайцгаа хадны хонхорт хийж цааш нь лав түлхэв. Гурил, чихэртэй хоёр шуудай, ойр зуурын идэх юмтай сийрсийг наад ирмэг дээр нь тавилаа. Цаахна тавья гэхэд зай байсангүй. 

	Жильят хэрэг болгож хайрцгаас хонины арьсан нөмрөг, цув, борооны малгай зэргийг ил гаргалаа. 

	Аргамжаа салхинд санжгануулж байхгүйн тулд доод үзүүрийг нь Дюрандын хөндлөвчийн нэгнээс бөхлөн уялаа. 

	Дюрандын хавирга хүчтэй хонхойход хөндлөвч үүд сүрхий тахийсан байлаа. Тэр тахираас аргамжийн үзүүр уяхад аятайхан байлаа. 

	Аргамжийн дээд үзүүрийг хэрхэх тухай бодож үзэх хэрэг гарлаа. Дээсний доод үзүүр сайн бэхлэгдсэн боловч дээд тал нь хадны ирмэгт үрэгдэж яваандаа хадны хурц ирмэгт идэгдэн тасарч магад аюултай байв. 

	Жильят нөөцөлсөн аргамж олсыг онгичиж үзэв. Далбааны тасархай, аргамжийн хэрчлээс зэргийг олж халаасандаа хийв. 

	Далбааны хэсгээр олсоо ороох гэсэн нь гарцаагүй. Бүдүүн аргамжийг хадны ирмэг дээр дэвсэх гэсэн байна. Аргамжны дээд үзүүрийг идэгдэж тасрахаас ингэж хамгаалсан байна. 

	Энэ бэлтгэл хийсний дараагаар Жильят цув, малгай давхарлаж өмсөөд хонины арьсыг хүзүүнээсээ уяж нуруундаа хөдрөв. Тэгээд Их Дурвээс уяатай оосроос дүүжлэгдэн далайн хар цамхаг болсон хадын хэрчлээс зам дээр хүрэв. 

	Ахин авирсаар гараа гэмтээж зүтгэсээр талбай дээр гарлаа. 

	Жаргаж байгаа нарны сүүлчийн туяа ягаарч байлаа. Далай дээр шөнө боллоо. Зөвхөн Дуврийн орой өчүүхэн гэрэлтэж байлаа. 

	Жильят гэгээ тасрахаас өмнө, аргамжаа элэгдлээс хамгаалах ажилд орлоо. Хадны ирмэг дайрсан хэсгийг далбааны тасархайгаар ороогоод гадуур нь чанга баглав. Үхлийн тулалдаанд орох баатрын хөлгийг хуяглан бөхөлсөнтэй адил дээсний тэрүүхэн хэсгийг хамгаалалттай болголоо. 

	Олс бэхэлж дуусаад, явган сууж байсан Жильят бослоо. 

	Олсыг далбаагаар бүрж байхад агаар нэг л эвгүй хөдлөхийг тэр ажсан байна. 

	Үдшийн чимээгүйд маш том сарьсан багваахайн далавч дэвэн нисэх шиг болжээ. 

	Жильят тэнгэр өөд харлаа. 

	Толгой дээрх гүн цэнхэр огторгуйд том хар цагариг эргэлдэж байлаа. 

	Эртний зурагчдын зурагт гэгээн ламын толгой дээр тийм цагариг зурсан байдаг юм. Зургийн цагариг хар өнгөт дээр алт шиг өнгө гарч байдаг бол энэ тэнгэрийн цагариг цэнхэр өнгө дээр харлаж байлаа. Энэ нь хачин үзэгдэл байлаа. Шөнө Том Дуврийн орой дээр цэцгийн баглаа тавьсан юм уу гэж бодмоор байв. 

	Цагариг Жильят руу ойртож ирснээ холдон зайлна. Томорч жижгэрч үзэгдэнэ. 

	Энэ нь айж сандарсан цахлай, загас шүүрэгч, нугасан хошуут зэргийн үй түмэн далайн шувууд байлаа. 

	Том Дувр хад тэдний үүр байсан учир орой болохоор энд хонохоор нисэн ирж байгаа бололтой. Гэтэл Жильят тэдний нэг өрөөг эзэлсэн байлаа. Үүр дээр нь гаднын амьтан үзэгдээд байхаар тэд халдаж ядаж яваа бололтой. 

	Энэ талбай дээр хүн байхыг тэд огт хараагүй явсан байх нь. 

	Хэсэг зуур шувуу айж сандран эргэлдсээр байв. 

	Тэд Жильятын явахыг хүлээсэн мэт үзэгдэв. 

	Жильят учраа олж ядан дэмий тэдний хойноос ширтэнэ. 

	Шувуу эцэстээ шийдсэн шиг бөөгнөрч эрчилж байгаад Хүн чулуун дээр буулаа. 

	Тэнд бууж тэд зөвлөн чуулж асуудал шийдэж байгаа бололтой. 

	Жильят чулуун гэртээ орж, зөөлөн дэрний оронд бөөн чулуу дэрлэн гэдрэг харж унталгүй хэвтэхэд шувууд чуулган дээр ээлж дараалан гаагалан шуугьж үг хэлж байгаа бололтой ажээ. 

	Дараа нь бүгд чимээгүй боллоо. Шувуу хад дээрээ, Жильят агуй дотроо нам унтлаа. 

	VIII : Шувууны уршиг

	Жильят шөнийн хүйтэнд бага зэрэг даарч сэрсэн авч тухтай сайн унтаж хонов. Жильят хөлөө нүх рүү лав шургуулж, толгойгоо цухуйлган, овгор товгор хад дээр дажгүй хэвтжээ. 

	Заримдаа нүд нээж харна. 

	Алсын долгионы цохилох чимээ үе үе сонсогдож байлаа. Хүчит давлагаан Дувр хадыг мөргөн цуурайтуулж байлаа. 

	Жильятыг тойрон байгаа бүхэн ер бусын сонин. Жильят үзээгүй юмныхаа дунд оржээ. Шөнийн юм бүхэн үнэмшимгүй элдэв хачин. Жильят санаанд оромгүй шинэ үзэгдлийн дунд оржээ. Энэ бүхэн цөм зүүд байх гэж Жильят дотроо бодов. 

	Тэгээд унтлаа. Зүүдэндээ өөрийн суудаг гудамжны сууц, Аймшиггүй зоригтны байшин, Сен-Сансоноор орж Дерюшеттийн дуулах хоолойг сонсож үнэн бодит юм үзэх боллоо. Жильят галтай цогтой амьдарч байгаа боловч унтан зүүдэлж байна гэх мэтээр зүүдлэх ажээ. 

	Нөгөө талаар Жильятын амьдрал зүүд зэрэглээтэй адил болсон нь үнэн. 

	Шөнө дунд орчимд огторгуйд бүдэг дуу гарах шиг болов. Тэр чимээг Жильят нойр дотроо бүдэг сонсов. Салхи гарч эхэлсэн бололтой. 

	Даарч сэрээд нүдээ түрүүчийнхээс арай өргөн нээж харвал бөөн үүл цугларсан байв. Сар баруунаа тонгойж араас нь од нүүж буй мэт сонин байлаа. 

	Жильят нойрноос сэрж ядна. Шөнийн харанхуйд байгаль нойрмог ухаанд хазгай бүдэг санагдана. 

	Үүр цайх үед Жильят их даарсан боловч бүрэн унтсан байлаа. 

	Гэнэт үүр цайж эвгүй зүүд замхруулав. Жильятын унтдаг өрөө яг мандаж байгаа нарны өөдөөс харсан байжээ. Жильят эвшээж суниасаар нүхнээс гарлаа. 

	Нойрмогтоо юм бүхний учрыг нарийн ойлгосонгүй. 

	Аажмаар ерийн байдалд орж сэрээд «цайгаа уух цаг болжээ» гэв. 

	Цаг тайван, тэнгэр цэлмэг, хүйтэн, үүл далд орж шөнийн салхи тэнгэрийн хаяаг цэвэрлэсэн учир нар тод харагдаж байлаа. Хоёр дахь цэлмэг өдөр боллоо. Жильят бие амарсан, сэргэлэн цовоо байдалтай. 

	Жильят малгай, цуваа тайлж хонины арьсанд хийж үсийг нь дотогш харуулан эвхэж боогоод бороонд норгохгүйн тулд нүхэнд лав чихэж орхилоо. 

	Дараа нь ороо хурааж, бөөн чулууг цэвэрлэлээ. 

	Байраа зассаны дараа олс даган гулсаж Дюранд онгоц дээр буун хоол унд хийсэн нүхэнд хүрэв. 

	Хоолтой сийрсэн сав тэнд байсангүй. Яг хадны ирмэг дээр тавьсныг шөнийн салхи хийсгэн далай руу унагаасан ажээ.

	Энэ нь байгалийн аюул ойртож байгаагийн шинж тэмдэг, урьдчилсан дохио боллоо. 

	Нууц газраас савтай хоол аваад алга хийснийг үзвэл салхинд ер бусын хүч хуралджээ. 

	Эсрэг хүчний эхлэлт үүслээ. Жильят түүнийг ойлголоо. 

	Далайн аюултай зэрэгцэн амьдрах хүний санаанаас салхи чулуу хоёр амьд амьтантай адил хортой гэдэг ойлголт салдаггүй байна. 

	Жильятад хатсан боов, арвайн гурилаас ондоо идэх хоол үлдсэнгүй. Хүн чулууны дээр гарч үхсэн тэр нэг хүн шиг болно байх гэдэг бодол төрлөө. 

	Загас агнана гэж бодох хэрэггүй болов. Учир нь ус цалгин хөдөлж байгаа цагт загас үргэж алга болдог. Загасанд тор тавьж, дэгээ хаявал хамаг хэрэгслээ усны ёроолын хадад уруулахаас ондоо үр дүн үзэхгүй. 

	Жильят эвхмэл тонгоргоо хугалах шахан хаданд наалдсан далайн ургамлаар хоол хийж идэв. 

	Цай ууж дуустал далайд эвгүй цуурай гарлаа. Жильят юу болов гэж эргэн тойрноо харлаа. 

	Бөөн цахлай бас бус шувуу намхан хад дээр суусан харагдана. Шувуу далавч дэвэн түлхэлцэж, хашхирч шуугилдан нэг газар бөөгнөрнө. Хумс хошуу урттай нь юм цэвэрлэнэ. 

	Цэвэрлэж байгаа юмыг нь харвал Жильятын сийрсэн савтай тэжээл байлаа. 

	Салхи түүний ирмэгтэй чулуун дээр унагаасанд хага үсэрчээ. Шувуу тус тусдаа жижиг хэсэг хоол амандаа зуугаад нисэж одлоо. Жильятын хоолонд хэрэглэгдэх байсан хатсан мах загасыг шувуу эд бадыг нь олжээ. 

	Жильяттай өрсөлдөн тэмцэх хүч шувуу гэдэг нь илрэв. Шувуу бас Жильятын эсрэг ханджээ. Жильят шувууны байр булаасны хариуд шувуу Жильятын хоол тэжээлийг булаан сүйтгэлээ. 

	IX : Аюулт хадыг ашигласан нь

	Долоон хоног өнгөрлөө. Бороо ордог цаг байсан боловч бороо орсонгүй. Жильят бороогүй байхад баяртай байв. 

	Жильятын хийсэн бүтээсэн зүйл хэрийн хүн давж тууламгүй байлаа. Гэвч хүрсэн амжилт олигтой биш. Олигтой амжилтад хүрнэ гэж бодоход бэрх. 

	Ажил хийгээд эхлэхэд аюул, тохиолдох саад маш их нь сая илэрдэг юм. Ажил хийгээд эхлэхэд төсгөлд хүрэх тийм амаргүй болох нь мэдэгддэг. Санаачилга саад бэрхшээлгүй бүтэхгүй юм. Анхны алхам түүнийг баталдаг. Тохиолддог анхны бэрхшээл эвгүй сэтгэгдэл төрүүлдэг. 

	Жильятад эхлээд л бэрхшээл тохиолдлоо. 

	Онгоц сүйрэхэд эвдрэх шахсан машин аврах, сансандаа хүрнэ гэж итгэх, энэ үе, энэ газар шигдсэн машиныг гэмтэлгүй авахад ганц Жильят битгий хэл бүхэл бүтэн арми цэрэг ч хүч хүрэмгүй. Модчин, төмөрчний бүрэн багаж хэрэгсэл шаардлагатай. Гэтэл Жильятад хөрөө, сүх, алх, гар хөрөөнөөс өөр багаж байсангүй. Тохиромжтой сууц, дархны газар хэрэгтэй атал Жильятад толгой хоргодох овоохой ч байсангүй. Идэх хоол, хэрэглэх тэжээлийн нөөц хэрэгтэй байлаа. Гэтэл Жильятад талх ч байсангүй. 

	Эхний долоо хоногт Жильятын хийж байгааг харсан хүн Жильят чухам ямар ажил бүтээж байгааг ойлгомгүй байлаа. Жильят Дюранд онгоц, Дувр хадыг мартсан юм шиг байлаа. Чулуун дээр байгаа зүйлд гол анхаарал чиглэсэн бололтой. Жильят зөвхөн эвдэрч хэмхэрсэн хог аврах гэж чармайж байгаа бололтой байлаа. Ус татрах үеэр онгоц сүйрлээр долгионоос үлдээсэн бүхнийг түүж цуглууллаа. Жильят хадаас хад дамжин далайн үлдээсэн болгоныг түүж авна. Далбааны тасархай, сөөм хүрэхгүй олс, төмрийн өөдөс, юмны хугархай, дээврийн төмөр, банз, модны хэлтэрхий, гинж, булын хагархай тасархай бүрийг цуглуулна. 

	Жильят чулууны хонхор бүрийг нэгд нэггүй ажиж авлаа. Орон байранд тохирох нүх нэг ч үгүй. Жильят шөнийн цагт Том Дуврийн орой дээр хоёр хадны завсар эрүү хавшуулан даарч хонодог байлаа. Олигтой байртай болохыг үргэлж хичээнэ. 

	Нэлээд зайтай хоёр хонхор дайралдлаа. Дотор нь орж зогсоод овон товон дээгүүр явж болмоор зайтай. Тэнд салхи бороо чөлөөтэй ордог боловч долгион ус ихдэхэд үсэрч хүрдэггүй байлаа. Энэ хоёр нүх Бага Дуврийн зэрэглээ оршино. Дуртай цагтаа яваад орж болмоор эвтэй. Жильят нүхний нэгээр нь юм агуулах газар, нөгөөгөөр нь дархны газар хийхээр шийдлээ. 

	Энд тэнд байгаа аргамж олсны тасархай болгоныг цуглуулаад онгоцны холбогдолтой юмны өөдөс хугархай бүрийг боож нэгийг нөгөөд түшүүлэн тавилаа. Ус ихдэхэд далайн долгион тэдгээрийг урсгалд явчих магад учир Жильят тэдгээрийг чирч агуулахад орууллаа. Чулууны хонхроос хананы мод олоод түүний тусламжтайгаар том модон хэсгүүдийг уснаас хөшин гаргалаа. Хадны хоорондуур хэвтээ олон тооны гинжийг Жильят цуглуулан уснаас гаргалаа. 

	Энэ нүсэр хүнд ажлыг Жильят маш шаргуу гүйцэтгэлээ. Жильят санасандаа заавал хүрдэг байлаа. Шоргоолжны улаан цайм тэмцлийг хэн ч зогсоож чаддаггүй сэн билээ. 

	Шуурга хэмхчин хаясан үй түмэн эвдэрхий зүйлийг Жильят долоо хоногийн эцэс болоход бөөгнүүлж агуулахдаа оруулж эмх журамтай болголоо. Агуулахын нэг буланд нь онгоцны доод талыг бөхөлдөг олс, нөгөөд нь далбааны уяа хураав. Далбааны доод талын оосор, хөндлөвчийн аргамжаас тусдаа тавигдлаа. Төмөр хаалтуудыг гарсан нүхний тоогоор ялгаж хураав. Зангууны холбогдолтой зүйлсийг баглаж тусгайд нь тавилаа. Нүхгүй булуудыг сууриас нь салгав. Аргамж бэхэлдэг цагариг, бөөрөнхий модон бул, түшүүлэг мод, тулгуур, ташуу далбаа, буулгах олс, дэгээт бул, богино олс, ац мод, төмөр дэгээ хаалт, аргамж холбох гогцоо, далбаа, зэрэг гэмтэл багатай хэрэгслүүдийг тусгай газар хадгалав. Их биеийн бүх модон хэсэг болох, хөндлөвч, төмөр аргамж, дэгээ, түгжээ, шугам мод зэргийг тус тусад нь өржээ. Хэрчлээс шугам нь арилаагүй модуудыг хооронд нь эвлүүлж тавилаа. 

	Далбаа хумхигч дээс, далбааны доод талыг хумхигч хэрэгслийг аргамжтай, бэхлэлтийн булыг өргөх хэрэгсэлтэй, бүсийг хавтгай модтой нь ялгажээ. Дюрандын зарим хэсгийг бэхэлдэг аргамжийг бас тусад нь хураав. Эвдэрхий тасархай бүхнийг зохих байранд нь холбогдох хэсэгт нь нийлүүлж тавилаа. Онгоц сүйрэхэд эвдэрч салсан бүхнийг түүж эвлүүлээд төрөл ангиар нь ялгав. Эмх замбараагүй байсан зүйлсийг эвлүүллээ. 

	Нэлээд урагдсан гурвалжин далбаа том чулуунд уяатай байлаа. Ингэж бороонд норж муудмаар зүйлсийг халхалжээ. 

	Дюрандын толгойн тал их хэмхэрсэн боловч Жильят ахар дүнзийг гурван дугуйтай нь гэмтлээс аварлаа. 

	Жильят урд далбааг хайж оллоо. Арай гэж тэр далбаа бэхэлдэг олсыг эвхлээ. Энэ олс маш их ороолдон ээдэрч учир нь олдохгүй болсон ажээ. Гэсэн ч Жильят ээдрээг гаргалаа. Бүдүүн аргамж бэлтгэх нь Жильятад их хэрэгтэй байлаа. 

	Усан доорх чулууны хооронд шигдсэн жижиг зангууг Жильят ус татарсан үеэр олж хураав. 

	Тангруйлийн замбараа алдсан өрөөнөөс хэсэг шохой олоод тэмдэг хийхэд хэрэг болох магад гэж далд нямбайлан хадгаллаа. 

	Галын аюул гарахад хэрэглэдэг арьсан хувин, өөр хэдэн тооны торх сав бүтэн үлдсэнийг олж хадгалав.

	Дюранд дээр үлдсэн чулуун нүүрсний хогийг цуглуулж мөн өрөөндөө оруулав. 

	Долоо хоногийн дотор эвдэрхий зүйлсийг цуглуулж, чулуу цэвэрлэн, Дюранд онгоцны хүндийн жинг хөнгөлөв. Хэмхэрхий онгоц дээр ганц машин үлдлээ. 

	Онгоцны өмнө хамар талын хашлаганы хэсэг их биеэс салаагүй шовгор хад түшин хэвтэж байлаа. Нөгөө талаар тэр хэсэг өргөн, хэмжээ ихтэй, авч явахад хүнд, оруулбал агуулахын хамаг зай ганцаараа эзэлмээр байв. Энэ хэсэг салд хэрэглэгдэж болмоор учир Жильят ариглаад байрнаас нь хөдөлгөсөнгүй.

	Дюрандын хүүхэлдэй олох хүсэл Жильятын санаанд дандаа оршино. Ажил хийвч хүүхэлдэй олохоо ер мартсангүй. Долгион хүүхэлдэй мэтийн зүйл олныг урсган аваачжээ. Хүүхэлдэйгээс Жильят хоёр гараа өгсөн ч болмоор байлаа. Түүний хэрэгцээ маш их. 

	Агуулахын хаалганы хажууханд гагнуурт хэрэг болох хоёр хэсэг бөөн төмөр, түлшинд хэрэглэх мод тавиастай. 

	Үүрийн гэгээтэй уралдан босдог Жильят шөнө унтах хүртлээ зогсоо зайгүй ажилладаг байлаа. 

	Усны шувуу толгой дээр нь эргэлдэн яаж ажил хийж байгааг ажин ширтдэг байлаа.

	X : Дархан

	Жильят агуулахын ажил хийж дуусаад дархны ажилд орлоо. 

	Жильятын шилж олсон хоёрдох нүх гүнзгий, нарийхан. Жильят тэнд шилжин суухыг бодоод юмаа зөөх гэтэл хойд зүгийн хатуу ширүүн салхи хүчтэй үлээх учир болилоо. Хөөрөг шиг тэр салхийг дарх хийхэд ашиглах нь дээр гэдэг санаа төрлөө. Суух өрөө болж чадахгүй агуйг дархны газар болгож ашиглахаар шийдэв. Замд тохиолдсон саадыг өөртөө ашиглана гэдэг нь ялалт байгуулах том алхам юм. Салхи Жильятын аймшигт дайсан учир түүнийг дархны туслагч болгон ашиглахаар шийджээ. 

	Харахад болмоор шиг, хавьтаад очиход огт хэрэггүй юм гэгчээр далайд ашигтай ч юм бий ашиггүй ч юм бий. Энэ хад лав хэрэг болно гэмээр харагдавч ашиглахын үед ямар ч тус болдоггүй юм. Тогоо мэт хадан хонхор байдаг. Усанд орох сав болгон ашиглая гэтэл ёроол нь цоорхой үзэгддэг. Тасалгаа байх шиг атлаа дээвэр байдаггүй? Хагд дэвсгэртэй ор байна хэвтье гээд очиход нойтон чийгтэй. Сандал байна сууя гэтэл хатуу тохиромжгүй байх жишээтэй. 

	Жильятын засах гэж байгаа дархны газрыг байгаль сайн бэлтгэсэн мэт. Хадны агуйг засварын газар болгон хувиргана гэдэг хүнд бэрх, хэртэй бол бүтэмгүй зүйл. Нарийн ангархайн дэргэд юүлүүр маягаар тогтсон гурав дөрвөн чулуу хэлбэр дүрсгүй маш том агаар сэвэгчтэй адил. Энэ хөөрөг, арван дөрвөн фут урт, нэг дарахад есөн зуун найман мянган куб ямх агаар үлээж чаддаг эртний дархны хөөргөөс чадлаар хавьгүй давуу. Далайн шуурганы хүч хэмжээлшгүй их байдаг учир хөөрөгдөх чадал нь хүний гараар бүтээгдсэн ямар ч хөөргөөс илүү болох нь дамжиггүй. 

	Салхины хэтэрхий хүч аюул учруулдаг байжээ. Байгалийн урсгалын хүчийг захирна гэдэг хялбар ажил биш ээ. 

	Хадны агуйд салхи нэвт үлээдэг, ус нэвчин гоождог муу уршиг бий. 

	Гоождог ус нь далайн долгион биш, хурдлан урсах гол биш зөвхөн зогсоо зайгүй дааварлах горхитой адил юм. 

	Хэдэн зуун метрийн өндөрт долгионоо хөөсрүүлэн шиддэг, ус ихдэх үеийн урсгал, яваандаа хаднуудын хооронд байгаа заагийг усаар дүүргэж барагдашгүй нөөцтэй болгосон байна. Усан сан усаар дүүрч алс дээрээс хүрхрээ болон хөөсөрч буудаг. Энэ санд бороо хувь нэмэр оруулсан нь гарцаагүй. Байнга дүүрэн бялхаж байдаг усан сангийн дээгүүр бөөн үүл харанхуйлан нүүж, ширүүн бороо асгадаг байв. Эндхийн ус давс ихтэй, ууж болдоггүй боловч толь мэт тунгалаг. Хүрхрээний усны цацралт замаг ногоо даган дуслах нь чийгтэй үснээс ус бөмбөрөхтэй адил байдаг. 

	Жильят салхи номготгохын тулд ус ашиглая гэж бодлоо. Юүлүүр, хагархай, цоорхой мод эвлүүлж хийсэн хоёр гурван хоолойны тусламжтайгаар Жильят нэг цоргод хоолой залгаж доор нь өргөн ган тавиад дээр доороос агаар сорох, үлээх хоёр нүх гаргаж яггүй сайн хөөрөг хийлээ. Жильят угаас дархан авьяаслаг хүн байсан учир байгалийн баялаг ашиглаж хөөрөг амархан хийлээ. Жильятын урласан хөөрөг орчин үеийн усан салхивчийг гүйцэхгүй боловч эртний пиреней нутгийн хөөргөөс дутмааргүй байжээ. 

	Жильят савтай гурилаа зуурч цавуу хийлээ. Давирхай түрхээгүй олс ашиглаж наалдуулах суурь дэвсгэр хийлээ. Цавуу, олс, модон саваа ашиглаж чулуун юүлүүрийн нүхийг бөглөв. Харин нэг жижиг нүхэнд Дюранд дээрээс олсон цорго зоов. Энэ урт цорго яг дарх хийх газар хүрлээ. Хэрэгтэй гэж үзвэл цорго бөглөх бөглөөг бэлтгэв. Олс хумхиж байж бөглөө хийжээ. Үүний дараа Жильят хаднаас хэт цахиур гаргаж хавирсаар гал гаргаад мод нүүрс асаав. 

	Нөгөө хөөргөө туршиж үзлээ. Хөөрөг сайн ажиллаж байлаа. 

	Жильят агаар, ус, галын эзэн болсон салхины хүч ингэж шалгаж үзлээ. 

	Агаарыг эзэгнэн захирагч Жильят салхинд уушги оруулж, чулуун дотор амьсгалах аппарат байгуулж, салхи ордог газрыг дархны хөөрөг болгон хувиргалаа. Ус эзэмшин захирагчийн хувьд Жильят жижиг хүрхрээг агаар цуглуулан хөөрөгдөх машин болгон хувиргалаа. Галын эзэн Жильят усаар угаагдсан чулуунаас цахиур олж гал түллээ. 

	Агуй дээгүүрээ онгорхой байсан учир утаа дээш чөлөөтэй гарч хадны ирмэг даган баагьдаг байлаа. Олон мянган жилээр далайн долгионы мэдэлд байсан хадыг орон гэр, уран дархны газар болголоо. 

	Жильят хэлбэр хэмжээгээр тохиромжтой том хадыг дөш болгон хувиргалаа. Чулуун дөшийг алхаар балбах аюултай, аягүй бол хагарна. Хад чулууны дотор хайсаар байж дархны ажилд тохирмоор чулуу оллоо. Тэр нь эртний троглодод овогтны чулуун дөш байжээ. Энэ дөшний дээд тал усанд өөлөгдөж гөлийснөөс гадна ган болд болтлоо хатаагджээ. 

	Жильят дөш авч ирээгүйдээ харамсана. Дюранд хоёр хуваагдсаныг мэдээгүй явсан Жильят онгоцны өмнө талын зооринд хадгалагдаж байдаг дархны бүтэн багаж хэрэгсэл ашиглаад хэргээ бүтээнэ гэж итгэсэн байжээ. Гэтэл онгоцны яг өмнө хамар талын хэсгийг тасчин далай авч тонилжээ. 

	Далайн хадан хавцал дотроос олсон Жильятын хоёр нүх зэрэгцээ оршино. Агуулах дархны газар хоорондоо холбоо замтай.

	Жильят өдөржин ажил хийж ядраад орой нь хатсан боов усанд дэвтээж, далайн зараа буюу туулайн бөөрөөр хоол хийнэ. Хадны дотроос ондоо идэх зүйл олддоггүй байлаа. Тэгээд олс дагаж авираад Их Дуврийн орой дээрх агуйдаа орж хононо. 

	Хүнд хүчир ажил, ганцаардмал байдал Жильятын атаархал төрүүлнэ. Хэт хүнд байдал хүнийг нэг зүйлд бүрэн төвлөрүүлдэг. Өдөр бүрийн нүсэр ажилд автагдаад Жильят энд ирж гар хамхилгүй зүтгэж байгаагаа мартдаг ажээ. Бие махбод булчингийн ядаргаа хүнийг нэг газарт суурьшуулдаг. Ер бусын ажил Жильятыг эрс ондоо сэтгэл сэргэсэн хүсэл мөрөөдөлд орууллаа. Үүлийг алхаар цохиж байна гэж бодоод баясна. Эзэмшиж байгаа багаж нь хурц мэс болсон мэт санагдаж хөөрнө. Үл үзэгдэх дайралтыг няцааж байгаа буюу эсхүл зөгнөн байгаа мэт хачин бодол төрнө. Олс эрчилж, далбааны тасархай ашиглаж, хугархай хэмхэрхий мод эвлүүлж чадна гэдэг зэвсэг бэлтгэнэ гэсэн хэрэг. Хэмхэрхий онгоц аврахтай холбогдож үүссэн үй олон ажил нь ил бодож боловсруулсан шууд тулалдааны эсрэг чиглэх шиг ч санагдана. Жильят санаснаа үгээр илчилдэггүй боловч сайн ойлгодог. Жильят ажилчин биш цэрэг хүн болон хувирсан гэж өөрийгөө бодно.

	Жильят үл дийлдэх хүчийг сургагч мэргэжилтэн болж, санаж бодох нь хавьгүй их өргөн дэлгэр боллоо. 

	Нөгөө талаар харсан зүг бүрд нь хийсэн хөдөлмөр үр дүн багатай байх шиг үзэгдэнэ. Давж тууламгүй хүчит их хөдөлмөрт автагдсан хүн санаа зовуурьтай болдог. Ямар зорилгоор зүтгэж байгааг ухамсарлах хүсэл төрдөг. Зайн дундах байнгын хөдөлгөөн ямар нэг зүг яарсан мөнхийн ус, үүл, үл ойлгогдох хүчит салхи эд бүхэн цөм таавартай адил. Ус чухам юунаас болж мөнх хөдөлж байдаг вэ? Чулуу юунд бүтээ вэ? Долгион усны ихдэлт юу босгодог вэ? Юунаас үүсдэг бэ? Түлхэлцэж шуугьсан долгион юу бүтээдэг вэ? Замбараагүй хөдөлгөөн юунд хэрэгтэй вэ? Эдгээр асуудлын олшрох, цөөрөх нь далайн ус нэмэгдэх, татрахтай адил юм. Жильят юу хийж байгаагаа өөрөө ойлгодог. Хязгаар зах байхгүй мөнхийн хөдөлгөөн тэмцэлд ороод өөрийгөө захирч чадахгүй шахам болно. Байгалийн нөлөө, түүний урсгалтай санаа уялдсан Жильят өөрийн үр дүнт сайхан хөдөлмөрийг далайн зүй бусын гайхамшигт үзэгдэлтэй холбож чадсан байна. Өмнөө үргэлж тулгараад байгаа долгионы аймшигт нууцыг хэн мэдэлгүй сууя гэж бодох вэ? Чадлын хэрээр долгионы хөдөлгөөн, түүний хөөст сэрвээ, хад аяндаа нурдаг, дөрвөн зүгээс учир тоймгүй шуугин буй салхины үүсэх хөдлөх шалтгааныг ойлгохыг хүсэж явах хүн хаа байх бил ээ? Далайн төгсөлгүй эхлэлт хөдөлгөөн, хэмжээлшгүй гүн, хязгааргүй үүл сонирхохгүй явах хүн хаа байх бил ээ?

	Ингэж сонирхох нь хэрэггүй зүйл үү? Тийм биш ээ. Мэдэгддэггүй юманд тодорхой зорилго байж болох учир заавал сонирхон ажих хэрэгтэй. 

	XI : Нээлт

	Далайн эрэг хавийн чулуунд ойртон сэлж очдог хүмүүс далайн гүнд байгаа чулуунд хэзээ ч ойртож очдоггүй юм. Арал биш болохоор итгэж найдах зүйл байхгүй. Далайн дундах хавцалд идэх зүйл, жимст мод, бэлчээр, мал хөрөнгө, урсах ус байдаггүй юм. Усан цөлд шовойх нүцгэн хадаар юу хийх бил ээ. Усан дээр эгц шовгор хад байхад усан дор хурц шовгор хад байдаг. Усан дундах хад үхэл учруулахаас ондоо ашиггүй. 

	Гай зовлон тарьдаг гэж эртнээс алдаршсан чулуу ер бусын газарт оршдог юм. Тэнд далай дураар цэнгэдэг. Далай юу дуртайгаа хийдэг юм. Хуурай газрын гийчин далайг ер сандраадаггүй. Далай хүнээс айж, хамаг байдгаа нуун далдалж, хүнд итгэдэггүй оршдог. Далайн гүн дэх чулуу над дээр хэн ч ирэхгүй гэж бардамнан сүндэрлэдэг. Долгионы урсгалыг хэн ч зогсоохгүй. Далай хадыг элээж, гэмтлийг нь засаж, оройг нь өөлж, билүүдэн хурцлаад цаашдын явцыг ажин хардаг. Далай хавцал нүхэлж, зөөлөн чулууг бяцлан, хатууг ил гаргадаг. Далай хадны хөрс хуулж гол үлдээгээд бүгдийг нэгжиж, огтолж, цоолж, нүхэлж суваг тарган холбох, сараачин цоолох, эрүү өвдөг гаргах, дотроос нь онгойлгож, гаднаас нь холтчин чимдэг. Маш нууц байдаг усан доорх уул дотор агуй гаргаж там үүсгэн барилга барьдаг. Далай үзэгдэж харагдаагүй хортой, элдэв төрлийн хөвдөг ургамал тарьдаг. Далайн ёроолын өвс ургамал хазаж хайрдаг, шөвөгдөн ургадаг. Далай дотроо байгаа элдэв муу муухайг усны өнгөөр нуун далдалж байдаг юм. Онцгой тусдаа байгаа чулууны хавийн далайг хэн ч анхаарч аждаггүй, саад тотгор хийдэггүй. Тэнд далай хүнд үзэгдэхгүй газар өөрийн нууцыг дэлгэн цэнгэж байдаг юм. Тэнд далайн хамаг аймшигт үзэгдэл багширч байдаг. Тэнд далайн гүний нууц оршино. 

	Чулуун хошуу, гозгор орой, сум шиг чулуу, агуй, долгион огтлогч байгалийн багаж, усан доорх чулуу зэрэг санаанд оромгүй барилга далай дотор оршдог. Газар зүйн бүтэц далайн бүтэцтэй адилгүй. Хад бол долгионы үүрлэх орон, далайн хөөсний авс сав. Эд бүхэн санаанд оромгүй сонин уран барилга. Үүнийг зохиогчийн бие байгалийн урлал, ховор тохиолдох дүрс гэж нэрлэсэн удаа бий. Ер бусын тохиолдол нь санаатай үүсэж бүтсэн мэт үзэгддэг. Далайн урлаг олон төрөлтэй. Харц булаасан сүрлэг багана, өндөр сүм, ганган дуган, уулын хүчит нуруу, учир нь олдохгүй үзэсгэлэнт дүрс, аймаар эвгүй амьтан зэрэг нь далайн үзэмж. Эд бүхэн шувуу шиг үүртэй, ойн араатан адил нүхтэй, тарвага шиг ичээтэй, шорон шиг өрөөтэй, дайны талбар шиг саадтай. Хаалга байвч битүүрч дарагдсан, багана харагдавч орой нь тасархай, дуган сүндэрлэвч нурж хэмхэрсэн, гүүр хөндөлсөвч ялзарч гүйцсэн мэт. Доторх зай нь нэг талаар зөвхөн шувуунд нөгөө талаар загасанд зориулагдсан шиг хатуу хуваарьтай. Далай доторх барилгын нэгээс нөгөө рүү нь орох зам байхгүй. Барилгын хэлбэр өөрчлөгдөн эвдэрч, тэнцүү цэх болсноо бутарч салмаран нэг нь нөгөөгөө дарж, шавааралдан хэвтдэг. Эндхийн чулуучин нь Энкелад, Далайн доторх барилгуудыг үл таних барилгачин бариад, тохиолдсон хүнд үзүүлж утга учрыг нь тайлбарлуулахаар үлдээсэн шиг. Өндөр орой унах дөхсөн харагдавч тэсээд байдаг. Толгой эргэмээр эдгээр өндөр барилга уначихгүй тогтоод байдаг нь хачин юм. Бүгд муруй хазгай, энд тэндгүй булан тохой, хоосон цүлхгэр үүд хаалга. Эдгээр барилгыг урласан хуулийг хэрийн ойлгомгүй. Нарийн тооцоогүй агуу суут барилгачин санаснаа гарцаагүй сайн урлажээ. Бөөн хад байвч ажиглаад үзэхэд гайхалтай сонин барилга харагдах шиг. Учир утгагүй юм шиг боловч тэнцэн тохирсныг хэлээд ханашгүй. Дан ийм барилгууд бат бэхээр барахгүй үүрд мөнхийн бүтээл. Тэр мөртөө далайн ёроол тэр байгчаараа замбараа байхгүй. Далайн долгион хадад шингэсэн юм шиг. Чулуу гэдэг хатуурсан шуурга мөн. Байнга нурж, байнга өөрчлөгдөж эзгүй эдгээр барилга шиг анхаарал татах зүйл ховор бололтой. Далайн ёроолын үзэгдэл бүхэн нэг нь нөгөөгөө дэмжсэн мөртөө нэг нь нөгөөгөөсөө зөрсөн байдаг. Энэ тэмцлийн дундаас жинхэнэ, хөгжил гардаг бололтой. Далай шуурга нэртэй хоёр дайсан энд хамтран ажиллаж хамгаа бүтээсэн бололтой. 

	Энэ уран барилга дотор дархны газар байгаа бололтой. Тэр дархны газар харахад айдас хүрдэг. Дархны газруудын нэгэнд Дуврийн хад орно.

	Энэ хадыг далай сүрдүүлэн бариад нарийсган зассаар байгаа ажээ. Догшин долгион түүнийг долоон өөлжээ. Хад шиг эвгүй, аюултай аймаар зүйл үгүй. Хадыг доогуур нь нүхэлж гүйцжээ. 

	Дуврийн хадыг хэмжээлшгүй гүн рүү салбарласан цусны судасны систем шиг бөөн нүх сүлбэжээ. Ус татрахад тэдгээр нүх ил гарч харагдана. Тийм нүх рүү орж, айн чичрээд буцацгаадаг. 

	Жильят машин, амьдрал хоёроо хамгаалж аврахын тулд далай дундах нүх сүв болгоныг шинжиж үзэх хэрэгтэй боллоо. Энэ зорилгод хүрэх тийм амаргүй байлаа. Усан доорх томорсон далайн түгээмэл нүхэнд мөнх өрсөлдөөн тэмцэл болж байдгийг хоёр Дувр хад тод гэрчилнэ. Далайн хадны агуйд янз бүрийн хэлбэр дүрстэй байгалийн дурсгал олон байдгийг далайчнаас өөр хэн мэдэх ажээ. 

	Далайн нүсэр хаднууд аюултай учир хамаагүй гишгэж болохгүй. Далайн ус ихдэхэд хад далд ордог юм. 

	Далайн хад дотор усны амьтан үй түмээрээ үржин амьдарна.

	Том үхэр чулуунууд нүх бөглөн гүн дор барсайн хэвтэнэ. Тонн гаруй жинтэй чулуунууд ч бишгүй тохиолдоно. Тэдгээрийн хэмжээ өнгө түмэн янз. Зарим чулуу цусанд будагдсан шиг, зарим нь багсгар замгаар хучигдсан мэт нүд эрээлжлүүлэн шавааралдана. 

	Зарим агуйны орой нь хүнхэр дугариг хэлбэртэй, зарим нь нууцлагдсан судасны холбоос болон хадны ангархайд шигдэн далд орсон байдаг. Хязгааргүй гүний нууц ийм байдаг. Их нарийхан ангархайгаар хүн багтаж явамгүй. Тэнд асаасан сүрлэн дэнгийн гэрэл юм харахад өчүүхэн ч тус боломгүй шинжтэй. 

	Жильят судалгаа хийж яваад нэг гүн ангархай дотор оржээ. Далайн ус татарсан өдөр нартай тунгалаг, нам тайван байсныг хэлээд яана. 

	Далай гэнэт ширүүсэж, шуурга гаран осол гэмтэл учруулна байх гэж сэжиглэх хэрэг байсангүй, санаа амар байж болмоор байлаа. 

	Жильятад судалгаа шинжилгээ хийх хоёр шалтгаан байлаа. Нэгд машин аврахын тулд нэмэр сэлбэг болох онгоцны хэрэгсэл олох хэрэгтэй, хоёрт нь ходоод тэжээх идэшний зүйл усны жаран хөлт мэтийн амьтан олох шаардлагатай байлаа. Дуврийн дунд байсан дун хорхойг Жильят түүж идээд дууссан байлаа. 

	Хадны ангархай хэт нарийхан учраас явах нөхцөлгүй. Нөгөө төгсгөлд нь гэрэл гэгээ гарч байхыг Жильят үзэв. Жильят хамаг хүчээ дайчлан нэлээд цааш шурган мөлхөв. 

	Жильят өөрийн мэдэлгүй явсаар, Клюбен онгоцоо мөргүүлж сүйдсэн хадны гүнд орсон байлаа. Жильят тэр хадны оройд ойрхон очсон байв. Гадна талдаа эгц, хүн ойртон дөхөхөд бэрх энэ хад дотроо өмхөрч үжирсэн, нүх хөндий гарсан байлаа. Тэнд ус цөөрөм, нүх хонхор орших нь эртний мисирийн булштай адал. Эндхийн ялзарч сүйрсэн нь бусад хадтай адилгүй. Ус зогсоогүй урсаж, далай байнга идсэнээс болж хад сүрхий эвдэрчээ. Усан доорх агуйн салбар нүх нь хязгааргүй далайн гүн рүү зүг бүр гарсан бололтой. Далай руу гарсан нүх хэчнээн байгааг хэн мэдэх билээ. Энэ олон талдаа нүхтэй, газар доогуур суваг хоолойтой хадаас сьер Клюбен далай руу харайн орж алга болсныг Жильят яахан мэдэх билээ. 

	Жильят гүмбараа матрын аймшигт энэ үүр шиг нүхэн дундуур арай гэж мөлхөн урагшилж явлаа. Жильят мөлхөж, хэвтэж, бөхийж, хад мөргөн, унан тусан тэмтэрсээр явжээ. Нүхэн гарам цаашилсаар өргөсөв. Тэгээд бүдэг гэрэл гарлаа. Жильят ер бусын сонин агуйд орлоо. 

	XII : Усан доорх ордон

	Хэрэгтэй цагт гэрэл гарлаа. 

	Гэрэл нэг минутын дараа гарсан бол Жильят усанд орж ёроолгүй гүнд шумбах байжээ. Агуйн ус маш хүйтэн, ормогц яс хага ташиж ухаан балартдаг. Хамгийн сайн усчин хүн тэндээс гарч чадалгүй үхдэг байна. 

	Эргэн тойрон байгаа эгц хавчит хадын дундуур мөлхөн гарна гэдэг тийм хялбар биш. 

	Жильят гэрэл гармагц зогслоо. Жильятын явж байсан ангархай зурвас тайз маягийн нарийн халтирамтгай тавцан болж төгсөх байв. Жильят агуйн хана түшиж өмнөх газраа ажин харлаа. 

	Жильят маш том газар доорх нүхэнд орсон байв. Агуйн дотор тал маш том амьтны тархины ясны дотор талтай адил ажээ. Энэ ясны доторхыг дөнгөж саяхан арилгасан болов уу гэмээр чийгтэй нойтон. Тархины ясан дотор янз бүрийн судасны ор харагдах шиг. Ясны дотор байдлыг тодорхойлбол дээд дээвэр нь чулуу, шал нь ус, дөрвөн хананы дотор тал далайн долгион шиг иржгэртэй. Агуй тал бүрээс хаалттай. Хана, дээвэрт нь нүх сүв огт байхгүй. Гэрэл усыг нэвтлэн дороос тусдаг ажээ. Усан дороос тусах гэрэл нь үл ойлгогдох бүдэг туяа.

	Харанхуй нүхээр явж байхад Жильятын нүдний хараа улам сайжирсан учир харанхуй дотор юу байгааг тод ялган харжээ. 

	Жерсей дэх пленмоны агуй, Гернсей дэх шүүр маягийн хонхор, дамын худалдаачид эд таваараа хадгалдаг байсан Серк арлын агуй зэргийг Жильят үзсэн учир газар доорх нүхээр явах туршлагатай. Жильят энэ удаа дээрээс эрс ондоо агуй нүх сүв олж харлаа. 

	Өмнөхөн талд нь усан дотор живсэн хаалга маягийн дүрс үзэгдэв. Далайн долгионы урласан хүнхэр хаалга хоёр том хар баганын хооронд гялтганан байжээ. Живсэн хаалганы цаанаас задгай уснаас гэрэл нэвтрэн үзэгдэж байжээ. Далайн гүнд орсон нууцыг гэрэлтүүлдэг ер бусын гэрэл гэж ийм байх гэж бодмоор. 

	Долгионы доогуур зүг бүр цацарсан өргөн гэрэлт туяа хаданд тусна. Хар өнгөн дээр урт тод шугам татуулсан гэрлийн тэгш туяа чулууны хонхор гүдгэрээр тодрон сүүдгэнээд шилэн халхавч мэт нэвт харагдана. Агуйг гэрэл туяа татуулжээ. Туяарсан тэр гэрлийн учрыг ойлгоход бэрх ажээ. Тэр гэрэл хүний үзэж харснаас гоц ондоо. Түүнийг харахад нэг л өөр ертөнцөд орсонтой адил бөгөөд үзэгдэж байгаа гэрэл зүүд зэрэглээ шиг ажээ. Далайн усны туяаны өнгө нүдний хараа булаалаа гэж санагдмаар юм. Агуй, дотроос харагдаж байгаа асар том үхсэн хүний толгойтой адил. Дээвэр нь тархины яс, хаалга нь ам болсон мэт. Энэ толгойд нүд дутаа юу гэмээр байлаа. Усны ихдэх, татрах долгион залгиж, оргилуулж байдаг ам өмнө зүг харж гэрэл залгиад гашуун усаар бөөлжиж байх мэт ажээ. Ухаантай мөртөө ууртай догшин амьтан энэнтэй адил байх гэж санамаар юм. Хаалга нэвт туссан нарны гэрэл бөмбөгөр шил усны гадаргууд хугаран Альдебараны (одны нэр) гэрэл шиг ногоон өнгөтэй болжээ. Бүдэг гэрлээр дүүрсэн ус хайлсан шил шиг. Зүүдний ч юм шиг, бодитой ч юм шиг хачин туяа далайн гүнийг бүрхжээ. Агуйн дугариг цүлхгэр орой толгойн ясны дотор тал шиг болоод уран угалзын хээ шиг мэдрэлийн судсаар дүүрсэн мэт. Усанд туссан гэрэл хугаран дээвэрт тусна. Үлгэрийн бүжигт тоглодог уран бүжигчний өнгөт хувцас шиг тэр гэрэл солонгорон гялтганана. Эд бүхэнд ямар нэг сүнс буй бололтой. Энэ айхавтар гэрэл аль нэг амьд биетийг залгисан мэт туялзан тонгочно. Дээврийн бөмбөгөр орой, булдруут хананаас цухуйсан урт нарийхан ургамал үндэс юугаа усанд умбуулан наалдаж буй бололтой. Дээрээс уншиж дэргэдүүр сагсалзаад сувдан дуслаар далай мялайн гайхуулна. Сувдан дусал аяархнаар усанд унаж дууны эгшиг сонсогдуулна. Энэ газар орсон хүний сэтгэлд сонирхох, айх сэтгэл хосолно. Үзэсгэлэнгийн сайхан, учир нь үл ойлгогдох нууцын их хөлгүй далайн хөх усанд умбаад бодлын гүн өөд хөтлөн жуулчилна. 

	XIII : Үзсэн сонин, бодсон бодол

	Ер бусын энэ газрыг гялалзсан уудам гэж тодорхойлмоор ажээ. 

	Далайн зүрх, гол сүнс ямар байдгийг эндээс төсөөлөн мэдэж болно. Далайн хөдөлгөөн агуйн доторх усны хэмжээг нэг жигдээр ихэсгэж багасгана. Энэ асар том өрц шиг усан гадаргуу чимээгүй агшин сунан байх нь энд ямар нэг үл мэдэгдэх сүнстэй амьтан амьсгалж байгаа болов уу гэмээр ажээ. Ус болор мэт тунгалаг. Доош орсон шат, хадны өнцөг булан энд тэндгүй үзэгдээд нягтарч өтгөрөх бүр өнгө нь ногоон болох ажээ. Харанхуй гүнд ёроол гэж байхгүй бололтой. 

	Усан доорх хаалганы хоёр талаар бүдэг сүүдгэнэх намхан дээвэр, хана хав хар учир гол агуйнаас доохон хажуугийн жижиг салбар агуй байгаагийн шинж. Хажуугийн агуй ус тун сүрхий татрахад ил гардаг бололтой.

	Жижиг агуйны дээр мухар өнцөгтэй хонхор бас буй шиг. Далайн урсгалаар тогтсон нэлээд хэдэн метр өргөн элст нимгэн газар агуйн нүх рүү орж замхран алга болжээ. 

	Энд тэнд далайн ургамал салхинд хийссэн үс шиг сэрвэлзэн усанд дор туялзана. Өтгөн замаг бүдэг бадаг багсалдана. 

	Агуйн бүх хана дээрээс дороо хүртэл, үл үзэгдэх гүнд орсон газар тултал, хүний нүдэнд огт үзэгдээгүй сонин хачин ургамлаар бүрхэгджээ. Далайн гүний дотор ургасан ийм ургамлыг эртний испанийн далайчид «Далайн намагт нуга» гэж нэрлэсэн байдаг. Хүрэн бордуу өнгөтэй төрөл бүрийн өтгөн хаг хадны хонхор бүрхэн ургаж бөөгнөрөн харлана. Үүний зэрэгцээгээр усны өнгө бүрийн замаг урсгал даган туялзана. Агуй дотор ил үзэгддэггүй ургамлууд бас байдаг. 

	Ургамлын дотор далайн маш ховор эрдэнэс нэг үе далд орон, нэг үе ил гаран оршино. Далай шинжигчид тэдгээрийг маш олон янзаар нэрлэн бичсэн байдаг. Далайн нугас гэдэг ургамал хаданд наалдан бөөнөөр ургасан нь жижиг овоохой шиг, түүний хоорондуур нялцгай биетэн дэлбэн далбан сэлнэ. Далайн давлагаан агуй руу ордог байсны улмаас тэнд дун хорхойн яс ихэд хуралджээ. Ганган чимэг, хатуу хуягаа өмссөн дун хорхой хэрцгий догшин бусад амьтнаас үргэн зайлж явдаг байжээ. Бөөн яснаас энд тэнд усан дор хачин янзын өнгө гарч харагдана. Усан дор улаан, ягаан, хөх, ногоон янз бүрийн өнгө далайн гүний чимэг болон байна. 

	Ус ихдэх шугамаас жаахан дээгүүр үзэсгэлэнт сайхан ургамал агуйн хана даган замгийн өвийг цааш нь үргэлжлүүлэн байгаа мэтээр мөлхөн ургажээ. Сагсгар, олон салаа мөчиртэй, мушгиралдсан хав хар шахуу өнгийн энэ ургамал өчүүхэн жижиг тод хөх өнгийн шигтгээ хатгасан мэт нүднээ гялалзана. Усан доторх цэцгүүд цэнхэр туяа татуулан ургажээ. Усан дээр байдаг ердийн цэцгүүд усан дор орохлоороо туяа татсан зүйл бүрийн өнгөтэй. Долгион дээш бургилан өргөгдөхдөө эдгээр ургамалтай хамтран нийлж далайн усны хад чулууны өнгийг хувиргадаг. 

	Долгион ихдэх бүр усаар угаагдсан цэцгүүд уушги шиг хөөж өнгө улам тодордог байлаа. Ус татрахад цэцгүүд өтөлсөн хүн шиг өнгө алддаг байна. Амьсгаа авахад амьдрал эхэлдэг бол амьсгаа гарснаар үхэл ирдэг байх гэж бодогдоно.

	Агуйны гайхамшгийн нэг нь чулуу байлаа. Усан доорх чулуу нэг харахад хаалга, хана шиг, лавлан үзвэл үе давхарлуулсан үнэт эрдэнэ овоолсон адил. Зарим хад хэлбэр дүрсгүй муухай, зарим нь байгалийн чадал чинээгээр урлан бүтээгдсэн маш нарийн уран барилгатай яг төстэй. Хүний гар хэзээ ч бүтээж чадамгүй нарийн урлал нүдэнд бүү үзэгдээсэй нь гэмээр муухай хадтай зэрэгцэн оршино. Ёроолгүй усанд ёстой хачин зураач байдаг байна, гэж гайхмаар ажээ. Авьяаст гараар маш нямбайлан зассан дөрвөн ханатай, өөр төвгөр байхгүй боржин чулуун байшин байх шиг санагддаг. Микельанджелод зориулж Прометейн «грек үлгэрт гардаг баатрын нэр. Хүний ач тусын тулд тэнгэрээс гал хулгайлаад хатуу шийтгэл хүлээж хаданд хүлүүлээд амьд байхад махчин шувууд улаан элгийг нь тоншин зугаацаж байсан мэтээр үлгэрт өгүүлсэн байдаг» бэлтгэсэн урлал энд байна уу гэж эргэлзэн бодмоор. Байгалийн бүтээснийг барилгачин дархан гар хүрэн жаахан засвал бүр ч сонин болмоор байжээ. Зарим газрын чулуу сарац хуяг буюу флоренцын рашаан усны худгийн амсрын хар хүрээ шиг алт мөнгөн хээ угалзаар дүүрэн. Хаад ноёдын орд харшийг чимэглэсэн гоёл чимэглэлтэй адил зүсэн зүйлийн хээ угалзтай балгасны үлдэц чулуу шиг хэлбэртэй хаднууд далайн ёроолд бас тохиолддог. Өргөст мөчир, өргөн навчит мөлхмөл ургамал хадны алтан хагтай хослон уран эмэгтэйн гараар бүтээсэн шиг угалзлан байх ажээ. Хадны агуй морьтон нутгийн ордон шиг чимэглэлтэй. Байгалийн урсгалаар бүтээгдсэн асар том, авах замбараагүй энэ барилгад хүний гар хүрээгүй муухай өө төвгөр байхын зэрэгцээгээр хосгүй суут хүний гараар урлагдсан туйлын нарийн хээ арвин элбэг. 

	Далайн хөгц агуйн булангуудыг тун сайхнаар хөвсийлгөн чимсэн байлаа. Эгц хана эрээн зөөлөн хивсээр бүрээстэй. Хад чимсэн байгалийн хивс ухаант хүний гараар бүтээгдсэн хивстэй тун адил. Хадны хана дээр ургасан цэцэг үзэмжээр тун гоё. Агуй өөрийн чадлаар гоёж гангалсан байдаг. Усан дороос сүүмэлзэн байгаа ер бусын гэгээ, далайн бүдэг харанхуй сүүдэр, үзэгдээгүй хачин туяа агуйг сүр жавхлантай болгожээ. Долгион бүр энд нэвтрэн харагддаг ажээ. Усан доорх солонгорсон туяа усны хэт түмбэгэр гадаргууг нэвтлэн туссан мэт тэртээ дор нарны гэрэл очтон цацарсаар байх бүлэг. Үүрийн тунгалаг тэнгэрт нарны туяа яаран гэрэлтэж байгаатай адил. Усны зарим өнцөгт сарны гэрэл бас нэвтэрсэн харагдана. Энд газар дэлхийн аль сайхан бүхэн гүн харанхуй шөнийн байдалтай хослон нийлсэн байна. Газар доорх ийм хачин үзэсгэлэнт байдлыг хөрсний дээр олж харах маш ховор биз ээ. Усны гүнийг орчлонгийн аль сайн чимэг үзэмж оруулжээ. Үзэгдэж харагдаагүй ургамал, өнгө төгөлдөр хад, устай нийлэн төгс бүрдсэн үзэсгэлэн үүсгэжээ. Байгалийн урлагийн энэ холбоо аз жаргалтай гэр бүлийн амьдрал шиг сайхан болов уу гэмээр санжээ. Ургамлын мөчир хадыг илбэж ядан энхрийлэх ажээ. Өнгөт нандин зэрлэг цэцэг хадын хахирыг зөөлрүүлэн энхрийлэх мэт. Хадын хананы зурвас хээ, хан тэнгэрийн дагинын нандин хуруу шиг, армаанын бултгар хөл шиг ч бололтой. Хад усаа дэмжиж, ус нь хадаа чимж, хоёул хүч хавсран бусад орчинтойгоо өрсөлдөн байгаа мэт.

	Нууц муухай хэлбэрээс нүдний харц булаам нарийн үзэмж гарчээ. Суут мэргэдийн бүтээлээс яасан ч дутамгүй байгалийн бүтээл бүрэн төгс боловсорсон шиг хүний сэтгэл булаах нь тун соньхон. Байгалийн урлал гэнэт бидний өмнө тулгаран харагдахдаа аливааг мартагнуулж, алсыг мөрөөдүүлдэг. Хүний ухаанд багтамгүй нүсэр хүнд бөгөөд хамгийн уран бүтээлийг байгаль бий болгожээ. Байгалийн уран бүтээл байнга хүний анхаарал татан бас нэг шинэ зүйл төсөөлөн бүтээх санаа төрүүлдэг. 

	Хүний гараар биш байгалийн урсгалаар бүтээгдсэн агуй нөгөө ертөнцийн оршин суугчдын өмч болов уу гэмээр ажээ. Тэнд хүний сэтгэлийг татаж болох хамгийн эгзэгтэй зүйлс төвлөрчээ. Усны агуй учир нь үл ойлгогдох гэгээ гэрлээр гийгүүлэгджээ. Агуйд ийм хачин зүйл оршдог байна гэж итгэх бэрхшээлтэй. Биегүй бодит бус зүйлийн тусгал орсон үнэн юм мөн байна гэж арга буюу бодмоор. Агуйн доторх юм болгонд итгэж үнэмшиж болох боловч чухам яаж энэ юм бий болов гэхэд эргэлзмээр байлаа. 

	Цонхоор өдрийн гэрэл далайн дотор тус аа юу? Энэ харанхуйг ус дүүргээгүй гэж үү? Агаарын үүл үүд хаалга, хана туурга болон хавираад байгаа юм биш үү? Чулууг хүний хөл гишгэсэн болов уу? Эдгээр чулуу, салбарч бутраад утаа болон хувирахгүй байгаа даа? Эрдэнийн чулуу шиг гэрэл цацран байгаа яасан хачин дун хорхой вэ? Эндээс амьдрал, газар, хүн амьтан аль хэр зайтай оршдог бол оо? Энэ харанхуйн дотор гайхалтай сонин юм хэрхэн бий болж тогт оо вэ? Усны гүнд ургамал урган үл мэдэг хөдлөн байгаа нь унтах нойронд үзэгдэх үймээнт муу зүүд мэт. 

	Гонзгой хэлбэрт агуйн өнцөгт пүмбэгэр хаалганы дор маш нарийн зөв дүрстэй чулуу усны цаанаас шүтээн шиг дөрвөлжлөн цухуйна. Энэ чулуу агуйн дотор байгаа агуй шиг намхан нүх буюу шамбалын орон мэт ногоон өнгө бүхий дуганы хөшигний цаанаас цухуйх ажээ. Дөрвөлжин чулууг ус хүрээлжээ. Чулуун дээрээс дөнгөж саяхан бурхан дагина буусан болов уу гэмээр. Ар талд нь шүтээн хоосорч эзнээ ирэхийг хүлээн усаар биеэ ариутгуулж байгаа мэт ажээ. Усан доторх энэ агуйд орсон хүний сэтгэлд элдэв дүрс орж, нүдэнд уран барилга аяндаа тодорно. Сүүдгэнэн цайрч байгаа дал мөрний дээгүүр гэрэл цухуйхад гялалзсан магнай, гонзгой нүүр, өөгүй бондгор мээм, уран гар хуруу, үүрийн туяанд гэрэлтсэн задгай үс, мөнхийн бүрэнхий дундаас үзэгдэх гуя, гоолиг бие, хөндөгдөөгүй харц, далайн хөөс дундаас гарч байгаа Венис, замбараагүй юмны дотроос мултарсан Ев гэмээр хачин юм толгойд бодогдон нүдэнд харагдах шиг болдог байлаа. Эндэх газраар явсан хүн элдвийг бодолгүй өнгөрмөөргүй юм аа. Нүцгэн ганган авгай, газар дээр унасан болов уу гэмээр од зэрэг энд байдаг бололтой. Үгээр зүйрлүүлэн хэлж болшгүй нандин цагаан дүр найган налигнан үзэгдэх шиг. Газар доорх амьдрал нам гүм болоод Амфитрит, федит аль нэгэн Диан амраг сэтгэлд автагдан байгаа болов уу гэж санамаар байна. Аливаа амьтны дүр алсын туяа, гүн усны өнгө хоёроос бүрдэн сүүдгэнэх шиг болдог ажээ. Ганган сайхан дүр алга болоход унасан одны дараа цагаан зам үзэгддэгтэй адил түүний ул мөрөөр ямар нэг хачин туяа татах шиг санагдана. Ухаанаа төвлөрүүлж лавлан харахад тийм элдэв юм бас байдаггүй. Үл мэдэгдэх сүүдэр дүрс ч алга болдог. Ахиад харахад агаар тэнгэрээс заяатан сүүдгэнэн орших шиг. Бурхан энд байхгүй боловч түүний хувилсан дүр бий бололтой ажээ. 

	Агуйн үзэмж нүдний хараанд элдвийг үзэгдүүлэхэд зориулагдсан байлаа. Сувд эрдэнийн эзэн, салхины эзэн, сайхан үзэмжийн ундраа, саруул мөрөөдлийн үүсвэр газар доорх энэ харанхуйд нуугдан байснаа гаднын хүн ороход ил гарч дүрээ харуулдаг байх гэж санагдана. 

	Байгалийн энэ элдэв үл ойлгогдох үзэгдлийг Жильят ганцаараа лав хараад сэтгэл өчүүхнээр түгшин бодол бодон зогсжээ. 

	Хайлсан үнэт чулуу шиг тунгалаг усны дотор тэртээ дор ер бусын сонин зүйл байхыг Жильят ажлаа. Хөдөлж байгаа долгион дундуур урт өөдөс шиг юм явах ажээ. Өөдөс усан дотуур хөвөхийн оронд хийсэх мэт харагдана. Тэр ямар нэг зүйлийн хойноос яаран яваа бололтой. Өөдөөс урт шанам малгай шиг сагсалзана. Саглагар малгай үл нэвтрэх тоосоор бүрхсэн адил байлаа. Өөдсийг харахад айдас хүрч дотор арзас гэнэ. Өөдөс зүүд зэрэглээ шиг. Нэг харахад амьтан шиг, нэг харахад хий үзэгдэл шиг байлаа. Тэрээр агуйн хамгийн харанхуйг мөрөөдсөн мэт явсаар гүн рүү далд орлоо. Усны хар гадаргуу дор тэр нуугдлаа. Тэр аймшигт дүр гялсгээд алга боллоо.

	 


ДЭД ДЭВТЭР : ХҮНД ХҮЧИР АЖИЛ

	I : Уран санаа

	Газрын доорх агуй гаднаас орсон хүмүүсийг буцааж гаргах дургүй. Жильят агуйгаас авирч гараад бас дахин тэр зүг хандсангүй. Агуй дотор Жильятад хэрэгцээтэй зүйл байсангүй, нөгөө талаар тохиолдсон болгоныг ширтэн сонирхох цаг хугацаа байсангүй. 

	Жильят буцаж ирмэгцээ дархны газрыг ажилд орууллаа. Жильятад багаж нэлээд дутуу байсныг өөрөө нэмж бэлтгэв. 

	Хэмхэрхий онгоцны үлдцээр түлш хийж, усаар хөдөлгөгч хийлээ. Салхиар хөөрөг, хадаар дөш, зоригоор чадал, сурснаараа ухаан хийж дархны ажилд орлоо. 

	Бэрхшээлт хөдөлмөрт Жильят шаламгай орлоо. Агаар улирлын байдал ажилд нь туслах гэсэн мэт маш тайван сайхан. Урьдын адилаар бороо хургүй хуурай, бороо салхи болно гэх ямар нэг дохио тэмдэггүй. Гуравдугаар сар дөхсөн байтал цаг тайван. Өдөр улам урт болж байлаа. Цэлмэг хөх тэнгэр, зах хязгааргүй усны өргөн их гадаргуу, тайван таатай үе тохиолдож санаа амар тэнүүн. Нарны илч далайн гадаргууг илбэн наадна. Эхлээд энхрийлэл, дараа нь өш хонзон болдог сон. Далайн хязгааргүй дандаа эрхлүүлэн таалуулах дургүй. Нартай тоглох далай авгайтай дасалцаж болохгүй. Энэ авгайд итгэх хэрэг байхгүй.

	Салхи намуун учир хөөрөг сайн ажиллана. Хэтэрхий хүчтэй салхи ажилд туслахын оронд садаа болдог юм.

	Жильят хөрөөгөө авч ирсэн байлаа. Мод тавьж хөрөөдөж тавиур бэлдлээ. Мөн төмрийн хөрөө хатааж бэлдлээ. Хөрөөгөөр мод, төмрийн хөрөөгөөр төмөрлөгийн зүйл тус тус хөрөөдөж байлаа. Үүний дээр хайч бахь хоёр бас нэмж бэлдэв. Хайчаар хавчина, бахиар зална. Нэг нь гар болно, нөгөө нь хуруу болно. Багажийн цуглуулбар нь махбод болно. Жильят яваандаа туслахууд олж, зэвсгээ бэлтгэлээ. Хэсэг хавтгай төмрөөр хөөргийн дээд талыг халхлах халхавч хийлээ.

	Жильят бул төмөр авч эвлүүлэн засав. Энэ нь хамгийн чухал хойшлуулж болшгүй засвар байсан юм. Жильят олон хэсгээс бүрддэг булын бүрхүүл эргийг хэвийн ажиллагаатай болголоо.

	Холбоос төмрийн салмарсан өнцгийг огтолж цэвэрлэн заслаа. Засварт хэрэглэхээр хэлбэр, хэмжээ, чанараар тохирох бөөн зүйлсийг ялган салгаж хадгалсныг бид өмнө өгүүлсэн билээ. Царс мод нэг газар, нарс ондоо байранд,  хугарч тахийсан модууд тусдаа, эгц хэсэг өөр байранд тавигдсан байлаа. Элдэв хөшүүрэг,  тулгуур хэрэгслүүд хэрэгцээтэй цаг ирэхэд үүргээ хангах байлаа.

	Онгоцны нуруу мод хийх гэвэл урт шургааг,  бул хэрэгтэйгээс гадна олс бас бэлтгэсэн байвал зохино. Жильят бүх шугамын хэрэгслийг заслаа. Урагдсан далбаа дэлгэж сэмлээд дээд зэргийн бөх утас нийтгэн давхарлаж олс бэлдэв. Энэ олсоор модуудыг хооронд нь холболоо. Ийм олс хурдан мууддаг учир нарийн,  бүдүүн аргамж бас нөөцлөн бэлтгэх хэрэгтэй байлаа. Жильятад давирхай байсангүй учир цагаан аргамж бэлдлээ.

	Бүдүүн аргамж бэлдээд дараа нь гинж засах ажилд орлоо.

	Хурц хошуу болдог байсан шургаагийн өнцгийг хатуу хэрэгслээр бэхлэн зузаалав. Тэгээд тасарсан гинжнүүдийг хооронд нь холбож урт болголоо.

	Бусдын тусламжгүйгээр ганцаараа төмрийн дархан хийх амаргүй. Гэвч Жильят ганцаараа дархны ажил сайн хийдэг байв. Жильят дөш дээрээ хамгийн ойр зуурын хэрэгслүүд бэлтгэдэг байлаа. Жильят нэг талын гараар бахь барьж юм чимхээд нөгөөгөөрөө алх далайн цохидог байлаа.

	Ахмадын байрны дугариг төмрийг хэсэглэн огтолж,  хэрчим бүрийн нэг үзүүр хурцлаад нөгөө үзүүрт нь өргөн хавтгай тав суулгалаа. Энэ мэтээр урт том хадааснуудыг бэлдлээ. Гүүр барихад хэрэглэдэг ийм хадааснуудыг хад руу хадахад амархан байдаг.

	Жильят юунд ийм хүнд ажил хийх санаатай бол оо вэ? Учир шалтгааныг хойно өгүүлье.

	Жильят хутга,  хөрөөний ир нэг бус удаа хурцалж байжээ. Хөрөөнд тохируулж гурван өнцөгт хуурай бэлтгэв.

	Дюрандын босоо хаалтыг бас ашигладаг байлаа. Гинжний дэгээ хугарвал оронд нь Жильят дор нь шинийг хийнэ.

	Жильят хайч,  бахь ашиглан онгоцны дугуй задалж засварлаад санасандаа хүрлээ. Дугуй салдаг байсныг уншигчид мартаагүй санана байх аа. Олон хэсгээс бүрддэгт түүний онцлог оршиж байлаа. Дугуйны бүрхүүлүүдийг авдар хайрцагт ашиглав. Бүрхүүл модоор хоёр хайрцаг хийж,  дугуйны хэсгүүдийг дугаарлан далд хийлээ. Хадгалсан жаахан шохой Жильятад бас их хэрэг боллоо.

	Хайрцгаа Дюранд дээр хамгийн бөх газар тавилаа.

	Жильят бэлтгэл ажлууд хийж дуусгаад хамгийн хүнд хүчир хөдөлмөрт орлоо. Машины асуудал шийдвэрлэх ээлж тулгарлаа.

	Дугуйг салгаж засахад ажил гайгүй. Машиныг задлан эвлүүлэх шиг бэрх ажил байсангүй.

	Муу мэддэг байсан механизмаас эхлэх бас хэцүү байлаа. Таавраар ажиллавал машинаа улам эвдэж сүйтгэх магад билээ. Хэрэв машин засаж эхэлдэг юм гэхэд шал ондоо багаж хэрэгсэл бэлтгэх хэрэгтэй байлаа. Агуйг дархны газар болгож,  салхиар хөөрөг хийж,  чулуугаар дөш хийсэн явдал машин засахад дутагдалтай байв. Машин задлан засах гэж байгаад эвдэж гүйцэх магад байлаа.

	Давж тууламгүй хүнд хүчир ажилтай тулгарснаа Жильят сая ухаарлаа.

	Өмнө нь давшгүй өндөр саад боссон шиг санагджээ. Яавал таарах вэ?

	II : Шекспир Эсхильтой яавал уулзах вэ?

	Жильятад нэг тохирсон бодол байлаа.

	Шинжлэх ухаан үр үүсвэр төдий байхад,  үрэлтийн анхны хуулийг Амонтан,  хоёрдугаар хуулийг Лагир,  гуравдугаарыг Кулан нээхээс аль эрт цагт байдал ондоо байжээ. Арван зургаадугаар зуунаас эхлэн Сальбрийн ердийн модчин удирдлага,  зөвлөгөөгүйгээр зөвхөн жаал хүү,  муу багажийн тусламжтайгаар Шаритэ дах Луарын сүмийн том хонхт цагийг доош буулгаж,  хүнд саад,  эвдэрхий тэрэгний дугуй шиг замбараагүй болсон динамо машины тав зургаан асуудал нэг зэрэг шийдсэн баатарлаг явдлаас хойш,  модчин хүн дээд давхраас механизмын цилиндр,  хайрцаг,  халхавч,  дэгээ,  хөшүүрэг,  цагийн тоот дэвсгэр,  зүү, түлхүүр,  эрэг,  холбоос гинжтэй гол төмөр,  чулуун туухай,  тав зургаан жингийн хүнд хонхтой, хөгжим дуугаргадаг алх барьсан хүнтэй бүх хэрэгслийг гэмтээлгүй маш хүнд цагийг доод давхарт буулгаж чадсан тэр гайхамшигт явдал мартагдсаны дараа Жильят шиг хүний санаанд оромгүй бэрхийг туулахаар зүрхэлсэн амьтан нэг ч гараагүй байна.

	Жильятын сэдсэн хэргийг бүтээхэд үнэхээр хүнд хүчир боловч даван туулбал ёстой бахадмаар сайхан байжээ.

	Дюрандын дээр байсан машин хүнд том,  дааж буулгахад бэрхшээлтэйн хувьд Шаритэ дэх Луарын хонхт цагийг буулгасан модчины ажлаас олон дахин илүү байжээ. Эвгүйхэн хөдөлбөл аюул амархан гармаар байлаа.

	Дундад зууны тэр модчинд хүү нь тусалсан бол Жильятад туслах хүч юу ч байсангүй ажээ.

	Сүмийн хонхт цаг буулгах үеэр Луар дах Менга,  Невер, Ормон зэрэг нутгийн хүмүүс цугларчээ. Модчин ядарч хүч дутвал хүмүүс зориг оруулах үг хашхирах буюу ямар нэг дэмжлэг үзүүлэх байлаа. Гэтэл Жильятын хавиар салхи шуугьж,  далайн долгион хөөсрөн уралдахаас ондоо юу ч байсангүй.

	Жильятын сэдсэнийг өөрөөс нь ондоо хэн ч гүйцэтгэж чадахгүй юм аа. Эр хүн зорьсондоо эмээлт морь харайсандаа гэж байдаг. Энгийн хөдөлмөрчин хүний бодсоныг эрдэмтэн хүн ухаарч санаагүй хоцорч байх явдал гардаг юм.

	Хүнд хүчрийг хүний зориг чадлаас ондоо туулах хүч байхгүй. Хүн хийж чадна гэж байгаа бол түүнд ямар нэг найдвар байх нь дамжиггүй. Мэднэ чадна гэж суудаг хүнийг бодвол мэрийн зүтгэж байгаа хүн заавал үр дүн үздэг юм. Васко,  Гама нар эрдэмтэн байсан бол Салхич хадыг хараад ухрах байсан биз Христофор Колумб агаарын сайн шинжээч байсан бол Америк тивийг яасан ч нээж чадахгүй сэн билээ.

	Хоньчин Бальм Монблан уулд гарсны дараа эрдэмтэн Сосюр түүний оройд авирч гарсан удаатай.

	Дашрамд дурдан буй эдгээр жишээ байж болшгүй,  шинжлэх ухаанд ховор тохиолдох зүйл биш ээ. Бичиг үсэг мэдэхгүй хүн нээлт гаргаж болно. Харин эрдэмтэн хүн шинэ нээлт гаргавал түүнийгээ бичиж данслан олонд дэлгэрүүлдэг.

	Жильятын завь хүн чулууны буланд аргамжаатай хэвээрээ байлаа. Тэнд завийг зайлах хүчит долгион бага Жильят юм бүхнийг завиндаа ойртон очиход хялбараар зохион байгуулсныг уншигчид санаж байгаа биз ээ. Жильят буланд хүрч очоод өргөний хэмжээг газар болгонд хэмжиж үзлээ. Дараа нь Дюранд дээр эргэж ирээд машины хамгийн өргөн хэсгийг хэмжлээ. Дугуйгаар машины өргөн нь завины хамгийн өргөн хэсгээс хоёр метрээр бага шахуу байлаа. Ийм учраас машиныг завинд ачихад элбэг багтах байлаа.

	Машиныг яаж завь дээр буулгаж тавих вэ?

	III : Жильятын уран санаа Летьерийнхэд тус боллоо

	Ямар нэг загасчин явдал замын дагуу эв таарч энэ үеэр Жильятын байгаа газар хавиар дайрч гарсан бол Дувр хадын дундаас ер бусын сонин зүйл олж харах байсан билээ. Тэр загасчны нүдэнд доорх сонин үзэгдэх байлаа.

	Чулууны тэгш гадаргуугийн хооронд оруулан зоосон бололтой дөрвөн том царсан шуургааг нэг Дуврээс нөгөө Дуврт шигдэн бат тогтжээ. Модны үзүүр Бага Дуврийн гозгор хэсэгт тулсан байлаа. Нөгөө үзүүрийг Том Дуврийн чулуунд маш лав нүхлэн шигтгэж хаданд зоосон нь хиртэй бол мултрамгүй бөх. Хөндлөнгөөр тогтоосон модны урт хоёр хадны хоорондын зайнаас арай илүүвтэр байлаа. Тийм учраас мод бат бэх суурилагдсан,  хэрийн юманд дийлдэж мултрамгүй байлаа. Том Дувртэй модыг хурц өнцөг гарган нийлүүлсэн бол Бага Дувртэй мохоо өнцгөөр нэгтгэн зоосон байлаа. Мод тус бүрийн байрлалт харилцан адилгүй зоогдсонд нэг дутагдал оршино. Үүнээс бусдаар тэдгээрийг гүүрний суурь болж чадна гэж найдмаар байжээ. Дөрвөн модонд оосортой булуудыг бэхлэн суулгасан байлаа. Булуудыг модны хоёр өнцөгт хэмжээ чадлыг нь тохируулан суулгасанд уран санааны илрэл оршино. Ердийн барилгын дүрмээс бага зэрэг гажууд байгуулсан энэ хэрэгсэл онцгой зорилгод зориулагдсан нь лавтай. Суурь бул хоёр маш бөх. Нуруу модонд аргамж бэхэлсэн нь алсаас харахад утас мэт нарийхан. Дюрандын нүсэр сүйрэлтийн үлдэц хугархай хэлтрэхийг тэндээс дүүжилсэн харагдлаа. Гэсэн ч онгоц хэвдээ.

	Онгоц хөндлөн модноос дүүжлэгдээгүй байлаа. Модны эсрэг дор онгоцны тавцан дээр найман нүх гаргажээ. Нүхний дөрвийг машины баруунтайгаар дөрвийг зүүн талаар,  түүний дор онгоцны усан доорх хэсэгт бас найман нүх гаргажээ. Дөрвөн модноос дүүжилсэн аргамжууд онгоцны тавцан нүхлэн доош орж,  усан доорх хэсгийн баруун талын нүхээр гарч машин,  модыг ороогоод дахин онгоц руу зүүн нүхээр орж дээд тавцан нүхлэн нэвт гарч модноос уяатай булд бэхлэгдсэн байлаа. Аргамжийг модонд хүлэхдээ ганц гараар хөдөлгөж болохуйцаар бэхэлсэн байлаа. Нүхээр нь аргамж дээс гарсан дэгээ цагариг хэрэгцээт цагт тоормос болж ашиглагдахаар болжээ. Жильят дөрвөн гол модыг нэг газраас жолоодон хөдөлгөж болохоор шигтгэн зоосон ажээ. Энэ нь татах,  залуурын ёстой жолоо болмоор байлаа. Тэр жолоог ажлын үеэр гартаа барьж хөдөлгөөнийг тэнцүүлэн ажиллуулж болох байв. Жильятын санаачлан урласан механизм одоогийн Вестон,  Эртний Витрувийн (эртний ромын уран барилгачны нэр) механизмтай ойролцоо,  тэдгээрээс дутамгүй болжээ. Дашрамд тайлбарлавал Жильят эртний Витрувийн тухай дуулж сонсоогүй орчин үеийн Вестон төрөөгүй байхад тийм сонин механизм зохиосон байна. Олсны богиноор ачааны хүнд хөнгөнийг тэнцүүлэн зохицуулна. Давирхайдаж бэхлээгүй аргамж тасарч болох учир найдвар багатай. Гинж найдвар сайн бөх боловч бул мод дээгүүр гулсахгүй тээглээд байх бас нэг муу дутагдалтай.

	Бага сага дутагдалтай боловч энэ механизмыг нэг хүний гар бүтээж боловсруулсан гэхэд маш гайхалтай.

	Тайлбарлан бичих ажлаа ингээд би багасгая. Нөгөө талаар мэргэжлийн хүмүүст гарцаагүй сонирхолтой мөртөө энгийн хүмүүст хэрэгцээ багатай өдий төдий нарийн зүйлийг тоочин өгүүлж амжаагүй минь харамсалтай байна.

	Онгоцны яндангийн орой хоёр шургаагийн хоорондуур гарсан байлаа.

	Жильят өөрийн мэдэлгүй зүтгэсээр байж,  Сальбрийн модчины механизмын түүх өнгөрснөөс хойно гурван зуун жилийн дараа хэрийн хүн бүтээж чадамгүй машин механизм ганцаараа үйлдвэрлэн бүтээжээ. Жильятын урласан машин бүдүүлэг,  нарийн тооцоо байхгүй, өөрөөс нь ондоо хүн баривал эвдэрч хэмхэрмээр байжээ.

	Тэр мөртөө машины ямар нэг өчүүхэн хэсэг дутвал ажиллагаагүй болдог. Бүтэн байгаа цагт машин муу ч гэсэн үүргээ гүйцэтгэж байдаг байна. Харахад муу боловч хөдөлж байдаг ажээ. Жильятын механизм ромын гэгээн Пьерийн талбай дээр хэний ч санал харгалзахгүйгээр босгосон дурсгалтай ойролцоо юм. Хааны суудаг тэрэг мултран хоцрох гэж байгаа боловч зүглэсэн чиг рүүгээ хатиргасаар байдагтай Жильятын машин механизм адил. Зогсоно байх гэтэл хөдөлж байдаг ажээ.

	Марлийн машин (бичиг үсэггүй механикч Ренкен Свальмын урласан усны хүчээр ажилладаг машиныг Версалийн цэцэрлэг, ордон, усан оргилуурт ус татан дамжуулж байхаар Марли тосгонд байгуулсныг хэлжээ) олон талаар дутуу дулимаг байсан юм. Гэсэн ч хэрэгцээг хангаад байдгийг яана! Муу дутмаг боловч XIV Лүи ванд ус хүргэж өгөөд байдаг, ашиг сайнтай байлаа.

	Механизм нь бүрэн боловсроогүй боловч Жильят түүндээ итгэдэг байлаа. Жильят механизмынхаа тусламжтайгаар амжилтад хүрнэ гэж гүн итгэсэн байв. Жильят нэг удаа завь дээрээ очоод Дюранд дээр дөрвөн нүх гаргаж онгоцны яндангийн дөрвөн гинж бэхэлсэнтэй адил хэмжээний хоорондох зайтай нь адил маягийн дөрвөн төмөр гогцоог хоёр талд нь эрэгдэн суулгалаа.

	Жильятад маш нарийн боловсруулсан төлөвлөгөө байх бололтой ажээ. Гэнэтийн аюул олон тохиолдмоор байсанд тэр бүрийг Жильят даван туулахаар төлөвлөжээ.

	Хэрэг болмооргүй янзын хэрэгслүүд бэлтгэснийг үзвэл Жильят маш болгоомжилсон бололтой. Өнөө хэрэг эс боловч маргааш ач тус болно гэж хаширласан байжээ.

	Жильятын хаширлаж авсан арга хэмжээ мэргэжилтэн хүнд ч хүртэл хэрэггүй юм шиг бодогдмоор байлаа.

	Жишээ нь Жильят Дувр хадны ёроолоор найм есөн том өөрөө бэлтгэн хадсаныг харсан хүн тэр юунд тийм дэмий ажил хийж, эзгүй газар хадаас шааж биеэ зовооно доо гэж шогширмоор байлаа. Элгэн хаданд хадаас шааж бэхэлнэ гэдэг туйлын хүнд ажил байсан билээ. Гэтэл Жильят амь насаа хайрлалгүй чармайж энэ ажлыг гүйцэтгэжээ.

	Хэмхэрхий онгоцноос үлдсэн өмнөд хэсгийг хэмжин,  дээд ирмэгт нь уяа бөхөлж,  тэр хэсгийг тогтоож байсан өөдгүй муусайн модон бэхлэлтүүдийг сүхээр хярган,  ус татралтын дундуур түүнийг байдаг хүчээ шавхан татаад агуй дотор оруулан,  баглаж бөөгнүүлээд, Бага Дуврийн бэлд шаасан хадааснаас уяж дүвчигнэн буй Жильятыг харсан хүн, далай цэвэрлэж хоёр Дуврийн хооронд зай гаргах гэсэн юм бол элдэв хогийг усанд хаяж долгионд урсгах нь яасан юм бэ гэж аргагүй эргэлзэн гайхмаар байлаа.

	Ингэж хөдөлмөрлөөд байгааг үзвэл Жильятад ямар нэг тодорхой зорилго байсан нь дамжиггүй.

	Дуврийн элгэн хаданд Жильят хадаас шааж оруулахын тулд хадны зурвас хагархай болгоныг шагайж шинжлээд,  хэрэгцээтэй газар нь хад хагалж нүх томсгох,  эхлээд модон гадас шааж нүх рүү лав оруулаад дараа модон дээрээ хадаас шаах зэргээр тун уйгагүй зүтгэжээ. Жильят үүний дараа агуйн зүүн өнцгийн хоёр хадад дээрхийн нэг адил нүх гаргалаа. Үүний тулд Жильят хадны ангархай бүрд модон гадас шаав. Дараа нь хэрэг болоход түүнд хадаас шаах гэсэн бололтой. Жильятад материал маш дутмаг байсан учраас бэлдсэн зүйлээ хамаагүй зарцуулдаггүй байв. Тун аргагүй хэрэгцээ гарвал бага багаар ашиглана гэж нөөцөлдөг байлаа. Материалын хэмнэлт гаргах гэж илүү их хөдөлмөр зарцуулдаг байлаа.

	Нэг ажил дөнгөж дуусмагц нөгөө нь бий болдог байлаа. Жильят нэг ажлаас нөгөөд цуцалтгүй шилжиж хүнд бэрхийг тууштай давсаар байлаа.

	IV : Ажил

	Эд бүхнийг бүтээсэн хүн аймаар болж хувирлаа.

	Олон төрлийн ажилд Жильят байдаг хүчээ зарцууллаа. Үрэгдсэн хүч чадлыг сэргээн босгож чадал нэмэх тийм амаргүй хэрэг байлаа.

	Хүч чадал барагдах тутам ядрах нь ихэдлээ. Жильят эцэж турлаа. Сахал самбаа,  үс гэзэг ургасан гэдэг учиргүй. Жильятад ганц бүтэн цамцнаас ондоо юм үлдсэнгүй. Хөл нүцгэн явна. Гутлын өрөөснийг салхи,  нөгөөг нь далай аваад тонилсон байлаа. Хүй нэгдлийн үеийн дархны ажлаас болж хагархай хад чулуунд хуруу хумс,  дал мөрөө шархдуулжээ. Энэ нь хөдөлмөрийн ул мөр байлаа. Шарх лав биш өнгөцхөн боловч ширүүн салхи,  шорвог усанд идэгдэн газар авсаар байв.

	Жильят өлсөж, цангаж, даарч зовж гүйцлээ.

	Ходоод тэжээх хоол,  цангаа гаргах ундаан ус дууслаа. Авч ирсэн гурилын нэг хэсэг нь юм наахад,  нөгөө үлдсэн нь идшинд зарцуулагдаад дууслаа. Жаал хатсан боов үлдсэн байв.

	Жильят чулуу болтлоо хатсан боов хэмлэж ядна. Дэвтээх гэвч уух ус дууссан байлаа.

	Өдөр ирэх тутам Жильятын хүч барагдлаа.

	Аймшигт муу хад амьдралыг нь сорсоор байлаа.

	Уух усгүй нэг тарчилна. Идэх хоол унтах нойргүй бас шанална.

	Далайн нялцгай биетэн буюу жаран хөлт баривал хоол хийнэ, үгүй бол хоосон Хадны орой дээр далайн шувуу цугларсан газраар хэсэж борооны тогтоол ус олж амны цангаа гаргана. Шувуу буудаг хадны оройд авираад гарахад нэг хоёр балгах ус олддог байлаа. Жильят шувуу ниссэний дараа шавхруу ус олж ууна. Заримдаа шувуутай хамт ус ууна. Цахлай мэтийн шувуу дасаад үргэж нисэхээ байсан учир тэдэнтэй нийлж шалбааг ус шавхана. Жильят өлссөн ч гэсэн цахлай шувуунд хор хүргэдэггүй байлаа. Жильят шувуунд ямар нэг сүсэгтэй юм шиг байсныг өмнө өгүүлсэн билээ. Уншигчид үүнийг лав мартаагүй байх аа. Шувуу ч гэсэн түүнээс айдаггүй байв. Ширэлдсэн урт үс,  шигүү бавгар сахал Жильятын царайг халхалсан учир шувуу түүнээс айхыг байжээ. Шувуу Жильятыг хүн биш зэрлэг араатан гэж санадаг байв.

	Ингээд Жильят жигүүртэн шувуутай найз нөхөр боллоо. Гачигдал зовлонтой үед нэг нь нөгөөдөө тусалдаг байлаа. Жильят үлдсэн жаахан гурилаараа боов хийж шувуунд өгдөг байв. Шувуу түүнд уух ус хаа байгааг зааж өгдөг болов.

	Далайн нялцгай биетнийг нойтноор нь идэхэд амны цангаа гаргахад тус нэмэр болно. Жаран хөлтийг жигнэж иднэ: Жильятад гал тогооны хэрэгсэл байсангүй. Фероэ арлын зэрлэг хүмүүстэй адилаар хоёр чулуу галд улайсгаад завсарт нь амьтан хавчуулан жигнэж иднэ.

	Цаг өнгөрөх тутам байгалийн байдал өөрчлөгдөж эхлэв. Зудын хорт бороо орох болов. Бороо бөөнөөр шаагин орохгүй,  харин хурц мөсөн зүүгээр шивэх мэт зэвүүнээр шүүрэн орно. Тийм борооны ус хувцас нэвтлээд мах ясанд хүрч янгинуулна. Энэ борооны ус тосовч уух юм хуралдахгүй атал хувцас хунар нэвт норгоно.

	Зан муут тэнгэр тус хүргэхийн оронд туйлдуулан зовоох ажээ. Бороо долоон хоногоор өдөр шөнөгүй орно. Зогсоо чөлөөгүй орох бороо зовлон улам нэмэгдүүлнэ.

	Өдөржин бүдэрч унатлаа ажил хийдэг Жильят хадны нүхэнд орж хэвтмэгцээ унтана. Далайн том шумуул гарч хазан зовооно. Бүхэл бие гүвдрүүтэж нойр хулжин шанална.

	Бие нь гал шатан халуураад даарахаа байна. Халуураад даарахаа байна гэдэг бол үхэхийн тэмдэг юм.

	Жильят хаг зажилж,  хавьтсан тохиолдсон ногооны мөчир навчийг шим тэжээлгүй хадны завсраас түүж шимж сорно. Гэвч Жильят өвчнөө анзаардаггүй байв. Ажилд дарагдаад амь насаа бодох завгүй болжээ. Дюрандын машин харин бүрэн бүтэн. Машин сайн байвал Жильятын сэтгэл ханадаг байлаа.

	Ажлын шаардлагаас болж минут бүр Жильят усанд сэлж хуурай газар авирч гарна. Жильят усанд ороод буцаж гарах нь байшингийн нэг өрөөнөөс нөгөөд хэсэн орохтой адил хялбар.

	Жильятын хувцас хатах цаг гардаггүй. Жильятын хувцас борооны усанд нэвтэрч, хаташгүйгээр далайн усанд дэвтсэн байлаа. Нэг үгээр хэлэхэд Жильят усанд амьдарч байлаа.

	Тийм амьдралд дасаж сурна гэж бас байдаг. Дан өмд цамцтай ирландын ядуу өвгөд, эхчүүд,  хүүхэд,  залуу охид бүтэн өвлийг гадаа гудамжинд устай бороо, хүйтэн цасны дунд, Дондоны байшингийн хананы ёроолд нэг нэгийгээ түшин хэвтэж өнгөрөөдөг. Ирландын ядуучууд нойтон хувцаснаас салалгүй байсаар байгаад нас бардаг байна.

	Ясанд хүртэл норж чийгтэхийн зэрэгцээгээр хатан цангаж суухын бузар зовлонг Жильят амсаж байлаа. Арга ядраад нойтон цамцныхаа ханцуйг хөхдөг удаа байлаа.

	Жильят гал түлэвч дулаацаж чаддаггүй байв. Ил газрын галд өрөөсөн тал халж байхад нөгөө тал хөрж чичирч байдаг.

	Жильят дааран чичирч байхад хөлс нь цувж байдаг байлаа.

	Жильятын эсрэг юм бүхэн өрсөлдөн тэмцэлдэнэ. Жильят аюулт дайсны бүслэлтэд орсонтой адил байлаа.

	Зүгээр суулгаж чадахгүй гэж орчин нөхцөл үглэн авирлах шиг болно.

	Байгалийн аюул байдаг бүхнийг дийлдэг.

	Жильят дийлдэшгүй хүчинд хүрээлэгдсэн байлаа. Жильятын хамаг бие хорсож, сууж ядан цовхчино. Өвчний халуун гал шиг төөнөж, усны хүйтэн мөс шиг хайрна. Салхи хувцсыг нь урж, өлсгөлөн ходоодыг тамлана. Оочих усгүйдээд ам завааран хатна. Жильят бөөн нэгдмэл хүчийг ганцаар эсэргүүцэн няцаасаар байлаа. Харахад амархан юм шиг хавьтахад хамгаас хортой үй түмэн саад тотгор Жильятыг тойрон хүрээллээ. Байгалийн олон бэрхшээл байнга түүнийг мөрдөж, нойтон хамуу шиг наалдаад байгаа мэт байлаа. Байгалийн гамшгууд амьд амьтан мэт санагдана. Байгалийн хорт саад тотгор байдаг хүчээ дайчлан Жильятыг сөнөөх гэж байгаа мэт ажээ. Зугтаад холдмоор байсан ч Жильят байрандаа үлдэж, давагдашгүй хүчтэй дайтан тулалдсаар байлаа. Жильят эс дийлдэхлээр нь байгаль уурлаж заавал хүйтэн хөрсөнд тэврүүлэх гэсэн шиг улайран тэмцэв. Юуны хүч вэ? гэвэл байгалийн хүч, үл үзэгдэх урсгалын хүч Жильятыг зовооно. Тэр хүч Жильятыг боож хавчиж, гишгэх газрыг нь малтаж, амьсгаа авах зав олгохгүй байлаа. Үл үзэгдэх хүчин түүнийг мөрдсөөр. Өдөр болгон байгалийн хүчинд нэг үл мэдэгдэх авир нэмэгдэж зовоон тарчлаана.

	Ийм юманд орсон Жильятын байдал салшгүй харгис дайсантай халз тулгарсан хүнтэй адил бэрх.

	Хоорондоо нийлэн хуйвалдсан хүч Жильятыг тойрон хүрээллээ. Байгалийн хүч Жильятыг түргэн тонилгох гэж байгаа мэг санагджээ. Шүд зуугаад зорьсныхоо хойноос мэрийх шиг.

	Хуйвалдагчид нууцаар Жильятын хувцас урж, бие шархдуулж эцэст тулган туйлдуулаад хүчийг сорон тулалдаанд орохоос өмнө доройтуулсан байв. Гэсэн ч Жильят байдгаар зүтгэн зогсоо зайгүй ажиллаж байлаа. Ажил бүтэх бүр ажиллах хүч барагдсаар байлаа. Хүнээс айсан зэрэг байгаль хүнийг сөнөөхөөр өрсөлдөх мэт санагдах ажээ. Жильят бууж өгсөнгүй. Бэрхшээл давахаар бэлхэн болж хүлээн байв. Байгаль юуны түрүүнд Жильятын эрүүл мэндийг муутган хорлолоо. Цаашид яаж хорлох бол оо?

	Далай дотор тотгор болон сүндэрлэх Дуврийн хоёр хад Жильятыг хүлээн авч,  тэнд байрлаад ажил хийх боломж олгожээ. Энэ нээлттэй том амтай адил байлаа.

	Эзгүй усан цөл, энгүй өргөн далай,  уужим зай, хүнд үл танигдах хүч, байгалийн хатуу саад,  үзэгдэл эргэн тойрон элбэг. Ус ихдэх, татрах хэнд ч захирагдашгүй аюулт хуультай. Тохиолдсон болгоныг нуугдан байж хярган сүйтгэдэг шовх хад,  анир чимээгүй юм шиг байгаад амьд болгоныг сүйтгэдэг байгалийн хуйвалдаан,  өвөл үүл манан,  үелэн долгилох далай,  ус бороо эд бүхэн нийлж Жильятыг довтлоод аажмаар зовоож, аль сайн болгоныг нь сорж,  аливаа амьтнаас харанхуй гяндан хоригдлыг халхлах адил нуун далдалж байлаа. Бүгд Жильятын эсрэг,  түүнийг өмгөөлөх хүч нэг ч үгүй. Ганц бие Жильят хүч суларч доройтон ядарчээ. Доторх хоол нь дууссан сийрсэн сав,  элэгдэж хуучирсан хэдэн багажаас ондоо зүйл Жильятад үлдсэнгүй. Өдөртөө өлсөнө, цангана,  шөнөдөө хөрж даарна. Улаан шар,  уранхай хувцас,  шархадсан бие,  эсгэгдэн язарсан гар хуруу,  цус нэвчсэн хөл, цонхигор царай, чөрчгөр туранхай бие үлдсэн боловч нүд нь гал цогтой хэвээр байлаа.

	Жильят ядравч зориг санаа золбоотой хэвдээ. Хүний нүд хамаг байдлыг нь тодорхойлохын тулд заяасан болохоор нүдээр хамаг юмны учрыг мэдэж болно. Бидний харцанд бодол хүсэл бүхэн шингэсэн. Хүний дотор юу байгааг харц илчилнэ. Өөдгүй амьтан анив татав цавчилдаг байхад уужим дотортой хүн эгц харц,  гал цогоо бадруулдаг юм. Нүдний харц гялалзахгүй болсон хүний толгойд бодолгүй,  зүрхэнд хайргүй. Дурладаг хүнд хүсэл байдаг,  хүсэлтэй хүнд цог жавхлан байдаг. Шулуудсан зоригт хүний нүднээс гал асдаг. Сэтгэлд аливааг төрүүлэх хурц хараа шиг ачит зүйл ховор.

	Шантардаггүй хүмүүсийн үйлс бүтэмжтэй. Зоригтой хүн бүр санасандаа хүрдэггүй. Самбаатай хүн нэр хүндтэй; Баатар хүн явдал шулуунтай. Үнэний хойноос цуцалтгүй зүтгэгч хүн агуу суутад тооцогддог юм. Агуу их хүмүүсийн сэтгэлийн нууц «шантралгүй тэмцдэгт» оршино. Шантрахгүй зориг бол хөшүүргийн дугуйтай адил. Энэ нь тулах хүчний ундраа. Газар тэнгэрийн хаана явсан ч тодорхой зорилготой явах хэрэгтэй. Зорьсондоо хүрэх нь хүн болсны гавьяа юм. Зорьсон зорилго байхгүй амьдрах хүн золбоогүй муу хамхуул зоргоор хийсэхтэй адил. Амарлингуй сууж алс хэтийг эс хичээгч хүн алагдахаар тэжээгдсэн гахай ажиггүй хэвтэхтэй адил гэдэг аргагүй үнэн үг. Сэтгэл санаа дорой явбал сэтгэж ухаарах нь дульхан байдаг. Түүгээр барахгүй ухарч буцах,  шантрах цөхрөх нь амар. Сэтгэл хатуу, зориг шулуун хүн санасандаа хүрч чадна. Зоригтон хүмүүс ялагдана гэж эргэлздэггүй ялна гэж бат итгэдэг. Гэгээн Стефаныг ятгаж чулуунд цохиулахыг нь болиулах гэж оролдоод ашиг олохгүй. Хөнгөн шаламгай бус салан назгай хүн ялагдал хүлээж яах аргагүй зовлонд ордог.

	Жильят аль боломжгүй юмны төлөө зүтгээд байгаа мэт санагдана. Олсон амжилт төдий сайн биш,  хийсэн ажил амар бүтдэггүй. Их хүч зарцуулж багыг бүтээнэ. Энэ нь Жильят санаснаасаа хэртэй бол ухардаггүй,  зоригт хүн болохыг баталлаа.

	Эвдэрхий онгоц дээр дөрвөн мод зоох онгоцноос аварвал зохих хэсгийг цавчин салгаж авах, түүнд дөрвөн шургаагийг аргамжаар холбох хэрэгт,  Жильят олон өдөр шөнө нойр хоолгүй,  нүцгэн нойтон,  хээр хонон хэц дэрлэж элдэв хаягдал гээгдэл цуглуулж маш их бэлтгэл хийжээ. Энэ нь ганц бие ажиллаж байгаа хүний зовлонгийн үндэс мөн байв. Аюулт шалтгаас амаргүй хор уршиг гарч болно. Жильят хүнд бэрхийг мөрөөдөн хайж даван туулахаар зориглосон байна. Амархан өрсөлдөгч болон хувирах туслагч хайхыг Жильят ер хүссэнгүй. Ганцаар бүхнийг ялна гэж шийджээ. Санаанд оромгүй хүнд саад,  осол,  аюул,  төгсгөлгүй нэмэгдэн байх шинэ шинэ ажлыг биеэр туулна гэж шийдсэн байна. Сүйдэж байгааг аврахын тулд амь насаа өгөх аливаа өлсгөлөн зовлон, үгүйрэл хагацлыг амсахад бэлэн байжээ. Хүний сэтгэл ингэж шулуудах нь тун ховор оо.

	Жильят байнга бэрхшээлд дарагдсан байдаг байв. Яваандаа амьдрах чадлаа алдлаа. Түүнийг өөрөө эс ойлгоно.

	Бие махбодын сулралтаар хүний зориг санаа доройтох нь ховор байдаг. Итгэл хүний хүчний хоёрдугаарт орно. Нэгдүгээр хүчинд зориг орно. Итгэл гэдэг хүч зоригийг хэзээд ч гүйцэхгүй юм. Зориг байвал зовлон бэрхийг туулна. Жильятын муудсан бие зоригоор тэжээгдэж байлаа.

	Байгалийн аюулд автагдан бие доройтовч сэтгэл санаагаар хатуужлаа.

	Жильят ядрахаа мэдэхийг байлаа. Ядарснаа мэдэвч анзаардаггүй өнгөрнө. Бэрхшээлд дийлддэггүй хатуу зоригийг давах хүч байхгүй.

	Жильят ажил амжилттай явж байна гэхээс ондоо зүйл боддоггүй байлаа. Заяа муутай хүн гэдгээ мэддэггүй явлаа. Жильят зорьсондоо бараг хүрснээр бусад ажил аяндаа хөнгөлөгдлөө. Урагшаа гэдэг зоригоор бэрхшээл бүхнийг туулж байв. Амжилтаас болж толгой эргэх дөхлөө. Амжилт олж сэтгэл их хөөрвөл толгой эргэж болдог байна.

	Гэсэн зоригийн ялалт баатарлаг үйлс мөн.

	Жильят далай номхруулагч болов.

	Жильят хатуу саад даван ялагч, тэмцэн үзэлцэгч, тогтоол усны шавхруугаар ундаалж, тохиолдогч хорхой шавжаар хоол хийсэн, бүхнийг дийлэгч чадалтан боллоо.

	V : Харанхуйн дунд

	Жильят заримдаа шөнө сэрж нүд нээн харанхуй руу хардаг байлаа.

	Сэтгэл нь нэг л эвгүй түгшинэ.

	Харанхуйн дунд жуулчлах харцнаас айх зовохоос ондоо юу хүлээх билээ.

	Харанхуйн дарлал гэж байдаг юм. Учир үл ойлгогдох харанхуй; Зах хязгааргүй харанхуй; Ялагдаж замхарсан гэрлийн туяа. Харанхуй дунд сүүдгэнэх шиг. Гэрэл явсаар тоос болон хувирсан шиг. Тэр тоосонд амьдралын үр байгаа болов уу? Хий үнс үү? Юунд ч хэрэггүй үй түмэн гялгар гэрэл. Нууцаа илчилдэггүй хязгааргүй уудмын дунд улалзах очнууд, нисэж яваад зогссон мэт бөөн түгсэн оч гал; Шуугьсан салхи, үл хөдлөгч байгаль; Хязгааргүйн дундаас сүүмгэнэх үй олон нууц; Ил далд орж гарч байгаа нууц, харанхуйгаар халхлуулсан ханагар их орчлон харах нүдэнд нь тусдаг байв. Эд бүхэн хүнд хүндээр нөлөөлдөг байна.

	Хүний ухаан хэртэй бол хүрэмгүй орчлонгийн нууц, аюулын нууц бүгд харанхуй шөнөд хольцолдон нийлсэн байв.

	Харанхуйн дарлал хүн болгоны сэтгэл бодолд харилцан адилгүй цөлөөлдөг юм. Шөнийг ширтсэн хүн өөрийн өөдгүйг ухаарч мэддэг юм. Хүн харанхуйг хараад түүнийг дийлшгүй болохоо ухаардаг юм. Харанхуй шөнийн дор хэвтээ хүн харалган сохортой адил байдаг. Харанхуй шөнөтэй нүүр учирсан хүн уруу царайлж, өвдөг сөгдөн газар унаж хөрсөн дор далд орохыг хүсэх буюу хөөрөн нисэх жигүүртэн болохыг мөрөөддөг байна. Үл танигдах өтгөн харанхуйгаас салан одохыг хүсэх нь олонтоо байдаг. Энэ юу вэ? гэж хүн арга буюу өөрөөсөө асуудаг. Тэгээд айн чирч бөгтийгөөд уймарч суудаг юм. Заримдаа шөнийн атганд орж алсад жуулчлахыг мөрөөддөг.

	— Хаашаа?

	— Харсан тэр зүг!

	— Хаашаа? Хаана? Тэнд юутай юм бэ?

	Хүн юманд сониуч, хүрч боломжгүй газар очиж хөндлөнгийн сониныг төнхөж үзэхийг хичээдэг. Гэтэл хязгааргүйд орох хаалга хаалттай. Хязгааргүй уудам хаалттай шиг байдаг нь хуурамч. Хүний хөл гишгэж болдоггүй газар луу нүднийхээ харааг шигтгэж болно шүү дээ. Хараа хүрч боломгүй газарт ухаанаар нэвтэрч болно. Хүн хэдий ядуу өчүүхэн өөдгүй мэт боловч огторгуйн нууцыг мэдэхгүй суух гэж ховор. Хүн бүр харилцан адилгүй. Зарим нэг нь шөнийн учрыг ойлгоё гэж байхад зарим хэсэг нь ажаад сууж байдаг юм. Зарим нэгэнд нь саад тотгор болдог байхад нөгөөд нь жуулчлах уудам болдог. Харанхуйн уудамд харж таниагүй зүйл үй түм.

	Шөнө саруулхан байвч гүн гүнзгий нууцтай. Аянга буулгах аюултай боловч ус нь уур болох учрал бий. Хязгааргүйн нэг хэсгийг танин мэдэхэд нөгөө нь нууц хэвээр үлддэг юм. Хязгааргүй харанхуй шөнө тоогүй олон гялтганах оддоос учиргүй их. Тэнд гэрэл туяа,  од мичид байна. Учир утгатай олон зүйл огторгуйн уудамд оршино. Тэр олон нууц хүнийг уриалан дуудаж уулзаж танилцъя гэх мэт байдаг. Огторгуйн нэг хэсгийг нээж мэдлээ гэхэд цаана нь бас олон нууц үлддэг. Өнөө нэгийг мэдээд авлаа гэхэд дараа нь бас бөөн нууц юм далд үлддэг. Өчүүхэн жижиг цэгт хүрвэл цаад талд улам олон гялгар цэг алсад манаран байх жишээтэй юм. Харахад өчүүхэн мэт байвч хавьтаад очихын үед цаана нь од, одонд ойртвол цаана нь нар, наранд хүрвэл тэртээд алсад бүхэл ертөнц байх мэтчилэн хязгааргүй үргэлжилнэ. Бидний мэддэг тоог хязгааргүйтэй зүйрлүүлбэл хов хоосон шахуу байна.

	Хэмжээнд хязгаар бас байхгүй. Хүн элдэв нууцтай зууралдсаар байж хуурамч хоосныг бодит юмнаас ялган салгаж сурдаг байна.

	Ухаанд багташгүй зүйл учирлан тайлбарлаж болшгүй юмтай уялдан нийлснийг огторгуй гэж үздэг.

	Тэнгэрийг ажихад сэтгэлд сонин юм бодогдоод дотор уужирч,  элдвийг эрмэлзэх санаа төрдөг.

	Хүн мөрөөдөх дуртай. Адгуус амьтанд тийм ухаан байхгүй. Учир нь олдохгүй бэрхшээлтэй тулгарч байж хүн олон сониныг ойлгон мэдэж авдаг.

	Харанхуй гэдэг бол нэгдмэл үзэгдэл. Харахад айдас хүрдэг. Харанхуйд утга учир бий. Хүн юмны учрыг олоогүйдээ айдаг. Хүч чадал мухарддаг байна. Харанхуйн нэгдмэл хүчинд хүн автагдаад айж сүрддэг,  тэмцэхээс түдгэлздэг удаа гардаг. Огторгуй хэт уудам ихэд нь хүн гайхаж, элдэв юм тохиолдвол яана гэж болгоомжилдог. Хүн байгальд дийлдэвч дараах бэрхшээлийг даван туулахад хүчээ хуралдуулдаг. Бүхнийг хамрагч хүчний өмнө хүн тулгараад түүнд захирагддаг. Бүхэнд танигдашгүй үзэгдэлтэй учраад эргэлзэж гайхдаг. Харанхуйн нэгдэлд хачин олон нууц буй. Бодит хорвоогийн дотор байгаа нууцыг бодох ухаанаар илрүүлнэ. Учир үл олдох юм үзсэн хүн хярж зогсдог, хянамгайлан хардаг.

	Энэ ном зохиогчийн хэлдгээр шөнө бол бидний оролцож байгаа хэсэг нийлсэн тусгай ертөнцийн ерийн зүй тогтоолт тогтоц байдал мөн. Орон цагийн дотор тохиолдох богино өдөр од шиг байдаг.

	Шөнийн элдэв үзэгдэл огторгуйн уужимд үрэлтийн хүчээр үүсдэг. Машины доторх үрэлт гарз хохиролд хүргэдэг. Машины үрэлтийн уршгийг бид гарз хохирол гэж нэрлэдэг.

	Харанхуйн дотор сүйтгэл байна. Хэний ч сэтгэл санаанд үл хамаарагдан орших тэр хүч хэнд ч дийлдэхгүй байхыг хичээдэг. Гай үй түмээр бөөгнөрч орчлонгийн хэв журам алдагдуулдаг юм. Гай газар болгонд эсэргүүцэх хүчин болон оршино. Бусдын зам хаагч шуургатай адил, цэцэглэн дэгжих дэлхийд хохирол учруулагч хүчийг гай гэдэг. Сайн сайханд эв нэгдэл байдаг байхад гай зовлон түүнийг газар болгон бусниулахаар оршиж байдаг. Учир утгатай амьдралын явцад гай зовлон саад болдог юм. Гайгаас болж шувуу ялааг, харвагч од бусад ертөнцийг сөнөөдөг. Гай гэдэг бол амьдрал ахуйн садаа мөн.

	Шөнийн харанхуйгаас болж хүний санаа уймардаг. Гүнд орогч хүн тэнд живж, нэгийг мөргөн мухарддаг. Харанхуйг судлахтай адил зовлонт зүйл байхгүй. Харанхуйд үл ойлгогдох үзэгдэл учир тоймгүй их.

	Ухаанд түшиг болох зүйл харанхуйн дунд байхгүй. Төстэй юм оллоо гэхэд бас цаана нь төсөөгүй юм гараад ирдэг. Эсрэг тэсрэг бодол, элдэв төрлийн эргэлзэл зэрэгцэн үүсдэг. Ертөнц үл танигдах хүчинд дайрагдан үрэгдэж сүйдэж байдаг юм. Харилцан нэвтрэлцэх хууль, минералыг нэгтгэж, ургамлыг амьдруулан бодол санааг суурьтай болгож, дурлалыг сэргээж, татах хүчийг нэмэгдүүлдэг тэдгээрийн байнгын өөрчлөлт мэтийн маш олон асуудал төгсгөлгүй харанхуйн өргөн уудмаас үүсэн гардаг юм. Үзэгдэж харагддаггүй юм үүсэж гарах шиг болдог. Хязгааргүйн их утаат уудмын бүх зай нүдэнд тод харагдахгүй боловч ухаанд дүрслэгддэг. Үзэгддэггүй юм үзэгддэг болж болох билээ. Эд бүхнийг харанхуй гэж нэрлэдэг. Тэр пүмбэгэр харанхуйн дор хүн оршдог билээ.

	Хүн харанхуйн дундах жижиг үзэгдэл болгоныг мэдэхгүй боловч бүхэл бүтэн хүнд хүчир юманд дарагдаж байдаг. Харанхуйн тухай бодолд автагдсан холдей нутгийн хоньчин огторгуйг судлах ажилд шилжсэн байна. Нээлт хийнэ гэдэг маань хорвоогийн өчүүхэн хэсэгтэй танилцана гэсэн үг юм. Шинжлэх ухааны нарийн нууцыг бичиг үсэг мэдэхгүй хүн ойлгон ухаарч болдог. Байгалийн нууц нөлөөнд орсон хүн бүр өөрийн мэдэлгүй явсаар гүн ухаантан болж хувирдаг юм.

	Харанхуй нэг цул,  тэнд амьд амьтан олон байдаг. Харанхуйн дунд өөрчлөгддөг ч юм байдаг,  хувирдаггүй ч үзэгдэл байдаг. Тэнд үзэгдлүүд мөнх оршино. Ямар нэг зүйл үргэлж хөдөлж байх учир айх сэтгэл төрдөг. Мөнхийн бүтэц бүх үе шатаа дамжин хөгжиж байдаг юм. Бүтээлийн бүх хүч,  хувь заяаг шийдвэрлэх бүх хүчин хамтран агуу ихийг буй болгох гэж зүтгэдэг. Харанхуйн гүнд амьдралыг айлгагч аюулт зүйл байдаг. Тэнд хязгааргүй гэрэлтүүлэгч,  од гарагийн ертөнц,  Зодиакийн тоос,  үл мэдэгдэх цахилгаан,  уур болох явдал,  хоёр тууль өөд татах хүчин оршдог. Тэнд татах,  түлхэх,  нэмэгдэл,  хасагдал,  огторгуйн эсрэг тэсрэг хүч,  татах хүчний хооронд жингүйдсэн юм чөлөөтэй явах нь олон байдаг. Огторгуйн дундах амьдралын үндэс түүнийг тойрсон гэрэл,  тэнэмэл атом,  газар болгон тархсан үр үүсвэр,  нислэгийн үр тогтоох муруй шугам,  хоорондын холбоо,  тэмцэл,  тулалдаан,  хэт их илүүдэл,  учир зүггүй хол зай,  гэнэт огцомхон эргэлт,  төгсгөлгүй уудмын дундах ертөнцийн эрс хурд,  харанхуй дотор нэг нэгийгээ мөрдөн буй гайхамшиг,  үүрэнд хөдөлгөөнд оруулсан механизм, тэнхлэгээрээ эргэж байгаа гарагийн хурдны салхи,  дугуйн эргэлт шиг хөдөлгөөн харанхуйн дотор оршдог. Эрдэмтэн хүн тааварлал гаргаж байхад бүдүүлэг амьтан толгой бөхийлгөн сандарч суудаг. Эд бүх үл мэдэгдэх байдлаар оршин тогтнож өөрчлөгдөн хувьсаж байдаг. Үүнд итгэгч хүн элдэв бодолд бас дарагддаг. Түүнийг гарцаагүй нэг зүйл эзэгнэн зовооно. Учрыг бүрэн ойлгоогүйн улмаас тэр хүн хий хоосон зовон тарчилдаг.

	Ойлгогдоогүй зүйл газар болгонд байх боловч мөнх нууц орших нь ховор.

	Эд бүхэн бурхнаас хамаарагддаг уу? гэдэг муухай асуулт гардаг.

	Харанхуйд ороогдсон хүн хардаг,  сонсдог. Тэгэхэд газрын хар бөмбөрцөг мөнх эргэж,  хөдөлж байдаг. Байнгын энэ хөдөлгөөнийг цэцэг анддаггүй. Шөнийн цэцэг оройн арван нэгд дэлбээгээ нээдэг,  услалтыг өглөөний таваас шаарддаг. Нарийн журамтай байдаг байна шүү.

	Дээрхээс ондоо бас нууцууд байдаг юм. Дусал усанд өдий төдий амьд амьтан оршдог. Тоогүй олон нян хорхой үй түмээр үржин өсөж зүг бүр холхин сэлгүүцэж амьдарна. Дусал усанд огторгуйн хязгааргүйтэй адил өргөн дэлгэр ертөнц багтжээ. Энэ ертөнц огторгуйг бодвол маш жижиг,  цагийн дотор олон бумаар үрждэг.

	Ертөнцийн өчүүхэн нэг хэсэгт хэчнээн их нууц багтана вэ?

	Байгаа юмыг хөнгөн болгох гэж оролдвол буруу болно. Хорвоод байдаг юм байдгаараа байвал зохино.

	Хүн аргагүйдээ шүтлэгт ордог. Байгалийн үзэгдэл сүсгийг хүнд хүчээр хүлээлгэдэг. Итгэж шүтсэнээр тайвширч болохгүй. Итгэлд хэлбэрийн хачин шаардлага хэрэгтэй болдог. Үүнээс болж шашин үүсдэг. Сүсэг тодорхой бус байдагт хамаг гай оршино. Хүнд сүсэг тогтоож өгөх гэвэл огт бүтэхгүй.

	Өөрийн бодол,  зориг,  дотоод эсэргүүцэл анхаарахгүй харанхуй руу харна гэдэг нь зүгээр харахыг хэлэх биш ажин шинжлэхийг хэлнэ.

	Үзэгдэл болгонтой яаж харьцвал зохих вэ? Байгалийн үзэгдлийн нөлөөллийг устгаж болохгүй. Газар дээрх ахуйтай хэрхэн харьцуулж ойлгох вэ? Асуулт тавиад бодоход ойлгогдоогүй зүйл хэчнээн байгаа нь илэрдэг. Юм болгоныг ойлгохоор хүч сарниулбал ашиг муутай. Чин зоригийг барьж нэгийн хойноос зүтгэх хэрэгтэй,  тэгвэл үр дүнд хүрнэ. Харанхуй шөнө дүлий юм шиг  санагдавч дотор нь сонин зүйл их оршдог. Түүний дунд тэгшитгэгч хүчин нэртэй бурхан дураар цэнгэнэ. Бурхан гэдэг нь хязгаартай ойлголт биш. Бурхныг хүн өөрөө бий болгосон. Силлогизм,  маргаан,  үгүйсгэл,  систем,  шашин тусдаа байдаг. Харанхуй хязгааргүй учраас хүн түүний дунд мухардаад бурхныг санаанаас бий болгосон. Төөрөгдлөөс элдэв уршиг үүсдэг. Хорвоогийн нууц хүний ухааныг түгшүүрт оруулдаг. Хүчний сонсогдоогүй нэгдэл харанхуйн дунд оршдог. Орчлон маань хязгааргүй уудмын дунд дүүжлэгдэн оршдог. Төгсгөлгүй зогсоо зайгүй хутгалдах өөрчлөлтөд гэнэтийн өөдгүй тохиолдол,  аюулт учрал гэж байхгүй. Хүн урагшлах хөдөлгөөнд оролцон,  элдэв эргэлтэд автагдахдаа хувь заяа гэдэг ойлголт гаргаж ирдэг. Хувь заяа хаанаас эхэлдэг юм бэ? Байгаль хаана төгсгөл болдог вэ? Үйл явдал,  цагийн улирал,  зовлон,  бороо,  бурхан,  од эдгээрийн хооронд ялгаа байна уу? Цаг гэдэг чинь долгион хувьсалтай адил биш үү? Хөдөлгөөнд оруулж түлхсэн механизм хүний оролцоогүйгээр яваад байдаг биш үү? Хэний ч туслалцаагүй явдаг. Одот тэнгэрт олон төрлийн хүч оршино. Бүтээлч ажиглалт,  хөдөлгөөнт ухаантай нийлсэн мэт үзэгдэл бас тохиолдоно. Бодит юм,  хийсвэр юм харанхуй дотор байдаг. Санаанд ороогүй зүйл бас оршдог. Эдгээрийн дотор орсон хүн олзлогдсон мэтээр ухаардаг. Тэгж хүн харанхуйн гарт ордог юм. Зугтаад гарах чадвар мөхөстдөг. Хүн механизмын хэрчлээст дугуйнд орж,  үл танигдах бүхэл юмны салшгүй хэсэг болж,  дотоод гадаадын хоёр нууцыг харшуулан нийлүүлдэг. Энэ нь үхлийн зөгнөл болдог. Яасан бэрх зовлон,  яасан их золтой хашхиралдана вэ? Төгсгөлгүй орчлонтой нэгдээд төвөггүй үхэлд ойртох нь тэр үү? Бүү мэд,  мөнхрөх замдаа ч орсон байж болно. Орчлонгийн амьдралын урсгалд ороод өөрийгөө хэн болохыг ойлгоно гэсэн хэрэг үү? Одод хараад «Би та нартай адил сүнс!» гэх буюу харанхуйг хараад: «Би чамтай адил хязгааргүй!» гэж хашхирах хэрэг үү! гэх мэтээр бодогдоно.

	Хэмжээгүй харанхуйг шөнө гэдэг!

	Харанхуй шөнийн хавьгүй дэлгэр нууц Жильятын санааг зовоон тарчлаана. Түүнийгээ Жильят мэдсэн уу? Мэдээгүй. Мэдэрсэн үү? Мэдэрсэн. Жильятын ухаан оргилон хөдөлдөг байхад зүрх нь нам тайван цохилно.

	VI : Жильят завиа бэлтгэв

	Машиныг далай дундаас гэмтэлгүй гаргана гэдэг Жильятын бодол тун сайшаалт зүйл байсан бөгөөд зорьсондоо хүрэх тийм хялбаргүй хэрэг байсныг бид өмнө өгүүлсэн билээ. Үүний тулд ямар арга хэрэглэх нь бас сонин. Арга олно гэдэг сайхан боловч тэвчээр гарган зорьсноо биелүүлэх төдий хялбар биш юм. Мон-Сен-Мишелийн хоригдол агсан Томас гэгч сүрлэн гудас дотроо хагас хана нууж чадсан гэдэг. Тюлийн шоронгийн нэг хоригдол 1820 онд хоригдлын байрны хавтгай дээврээс зэс хайчилж авсан гэдэг. Ямар хайчаар хайчилсан бэ? гэж асуувал мэдэх хүн ер байсангүй. Хоригдол тэр зэсээ хайлуулжээ. Зэсээ хайлуулах гал хаанаас олсон бол оо? Түүнийг мэдэх хүн байсангүй. Хайлсан зэсээ нэг хэвд цутгасан гэдэг. Ямар хэвд цутгасан бол оо. Талхаар хийсэн хэвд цутгасан гэдэг. Талхан хэвд цутгасан зэсээрээ цоожны түлхүүр хийгээд шоронгийн хаалга онгойлгосон түүхтэй. Хаалганы цоож ямар байсныг урьд нь нүдээр үзээгүй байж тэр цоожны түлхүүр бэлтгэсэн гэдэг. Жильят мөн түүний адил нарийн уран аргатай байлаа. Жильят Буарозэ эрэг дээр гараад бууж ирэх чадвартай. Тренктэй эвдэрсэн онгоц засдаг,  Латюдтай адил машин эвлүүлдэг Жильят юм бүхэнд авьяастай.

	Далайн ус Жильятыг шоронгийн манаач шиг сахиж байлаа.

	Бороо хур үргэлж орж гай зовлон тарьж байсан боловч Жильят хур бороог бас ашигласаар байсан юм. Жильят уух усаа өчүүхэн жаахнаар хуримтлуулан хурааж нэмэгдүүлсээр байлаа. Жильят ам хэт цангаж байсан учир савд дүүргэсэн усаа тэр дор нь хөнтөрч байлаа.

	Жильят бүх юмыг дөрөвдүгээр сарын эцэс,  тавдугаар сарын эхний нэгэн өдөр бэлэн болгож чадсан байлаа.

	Машин байсан чулуу цонхны хүрээ шиг бөх,  баруун зүүнд зоосон тус бүрийн найман аргамжийн хооронд шигдсэн байв. Аргамж орсон арван зургаан нүх онгоцны тавцан,  усан доорх хэсгийн тэнд хоорондоо холбогдсон байлаа. Онгоцны дотор талын өөг хөрөөдөн зассан байлаа. Модон хэсгийг сүхээр,  төмөртэйг нь хуурайгаар,  усан доорх хэсгийг бахиар засан тасалсан байлаа. Машин тавиатай байсан хэсгийг дөрвөлжлөн ухаж машинтай нь буулгахад түшиг болгон ашиглахаар бэлтгэжээ. Машин зоосон тэр хэсэг өчүүхэн зүйлд торж байлаа. Хөрөө хүрмэгц салахаар бэлтгэсэн байв. Ажил дуусаж,  зорьсондоо хүрч,  хянамгай хурдан зүтгэх л үлдээд байлаа. Ус татарсан маш тохиромжтой үе.

	Жильят онгоцны дугуйн гол төмрийг онгоц буулгахад саад болж магад гэж болгоомжлон сугалж авлаа. Тэр хүнд урт төмрийг Жильят хаясангүй харин машины их биетэй холбож үлдээв.

	Ажлаа дуусгах цаг ирлээ. Бидний өгүүлснээр Жильят ядарснаа огт анхаардаггүй байлаа. Анхааръя гэхэд ажлын боломж олдсонгүй. Ажлын их багыг багажийн элэгдэл тодорхойлж байв. Дархны байр яваандаа муудлаа. Чулуун дөш бас хагарлаа. Хөөрөг цоргихоо байв. Усны хүчээр ажилладаг байсан хөөргийн чухал хэсэгт давс цугларан хатаж хөдөлгөөнийг нь саатуулдаг байлаа.

	Жильят хүн чулууны буланд очиж завиа маш нямбайлан шалгаж баруун зүүн талд зоосон дөрвөн цагаригаас аваад юм бүхэн бэлэн сайн байна гэж дүгнэв. Үүний дараа Жильят зангуу салгаж аваад,  сэлүүр атгаж завиа хөдөлгөж Дуврийн ёроолд авч ирлээ. Завь хоёр Дувр хадын хоорондуур багтаад орчих байлаа. Тэндхийн ус нэлээд гүнзгий,  өргөн. Завийг яг Дюрандын дор аваад ирж болно гэж Жильят итгэсэн байв.

	Энэ ажил гүйцэтгэх тун бэрхтэй байв. Маш нарийн нямбай байхгүй бол осолд орж болох байлаа. Завийг хоёр хадны дундуур оруулах бүр хэцүү,  их болгоомж хэрэгтэй. Үүнийг гүйцэтгэхийн тулд Жильят завиа ар талаар нь ухруулж оруулах шаардлагад тулгарчээ. Завины шураг мод,  их бие нь Дюрандын өмнө талд хавцлын нарийн гармын эсрэг очиж зогссон байх нь чухал байлаа.

	Завийг энэ шаардлагад тохируулан зогсоох нь Жильятын хувьд амаргүй ажил байлаа. Хүн чулууны буланд завиа оруулж тавьснаас илүү бэрх ажээ. Дуврийн хавцалд онгоц оруулахын тулд түлхэх,  түрэх,  сэлэх, далбаа хийсгэх зэрэг бүх ажлыг гүйцэтгэх ёстой. Жильят хагас цаг шахуу ноцолдож байгаад онгоцоо зохих газарт оруулж чадлаа.

	Арав хориод минутын дараа завь Дюрандын дор тавиатай үзэгдлээ. Завь ачаа ачуулахаар зогссон шинжтэй. Жильят завиа хоёр зангууны тусламжтайгаар бэхлэн тогтоов. Хойд зүгийн хамгийн хүчит салхинд завийг хөдөлгөхгүй барьж байхаар их зангууг бэлтгэсэн байлаа. Дараа нь бусад хэрэгслийн тусламжтайгаар задалж эмхлүүлсэн хоёр хайрцаг дугуйны төхөөрөмжийг завь дээр буулгалаа. Онгоцны багаж хэрэгсэл хийх хайрцгийг Жильят бас жич бэлтгэжээ.

	Дараагаар нь Жильят их биеийг тэнцүүлэн барьж байх ёстой гинжийг дэгээнд уяв. Завинд тусгай том талбай, тавцан зай байхгүй учир ачааг шууд ёроолд нь буулган ачив. Шураг модыг онгоцны яг хошуунд тулган байрлуулсан учир ачааг буулгахад ямар нэг саад тотгор гарсангүй. Нөгөө талаар завинд ачаа ачсан хойно явахад саад болохгүй байлаа. Модон шаахай хэлбэртэй завь маш бөх алс аянд их тохиромжтой.

	Гэнэт далайн гадаргуу ирвэгэнэн хөдлөв. Жильят орчин тойрноо ажин харсанд салхи гарч байгаа бололтой байв.

	VII : Аюулын дунд

	Хүч багатай салхи баруунаас үлээнэ. Хүч муутай юм шиг салхи аюултай.

	Дуврийн хадын хоорондын долгион салхины хүчнээс болж харилцан адилгүй хөдөлдөг. Долгион салхины байдлаас болж баруун зүүн талаас хадын завсраар орж ирдэг. Далайн урсгал дорно зүгээс байвал хадны хооронд ус тогтуун тэнүүн байдаг. Баруун талаас салхилбал усны аюул ихэддэг. Дорнодын хуурай газраас салхилдаг салхи хүч багатай. Атлантын далайг даган баруунаас ирдэг салхи алс тэртээгээс их хүч авч ирдэг. Баруун зүгээс гардаг өчүүхэн салхи байн байн аюул учруулсаар ирсэн түүхтэй. Хязгаар байхгүй далайн бөөн ус тууж гэнэт хадны хооронд оруулахад далай маш ширүүн хөдөлдөг.

	Нарийн хоолой руу цутгасан ус үргэлж аюултай. Тэгж ус цутгах нь хүн бөөгнөрөн дайрахтай адил. Аливаа зүйл тогтоосон савандаа багтахгүй бол заавал амсраараа хальдагтай адил хэмжээнээс ихэдсэн ус хуйлран долгилж хавьтсанаа сүйтгэдэг. Баруун зүгийн ямар нэг өчүүхэн салхи гарсан цагт Дуврийн хаднууд өдөртөө хоёр удаа давлагаа шуурганд цохиулдаг билээ. Ус ихдэхэд аюул эхэлдэг. Чулуу урсгал эсэргүүцэж,  хавцал илүү усыг хоёр галаас шахан хавчдаг. Хадны хооронд хүчээр хөөгдөн орсон давлагаа эрчлэн хөөрч дээш үсрээд хавь ойроо хага хэмх цохилдог. Баруун зүгээс салхи гарах бүр Дувр чулууны хавьд ер бусын үзэгдэл гардаг. Хадны гадна талд тайван намуун байтал завсар хооронд нь аянга ниргэсэн адил шуугиан чимээ гардаг. Хавчиг нарийхан газар гарсан усны үймээн далайн шуургатай адилгүй. Долгион үүсэл төдий боловч дайралдсандаа даамгай аюултай. Хойд,  өмнө зүгийн салхи хадны хана мөргөөд буцахад хадны хооронд намуухан долгион үүсэхээс ондоо аюулгүй. Дашрамд нэг зүйлийг тодруулъя: Хавцлын зүүн талын гарам. Хүн чулуутай ойрхон байв. Баруун аюулт гарам нь эсрэг талын хоёр Дувр хадын хооронд оршдог байлаа.

	Энэ баруун талын аюулт гарам дээр Жильят эвдэрхий Дюранд онгоцны хамт оршиж байлаа. Дюрандын дор аюулын дунд завиа зогсоосон байлаа.

	Аюул гарцаагүй гармаар байлаа. Аюул гарцаагүй үүсгэж чадах өчүүхэн салхины үзүүр үлээсээр байжээ.

	Хэдэн цаг өнгөрмөгц ус хадын хооронд улам нэмэгдээд сүйтгэж гарах шинжтэй боллоо. Анхны долгион шуугьж эхлэв. Атлантын далайн илгээсэн хөөст давлагааны араас тоймгүй бөөн ус хуйлран ирмээр боллоо. Одоодоо шуурга,  цохио ширүүн биш. Асар том давлагаан нэвсийн айсуй. Хүч их бололтой. Америкийн эргээс гарсан асар цул давлагаан хоёр мянга гаруй километр замыг дорхон нь туулаад Европын эрэгт ирж явлаа. Тэр давлагаан Дувр хадын хоорондуур орж аюул гаргах төлөвтэй. Эвхрэн хуйларч,  эрчлэн зангирч ирсэн тэр долгион Дувр хад мөргөөд буцан цацалж, бургилан буухдаа Дюранд онгоц,  түүнийг аврахаар дэргэд нь очсон Жильятын завийг арчин тонилгож болох байлаа.

	Энэ аюулын эсрэг хандуулж,  түүнийг халхлах,  бамбай халхавч хэрэгтэй. Жильят тийм халхавч бамбайтай байлаа.

	Нэмэгдэж байгаа ус хад хавцал руу дайрахад саад хийх,  хад чулууг улайрсан долгион дайран довтолж ороон шилбүүрдэхэд нь няцаалт өгөх,  угтан очиж улаан цайм үзэлцэх,  бууж өгөхгүй,  шантаршгүй зоригтой тулалдах,  гарам руу орох долгионы догшин авирыг номхотгох,  болбол гартаа оруулж авах,  ширүүн догшин давлагааг дуулгавартай болгох арга хэмжээ сүвэгчлэн олох шаардлага гарлаа.

	Жильят угаас юманд авхаалжтай,  уулын янгир шиг хурдан, ойн сармагчин мэт дүүлэмтгий билээ. Толгой эргэмээр эгц хад,  тунаж живмээр усны гүнд Жильят дийлдэж явсангүй. Шүдэндээ олс зууж,  гартаа алх барин ус руу шумбан нэг орж,  тэндээс хараацай шиг харван гарч,  давлагаан дээгүүр хөөс шиг хөвж,  элгэн хадаар ирвэс шиг дүүлж,  Бага Дувр хадад наалдан шигдэж буй Дюрандын бүтэн хэсгийг дэмжиж тогтоон байгаа уяаг тайлж,  үзүүрт нь гогцоо гаргаад,  хаданд урьд нь шигтгэн зоосон том хадааснаас гогцоолдон уялаа. Дараа нь онгоцны өргөгч хэрэгсэл маягтай хавтгай хэсгийг олс дээр тавин эргүүлж,  том Дувр хад руу шахаж тогтоов. Дюрандын нөгөө өнцөг нь Бага Дуврээс уяатай хэвээрээ байлаа. Дараа нь Бага Дуврийнхтэй адилаар Том Дувр чулуунд халхавч садаа бэхэлж,  түрүүнд нь бэлтгэсэн том хадааснаас гармын хоёр талд модон халхавч уяж дээрээс нь мод тавьж зөрүүлэн хадлаа. Цаг болоогүй байтал ус ихдэхийг саатуулах халхавч бий боллоо. Ингэж Дюрандын хавтгай өргөн хэсгийг усны урсгалын өмнө хашлага саад болгон хадаж,  хадын хоорондох нарийн гудамж шиг гармыг хаалгаар хаалаа.

	Жильят эгц хаданд могой шиг наалдаж,  их усанд загас мэт умбаж,  салхинд шувуу шиг хальж,  ирмэг өнцөгтэй болгоноос бахь шиг барин тогтож яваад хүнд хавтгай мод,  гөлмөн төмрийг халхавч болгон босгож,  харван айсуй алсын долгионоос юмаа хамгааллаа. Жильят энэ хаалт босгох ажлыг санаанд оромгүй хурдан бүтээжээ.

	Далайн долгионд хандаж,  онгоц сүйдлийг урьдаас сэргэмжлэн явахдаа Жан Бюр: «Англичууд авирлахаа боль?» гэж хашхирдаг үгийг Жильятын дэргэд давтан хэлмээр байлаа. «Англичууд» гэж Жан Бор далайг уурлахдаа нэрлэн дууддаг хүн байлаа.

	Хадны хоорондын зайг хаасны дараа Жильят завиа хэрхэн тогтоох вэ гэдэг асуудалд шилжлээ. Жильят завиа ус ихдэхэд хамт өргөгдөн дээш гармаар тавьсан байна. Дараа нь эртний далайчдын хэлдгээр завиа аргацаах ажилд орлоо. Завийг ширүүн далайн урсгалд алдахгүйн тулд Жильят зангуу хаях, аргамж дээсээр уяж бөхлөх, энд тэндээс нь чагтлан чангаах зэрэг үүрэг гүйцэтгэв. Жильят онгоц, завиа усны аюулаас аврах арга мэх шаламгайлан хайж байдаг хүчээр зүтгэлээ.

	Ус ихэдсээр байлаа. Ус ихдэн нэмэгдэж байх үеийн долгион салхи үгүй тайван байлаа ч гэсэн маш өндөрт хөөрөн цацалдаг. Жильят урьдаас сэргэмжлэн бодсон нь яг үнэн боллоо. Ус Жильятын босгосон саад мөргөж, нэвтэрч нэвчих нүх сүв хайсан мэт өнцөг булан болгоноор шиншин мөлхөв. Задгай далайд долгион ширүүдэж байхад хадын хавцалд ус хуралдан онгорхой цоорхойгоор нэвчиж байлаа. Жильят далайн дунд Кавдийн хавцал (Италийн Кавди хотын ойролцоо байдаг нарийн хавцлын нэр) мэт хашилт хийж, далайн аймшигт авирлалаас биеэ хамгаалж, байгалийн бэрхшээлийг даван ялж чадлаа.

	VIII : Онгоцоо буулган ачсан нь

	Аюулт минут тулгарлаа.

	Машинаа буулгаж завиндаа ачих цаг болов.

	Жильят баруун гарын алган дээр зүүн гараар тохойлдон магнай тулж хэсэг зуур бодол болон зогсов.

	Дараа нь нэг хэсгийг машинтай хамт буулган ачих, нөгөө хэсэг нь тэндээ үлдэх ёстой байсан Дюранд дээр авиран гарлаа.

	Дюрандыг бэхлэн тогтоож байсан баруун зүүн талын дөрвөн бэхлэлтийг хурц хутгаар маш түргэн салгалаа.

	Бэхлэлтийн дөрвөн гинж яндан даган доош унжлаа. Жильят Дюрандаас өөрийн хийсэн барилга дээр амархан гарлаа. Хөлөөр яс мод, гол нурууг дэвслэн, сайн ажиж хараад булуудыг шалгав. Аргамж тэмтэрч, уяат үзүүрийг шалгаад давирхай түрхээгүй олс бүрэн норж нойтон болоогүйг мэдээд, бусад зүйл бүгд бат, бэх найдвартайг үзэж, тэндээс онгоцны талбар дээр үсрэн бууж,  Дюрандын хаягдах хэсэгт ойртон зогсов. Эндээс Жильят гол ажлаа эхлэх байжээ.

	Хамаг анхаарлаа нэг зүйлд төвлөрүүлсэн Жильят эцсийн удаа нуруу мод харснаа бүгдийг тогтоож байсан гинжийг хөрөөдөж гарлаа.

	Далайн шуугиан дунд хуурайдах чимээ гарлаа.

	Хөдөлгөөн зохицуулах гол гинж Жильятын гар дор оршиж байлаа.

	Гэнэт хугарах чимээ гарлаа.

	Талыг нь хөрөөдсөн гинж тасарч тийм дуу гарсан байв. Бүх юм санжганан хөдлөв. Жильят тэр дорхноо гол модноос барьж авч амжлаа.

	Тас тайруулсан гинж хад саван унжихад бусад найман аргамж сунаж,  хөрөөдөж тасалсан ёроол онгоцноос саллаа. Ширмэн дэвсгэрт машин их биеэс хөндийрөв.

	Жильят гол модноос самбаачлан барьж амжсан учраас машин гэнэт хүчтэй унаж сүйдсэнгүй өнгөрчээ. Жильятын хүчит гар өчүүхэн ч дийлдсэнгүй. Машиныг аажмаар буулгаж эхлэв.

	Жан Барын ах Питер Бар гэгч хүч чадалтай, ухаан сэргэлэн,  ууж согтуурагч,  дюнкерийн ядуу загасчин явахдаа франсын адмиралыг басамжлан дууддаг байв. Амблетез буланд сүйрч байсан «Ланжерон» онгоцыг Бар аварсан ажээ. Тэр хүн онгоцыг шуургат далайн дундаас аварч гаргахын тулд далайн зэгсээр том далбаа сүлжиж,  салхины хүчтэй хослон хэрэглэжээ. Зэгсний уян хатныг нарийн ашигласан байдаг. Үүний нэг адилаар Жильят Дюранд онгоцыг аврах сонин арга сүвэгчилжээ.

	Жильятын барьсан нуруу мод тун бат байлаа. Жильятын хийсэн бэлтгэл машин багажийг аль болох гэмтэл багатай аврахад дөхөм болжээ. Жильятын сэтгэж хийсэн бэлтгэл ажил онгоц буулгахад тэнцүүр алдуулахгүй байхад их тохирсон байв. Жильят атгасан гараа босоо хаалган дээр тавиад өөрийн сэдсэн санаачилга зөв болсон эсэхийг шалгаж буй мэт зогсож байв.

	Жильятын урласан механизм бүх талаар тохиромжтой.

	Онгоц буулгахад юм бүхэн тун сайн тохирсон байлаа.

	Дюрандаас салгасан машин доош бууж байхад дор нь тавьсан завийг ус дээш нь өргөж байлаа. Сүйдсэн онгоцны үлдэгдэл,  түүнийг аврахаар зогсоосон завь хоёр талаасаа нэг нь нөгөө рүүгээ ойртсоор байлаа. Тэр хоёр нэг нэгийгээ хайсан мэт хоёр талаас өөрсдөө ойртоход Жильятын ажил бас хөнгөрлөө. Ус Дуврийн хооронд аажмаар нэмэгдсээр завийг дээш нь түлхэн гаргалаа. Далайн усны ихдэхийг Жильят зүгээр ялаад зогссонгүй. Харин өөртөө ашиг болохоор номхотгон сургажээ. Яваандаа далай Жильятын бэлдсэн механизмын нэг хэсэг боллоо.

	Ус ихдэн завийг чимээгүй аажим,  намуухнаар эвдэж гэмтээхгүйг хичээсэн мэт дээш өргөж байв.

	Жильят өөрийн механизмын ажиллагаа,  усны өргөх хүч хоёрыг нямбай тохируулан хэмжиж,  хөдөлгөж байлаа. Жильят босоо хаалганы хажууд хөшөө мэт хөшин зогсож,  машин буух,  завь өргөгдөх ажиллагааг маш нарийвчлан ширтэж байлаа.

	Ус жирэлзэж харагдана. Механизм жигд ажиллаж байв. Хүний захиргаанд орсон байгалийн хүчний ер бусын хамтын ажиллагааг харахад сонин. Татах хүч машин буулгаж,  ус ихдэн завь өргөж байлаа. Ус ихдэхийн шалтгаан болсон огторгуйн таталт,  хүндийн шалтгаан болсон учир газрын татах хүчин хоёр Жильятад туслахаар ярилцан тохирсон мэт. Энэ хоёр хүч ямар ч эргэлт,  сааталтгүй хүнд захирагдаж,  хүчний нөлөөллөөр идэвхтэй туслагч болон хувирчээ. Ажил байнга урагш ахисаар,  машин завь хоёр улам ойртсоор,  ухамсар суусан мэт аяндаа бүтэж байв. Байгалийн урсгал тушаал хүлээн авсан мэт,  шаргуу туслав.

	Ус нэмэгдэхээ яг байх үеэр машин доош буухаа бас байлаа. Ямар нэг донсолгоон хөдөлгөөнгүйгээр зогсов. Машин гараар аваад тавьсан шиг завь дээр тэгш буусан үзэгдэв. Машины суурь дөрвөн өнцгөөрөө тэгш сайн тулгуурлан буужээ. Машин буулгах ажил төгслөө. Жильят санаа зовсон мэт нааш цааш ширтэв.

	Жильят эрхийг сурахаар бэрхийг сурсан хүн. Жильятад хувь заяа нь туслах шиг болжээ. Хүнд ажил бүтээхэд бие сулрах шиг санагдав. Өдий болтол санаа амсхийгээгүй сэтгэл түгшиж явсан Жильят ялалт байгуулсандаа дотор уужирч бие нь зэвүү даах мэт болов.

	Жильят завь дээр тавиатай машин, Дюрандын дор зогсоо завь хоёрыг ээлжлэн ширтэв. Машин буулгаад байгаадаа үнэмшихгүй зогсов. Жильят энэ бэрх ажил бүтээнэ гэж өөртөө итгээгүй явсан бололтой. Жильят өөрийн гараар гайхамшигт ажил бүтээгээд юу болов гэсэн мэт маш гайхжээ.

	Байзнасаар Жильят хэвийн байдалд орлоо.

	Нойрноос сэрсэн мэт нүүрээ илээд сүх, хөрөө авч найман аргамж гинжийг таслав. Усанд түлхэгдэн хэмхэрхий Дюрандад бараг тулсан завинд харайн суужээ. Тэгээд машин буулгахаас өмнө бэлтгэсэн хоёр талын дөрвөн гинжээр машинаа завинд хүлж бэхлэв.

	Жильят юу түрүүнд машины яндан сайн бэхлэв. Яндан бэхэлснээр машины дээд хэсэг бат боллоо. Дараа нь машины суурь болж байсан элдэв төрлийн мод чулууг гаргаж хаяв. Завиа ингэж хөнгөвчлөх нь гарцаагүй хэрэгтэй байлаа.

	Завь санасанд хүрч машины хүндийг дажгүй дааж байлаа. Машин завь дээр нэлээд сайн суурьтай байрласан бололтой харагдана. Дюрандын хүнд машин, дээр үед Эрм арлаас тээж аваачсан бөөн чулуу, их буунаас арай хөнгөн, замбараатай.

	Ажил ингэж дууслаа. Одоо хоёр хадны хоорондоос гарах ажил үлдлээ.

	IX : Олсон амжилт оргүй боллоо

	Юм бүхэн бүтлээ гэж үзэх болоогүй.

	Эвдэрхий Дюрандын хавтгай хэсгээр тагласан гармын хаалтыг авч зам нээх хэрэгтэй. Хашлага хаалга авсны дараа завиа хадны хавцлаас гаргах ёстой. Далайн дунд орсон хүнд минут бүр үнэтэй. Зөөлөн салхи үлээж, далайн гадаргуу өрөмтөн иржгэнэнэ. Орой нам гүм, шөнө мөн тийм болно байх гэмээр. Далайн байдал нам тайван. Ус багадаж байх бололтой. Хавцлаас гарч явахад үүнээс ондоо тохиромжтой цаг тохиолдохгүй байх гэмээр. Ус татралт Дуврээс холдоход, ихдэлт Гернсей хүрэхэд тус болох байлаа. Үүр цайх үед завь Сен-Сансонд очсон баймаар санагдлаа. 

	Гэтэл санамсаргүй саад тохиолдлоо. Жильят юм болгоныг урьдчилан сэргийлж бэлтгэл хийгээгүй байлаа. 

	Машин чөлөөлөөд яндан салгахаа мартжээ. 

	Завийг хэмхэрхий онгоц хүртэл өргөж дээш гарган машин буулгах аюул бага болгосон усны ихдэлт машин аврахад тус болсон нь үнэн. Завь машин хоёрын хоорондын зай багадахад яндангийн орой гацжээ. Яндан Дюрандын хашлаганы завсрын хар нүхэнд орж тээглэсэн байна. Яндан хоолой тэнд тээглэж шоронд орсон юм шиг гацсан байна. 

	Ус ихдэж тус хүргээд байгаа юм шиг байсан мөртөө далдуур хор хүргээд байжээ. 

	Ус ихдэхэд үүссэн ус татралт өөрчилж болдог байна. 

	Гурван метр гаруй урт яндан хоолой Дюрандын их биед зузаан шигдсэн байлаа. Усны хэмжээ хориод метр доошилж татрахад завь түүний хамт доошлох ёстой байв. Тэгэхэд яндан Дюрандаас яваандаа салах төлөвтэй байжээ. 

	Яндан хоолойг хэдэн цагийн дараа салган авч болох вэ? Зургаан цаг. 

	Зургаан цаг өнгөрөхөд шөнө дунд болно. Шөнө дунд болсон хойно эндээс яаж мултарч гарах вэ? Шөнөөр байтугай эндхийн хадан саад дотроос өдрөөр гарч болдоггүй байсан биш үү? Харанхуй шөнөөр явна гэдэг санах хэрэг биш. 

	Өглөө болтол хүлээхээс ондоо аргагүй. Зургаан цаг хойшилсны уршгаар даруй арван хоёр цаг алдах боллоо. 

	Гарах хаалгаа онгойлголоо гээд ажил түргэдсэнгүй. Эрт хөдөлнө гэж найдах явдалгүй боллоо. Хаалга авч хаяагүй сэн бол дараагийн ус ихдэлтээр тус болох сон билээ. 

	Жильятад амрахаас өөр ажил олдсонгүй. 

	Дувр хадын хооронд ирснээс хойш Жильят гар хоосон сууж амарч байсан удаа нэг ч үгүй билээ. 

	Албан хүчээр амрахаас дотор зэвүү оргиж тэсэж ядан байлаа. «Намайг энд хоосон сууж байгааг Дерюшетт үзвэл юу гэх бол оо?» гэж Жильят дотроо бодох ажээ. 

	Амарснаас алдаа хохирол бага. 

	Завиа ашиглаад энд шөнө унтаж өнгөрөөвөл болох байлаа. Завь дээр унтахаар шийдлээ. 

	Жильят Их Дувр хад өөд авирч гараад тэндээс хонины арьс авч бууж ирэв. Нэлээд хэдэн нялцгай биетэн болон далайн туулайн бөөрөөр оройн хоол хийж идээд саахуутай усаа дуустал шавхаж залгилав. Жильят хонины арьс нөмөрч биеэ аятайхан дулаацуулаад машины ёроолд хотны нохой мэт цагариглан хэвтээд, малгайгаа нүдэн дээрээ тавиад унтлаа. 

	Жильят бөх унтав. Бүх ажлаа дуусгасан хойно хүн санаа амраад унтдагийн адилаар Жильят нам унтжээ. 

	X : Далайн сануулга

	Шөнө дунд Жильят нүдүүлсэн юм шиг гэнэт цочин сэрлээ. 

	Юу болов гэж нүд нээж харлаа. 

	Толгой дээр байгаа Дувр хадаас гэрэл асаж харагдлаа. Асар том гэрэл агаараас хад дээр унасан байх мэт. Харанхуй хадны хана бүгд туяарах шиг санагдана. 

	Гал чухам хаанаас гар аа вэ?

	Гал уснаас гарчээ. 

	Далай дотор ямар нэг ер бусын сонин үзэгдэл үүсжээ. 

	Усанд түймэр ассан мэт ажээ. Далай дотор, хадны орчимд хаашаа л харна улаан гал улалзана. Гэвч галын өнгө нэг эвгүй. Зуух, тулганы амнаас гардаг галтай адилгүй. Далайн дундах галаас чимээ гарсангүй. Халаах илч мэдэгдсэнгүй. Оч үсэрч шар шир гэх дуугүй. Усны гадаргуугаар хөх өнгийн туяа гүйнэ. Усны өргөн гадаргуугаар цагаан өнгийн гэрэл цацран түгжээ. Энэ нь гал түймэр биш харин түүний сүнс хий үзэгдэл. 

	Гарсан гэрлийн бүдэг гэгээ энд тэндгүй сүүмэлзэнэ. Харанхуй шөнөөс дөл гарсан шиг санагдана. 

	Хязгааргүй харанхуй шөнө тэр галын түлш болсон байх гэмээр. Өөрөөр хэлбэл гэрэл сохор хүнд тийм янзтай үзэгддэг. Ер бусын энэ гэрлийн салшгүй хэсэг нь харанхуй шөнө болсон мэт. 

	Гэнэт далай гэрэлтэй болж хачин туяа татвал Ламаншийн далайчид хэрэг биш болох нь гэж ухаардаг байна. Том В-гийн Изиньид ер бусын өнгөтэй гэрэл гардаг. 

	Шөнийн хачин гэрэлд биет юм ерийн байдлаасаа эрс ондоо үзэгддэг. Эвгүй гэрлийн туяанд юм бүхэн хэвийн өнгөө хувилгасан харагддаг бил ээ. Тийм гэрэл дор хадын зөвхөн ерөнхий дүр янздаа харагддаг юм. Онгоцны аргамж цав цагаан болтлоо улайссан төмөр мэт үзэгддэг. Усан дотор хаясан загасны тор улаан төмөр утсан хэлхээ шиг үзэгддэг юм. Хар модон сэлүүрийн усан доторх хэсэг мөнгө шиг цагаан өнгөтэй болж харагдана. Сэлүүрээр үсэрсэн усан дусал шөнийн хачин гэрлээс болж харвасан од шиг болон цацардаг байна. Завь өнгөрсөн усан дээр гал цацсан шиг зам гарна. Усан цэргийн нойтон хувцас гал асаасан юм шиг туяа татна. Усанд гараа хийгээд «гаргахад улаан галан бээлийтэй болоод ирдэг. Харин ийм галд илч байхгүй, хална гэж айхын гарз. Гар дал мөрөө тултал улалзан асдаг. Галаар хуйлран байх давлагаан дор далайн амьтад гялтганан сэлж явдаг. Хөөснөөс оч үсрэн үзэгддэг. Улаан хэл гарган могой шиг мурилзах гэрэлд тэртээ дор яваа загас туяаран байдаг. 

	Яг ийм хачин гэрэл Жильятын аниатай нүдийг нэвтлэн тусжээ. Далайн дундах тэр гэрэл Жильятыг сэрээжээ. Сэрсэн нь сайн боллоо. 

	Ус татарснаа дахин ихдэж эхэллээ. Жильятыг унтаж байх хоорондуур машины яндан хоолой Дюрандаас салжээ. Гэтэл одоо дахин хуучин хэвдээ орж онгоцны ангархайд залгиулахаар савлаж байв. 

	Яндан хоолой хуучин байр луугаа аажмаар эргэн дөхөж явлаа. Яндан ганц фут дээш өргөгдвөл Дюрандын аманд хавчуулагдах байлаа. 

	Ус ихдэж байгаа үед хагас цагийн дотор нэг фут өргөгддөг байна. Яндан аюулд орох гэж байсан ч одоодоо чөлөөтэй байлаа. Энэ байдлыг Жильят хагас цагийн дотор ашиглахгүй бол хэрэг өнгөрөх байлаа. 

	Жильят дорхноо босон харайлаа. 

	Цаг алдаж болохгүй байлаа. Гэсэн ч Жильят хэдэн минут гэрлээр цэнэглэгдсэн усыг ажин ширтлээ. 

	Жильят далайг нарийн тодорхой мэддэг. Далай хэчнээн ч уурлаж, муу загнасан ч Жильятын сайн танил нөхөр хэвээр үлдэг байжээ. Далай гэдэг арвин нууц хэчнээн авирлавч Жильятыг цөхрөөж байсангүй. Ажигч, мөрөөдөгч, ганцаардмал байдал Жильятыг англичуудын хэлдгээр хурц ухаантай болгон сургажээ. 

	Жильят хажуугийн булд ойртон очоод аргамж салгалаа. Дараа сэлүүр шүүрэн авч хад тулаад завиа гармын зүг хаалга руу ойртуулан түлхэж, Дюрандаас холдуулав. Зай хүрэлцэхүйц өргөн боллоо. Арваад минут өнгөрөөгүй байтал завийг онгоцны гол дороос зайлуулсан байв. Яндан хоолой дахиад салахгүй нүхэнд орно байх гэж айх хэрэггүй боллоо. Далайн ус ихэдсэн ч айх юм байхгүй боллоо. 

	Жильят эндээс явах дургүй байгаа юм шиг харагджээ. 

	Гэрлээр цэнэглэгдсэн далайг сүрхий ажин харсан Жильят зангуугаа авлаа. Явах нь уу гэж явсангүй. Харин завиа яг гармын дэргэд зогсоов. 

	Өдий хүртэл Жильят завины зөвхөн хоёр зангууг ашиглаж ирэв. Дюрандын бага зангууг усан дороос олоод нэг ч хэрэглэдэггүй байлаа. Онгоцны зангуут Жильят бусад хэрэгслийн хамтаар шаардлага гарахад хэрэглэхээр бэлхэн болгож завь дээр ачсан байлаа. Хэрэг гармагц авч ашиглахад бэлхэн байв. Жильят тэр гурав дахь зангууг хэрэглэж онгоцоо зүг бүрийн аюулаас хамгааллаа. Гурван зангуутай завь ямар ч аюулд автагдахгүй боллоо. Энэ нь Жильят улам муу санаалж, болгоомжилсны гэрч байв. Гэнэтийн санамсаргүй гарах салхинаас хамгаалж завийг ингэж бөхөлдгийг далайчдаас ондоо хэн ч мэдэхгүй. 

	Жильятын ажаад байсан гэрлээр цэнэглэгдсэн далайгаас аюул үүсэж магад гэж болгоомжилмоор авч тэр даруйхандаа тус хүргэж байлаа. Гэрэл гараагүй сэн бол Жильят сэрээгүй хэвтэж харанхуй нойрны боол болсоор байх байлаа. Гэрэл Жильятыг нойрноос сэрээж зарим талаар тусалжээ. 

	Гэрэл Дувр хадыг ил гаргажээ. Жильят гэрэл үзээд сандрахдаа далай догшрох үед живэхгүй үлдэхэд хэрэгтэй бэлтгэл хийж амжээ. Жильят дуртай цагтаа далбаа босгож чадах болов. Машин ачсан завь явахад бэлэн болжээ. 

	Жильят Гернсей рүү буцаж очихоо мартсан бололтой. Завиа гурван зангуутай болгоод хамгийн бат бэх гинж авч ирээд, Дувр хаданд хадсан хадааснаас уяж хэдэн давхар бэхэлгээ хийлээ. Жильят хавцлаас гарах гарам онгойлгосонгүй харин бүр бөхөөр хаав. 

	Гэрлээр цэнэглэгдсэн далайн туяарах нь бага боллоо. Нөгөө талаар үүр цайв. 

	Жильят гэнэт хярж болгоомжилсон байдалтай боллоо. 

	XI : Алсын чимээ

	Хязгааргүй алс тэртээгээс үл мэдэг бүдэг чимээ Жильятад сонсогдлоо. 

	Далайн дундаас элдэв чимээ аль сонсогдохыг тэр гэх билээ. 

	Жильят дахин чагналаа. Давлагаа ширүүсэж байв. Жильят юмны учир мэдсэн юм шиг толгой сэгсрэв. 

	Жильят хэдэн минутын дараахнаар хоолойн зүүн өнцгийн хаалтгүй хэсэгт хүрч хүн чулууны ойролцоо байдаг элгэн хаданд том хадаас шааж алхаар балбан далд оруулав. 

	Хадаас шаах нүхийг урьдаас бэлтгэсэн байжээ. Хэрэг болох цагт ашиглахаар хадны ангархай руу царс модон бөх гадас шааж үлдээснийгээ одоо ашиглав. Хавцлын энэ тал салхинд их идэгдсэн ангархай хагархай ихтэй байсан учир Жильят, Дуврийн бэлийнхээс илүү олон хадаас энд хадаж суулгалаа. 

	Далайд гарсан шөнийн гэрэл гэнэт дээрээс нь үлээсэн мэт алга боллоо. Оронд нь үүрийн туяа минут секунд бүр улам тодрон гийлээ. 

	Жильят хадаас хадсаны дараа мод аргамж, гинжийг чирч ирээд, ийш тийш харж сааталгүйгээр, модуудыг хөндлөнгөөр нь хүлж гарлаа. Долгион саатуулагч, орчин үеийн шинжлэх ухаан зөвшөөрөн хүлээсэнтэй адил далан хийж нарийхан хавцлыг таглав. 

	Цул модон хашлагаар юу хийж болдгийг Гернсей дэх Рокен францын Бурдод үзэж харсан хүн Жильятын бэлтгэсэн далан саад маш бөх бат болохыг ойлгоно. Нэвт шувт дайрч өнгөрдөг долгион огтлон саатуулагчийг францад урсгал зохицуулагч далан, Англид зүгээр усны боомт гэж нэрлэдэг байна. Жильятын санаачилсантай адил долгион огтлогч боомт хашлага далайн шуурганы эсрэг тавьдаг чавх болдог гэлцдэг. Далайтай тэмцэлдэхийн тулд далайн хүчийг бутлан сарниулах хэрэгтэй юм. 

	Нар мандаж тэнгэр цэлмэг боллоо. Тэнгэрт тохмын чинээн ч үүл үгүй. Далай нам гүм таг тайван. 

	Жильят яарна. Жильятын хөдөлгөөн хэвийн тайван боловч сэтгэл санаа яарсан шинжтэй. 

	Хол хол алхалж, хаднаас хад дамжин харайж, энд тэнд ирж очин ажиллана. Энд олс чангалж, тэртээ тэнд гадас бэхэлж зав чөлөөгүй ажиллана. Онгоцны эвдэрхий хэлтэрхийг цуглуулж хадгалсан нь одоо л нэг хэрэг боллоо. Аюул гарах гэж байгааг Жильят зөгнөн мэдээд хаалга, хаалт далан бариад байгаа нь илэрхий. 

	Бат төмөр утсаар модууд баглав. 

	Ажил маш бүтэмжтэй. Барилга хүн барьж байгаа юм биш өөрөө ургаад байгаа мэт сүндэрлэх ажээ. Дайны үед бэхлэлт саад барьж үзээгүй хүн Жильятын ажлын хурдныг үнэлж чадахгүй юм. 

	Хавцлын зүүн ам баруун амнаас давчуу нарийн, тав буюу зургаан фут өргөн. Энэ нь Жильятад тус боллоо. Хааж таглах зай төдий л том биш учир барих бэхлэх ажил багавтар, бат бөх. Босоо тулгуургүйгээр хөндлөн мод суулгахад болмоор байжээ.

	Жильят далай саатуулагч анхны далан бариад дээр нь авирч гараад юм чагнан суув. 

	Шуугиан улам тод сонсогдоно. 

	Жильят ажлаа үргэлжлүүлэв. Барьснаа Дюрандыи зарим үлдцээр тулж бэхлэв. Модыг гурав дөрвөөр нь холбон бэхэлж хооронд нь гинжлэв. Гинжээр уясан хэсэг тун бөх бололтой. 

	Далан хаалтыг зарим газраар нь аалзны шүлс шиг болтол хэрж боов. 

	Гэсэн ч ажил бүрэн төгсөөгүй байв. 

	Жильят бэхлэлтийн тоо олшруулж, хэрэгтэй газар нь хадаас нэмж хадав. 

	Эвдэрхий онгоц дээрээс бөөрөнхий төмөр их олдлоо. Жильят түүнийг ашиглан хүрэлцэхүйц тооны хадаас хийв. 

	Жильят ажил хийж байх хоорондуураа хатсан боов хэмлэж явав. Ам цангах гэж жигтэйхэн. Авсан ус бүгд дууссан. Ам норгох ус үгүй. Урьд орой нь Жильят байсан усаа бүгдийг хоосолжээ. 

	Дахин дөрөв таван мод бэхэлж боогоод дээр нь гарч бас чагнав. 

	Алсын чимээ алга болоод бүгд нам гүм.

	Далай нүд алдан цэнхэрлэж мэлтгэнэн цэлэлзэнэ. Далайг хүмүүсийн магтан сайшаадгаар сайн ерөөмөөр харагдав. Далайг «толь шиг, тайван нь хадаатай толь мэт, тос шиг гөлгөр, хүүхэд шиг зөөлөн, хурга адил хөөрхөн» гэх мэтээр тайван сайханд нь магтан хэлдэг. 

	Цэлмэг цэнхэр огторгуй гүн ногоон далайтай хослон нийлнэ. Тэнгэр тэнгис хоёр зохицсон гэдэг тоймгүй сайхан. Муулж хэлэх өө олдсонгүй. Тэнгэрт тохмын чинээ ч үүл үгүй, тэнгист товчийн төдий ч хөөсгүй. Дээрээс нь дөрөвдүгээр сарын улаан нар ивээн гийгүүлнэ. Үүнээс илүү цэлмэг тэнгэр ховор тохиолдоно. 

	Тэртээ тэнгэрийн хаяанд утас төдий хар зурвас гарч үзэгдэнэ. Саравчлан лавлавал нүүдлийн шувуу зэллэн ганганана. Хуурай газар чиглэн тун яаран зэллэнэ. Шувууны нүүдэллэх нь шууд нэг газраас оргон зугтсан адил. 

	Жильят хаалт далангаа зузаатган барив. 

	Даланг аль болохоор өндөрлөж, чулууны хонхор бүрд зоон барьжээ. 

	Үд дунд нарны шарах нь ердийнхөөс улам ихдэв. Үд дунд гэдэг нь бүхнийг шийдвэрлэх цаг. Дөнгөж барьж дуусгасан сараалжин далан дээр гарч зогсоод Жильят алс тэртээг ширтэв. 

	Далай зүгээр нэг тайван биш царцсан юм уу гэлтэй. Далайн дунд нэг ч далбаа үзэгдсэнгүй. Тэнгэр цэлмэг хэвээрээ. Хөх цэнхэр өнгө нь цайвар цагаан болжээ. Тэнгэрийн өнгө цагаан болдог нь нэг учиртай. Баруун тэртээ хаяанд муу ёрын хар толбо. Тэр толбо хөдлөхгүй мөртөө байсан газартаа өсөн томорсоор. 

	Ёроолын чулуу хавийн ус иржгэртээд нэг л эвгүй

	Жильят долгион саатуулагч далан барьдаг нь зүйтэй хэрэг.

	Далайн шуурга ойртон айсуй байв. 

	Хязгааргүй далай хэцүү тулалдаанд уриалан бүрзийв. 

	 


ГУРАВДУГААР ДЭВТЭР : ТУЛАЛДААН

	I : Эцсийн юм ойртож эсрэг юм эвлэрэв

	Тэнцүү үеэр үүссэн шуурга шиг аюултай юм байхгүй. 

	Далайд үзэгддэг аюулт үзэгдлийг задгай далайгаас гарсан шуурганы довтолгоо гэдэг.

	Хавирган сар, дугариг сар гарч байх үед санаанд огт оромгүй гэв гэнэт далай ер бусын нам тайван болдог. Хэзээ ч зогсдоггүй хөдөлгөөн намдаад далай дугжрах нойрондоо ордог юм. Далай нойрссон мэт. Ядраад унтаж амрах болсон байна гэж бодмоор. Загасчны завинаас аваад цэргийн том хүлэг онгоц хүртэл тугаа буулгаж нам болдог. Усан цэргийн жанжин, ван, эзэн хаадын туг мандахаа байдаг.

	Тэгтлээ нэг мэдэх нь ээ бүгд сэртгэнэн сэрвэгэнэж эхэлдэг. 

	Энэ үед юмны учрыг сайн ажих хэрэгтэй. Үүл гарвал борооны үүл мөн бишийг ажих хэрэгтэй. Нар жаргахад тэнгэрийн хаяа улаан эсэхийг ажих нь зүйтэй. Шөнө болж сар гарахад сар хүрээтсэн эсэхийг хянаж үзвэл зохино.

	Ийм үед онгоцны ахмад буюу эскадрын дарга үл таних эрдэмтний нээсэн шилэн дусаал гарган микроскопод харж үзэх хэрэгтэй юм. Хэрэв шингэн чихрийн уусмал шиг байвал өмнө зүгээс салхи гарна гэж мэдээд болгоомжлох арга хэмжээ авдаг. Хэрэв шингэн бодис мөсний өнгөтэй болж, царцан хөрөх маягтай байвал хойд зүгээс салхи гарна гэж бодоод эсрэг арга хэмжээ авах хэрэгтэй байдаг. Бретанид менгир, Ирландад Курах гэх мэтээр нэрлэдэг цагийг ийм үед харсан бретон буюу ирландын загасчин завиа аль болох түргэнээр эрэгт аваачихыг оролддог юм.

	Тэнгэр далай хоёрын байдал урьдын адил тайван. Өглөө нар мандаж туяа татаад тун сайхан. Ийм үед яруу найрагчид, эртний шинжээчид нарны өмөгт үл итгэн ямарваа аюул гарна гэж сэргэмжилдэг. Нарыг хуурамч гэж хэлж болох уу?

	Байгалийн дотор нуугдаж байгаа нууц аль олныг тэр гэх вэ? Байгалийн нууц болгоныг хүн мэддэггүй байна. Орчлонгийн олон нууцаас үдэш шөнийн нууц илүү бэрх.

	Байгалийн нууц чулуун дор нуугдсан могойтой адил гэдэг үнэн юм. Тэнгэрийн нууцыг нартайд нуугдсан шуурга шиг гэж хэлэлцдэг удаа буй. 

	Учир нь олддоггүй өнгөрдөг цаг өдөр олонтоо тохиолдоно. Далайчид дэмий хоосон тийм ийшээ дуранддаг. Эртний далайчид хүлээж ядахдаа ярвайн уцаарлаж суудаг.

	Гэнэт хүчтэй мөртөө учир нь үл ойлгогдох шуугиан гардаг. Агаараас ямар нэг эвгүй чимээ сонсогддог. 

	Харахад юу ч байдаггүй. 

	Далай өргөн их дандаа нэг нууцтай. 

	Шуугиан өргөжиж ихэдсээр ойртон айсуй мэт. Дуу нь улам тод болдог. 

	Тэртээ гүвээний цайна ямар нэг амьтан буй мэт.

	Аймшигт юм лавтай байдаг. Айлгаад байгаа нууц нь салхи болж таардаг. 

	Хуй салхи нэртэй агаарын дөлийг салхи шуурга гэдэг. Танигдаж өгөөгүй нууц тэр мөн. 

	Хуй салхийг Энэтхэгт Марут, Иудед Квруби, Грекд аквилон гэх зэргээр нэрлэдэг. Догшин салхи бол орчлонгийн махчин шувуу идэх юм эрж ийш тийш авирлахыг шуурга гарлаа гэлцдэг. 

	II : Задгай далайн салхи

	Салхи хаанаас гар аа вэ? гэхэд нүд алдам өргөн далайн дундаас үүссэн байдаг. Салхи дэвэх хүчийг саруул дэлхий дааж өнгөрөөдөг юм. Салхи тоймгүй их уудмыг мөрөөдөн шуугьдаг. Атлантын далай, номхон далай хязгааргүй уудамд салхи түгээн цалгилах дуртай байдаг. Гадаад их далай газар дэлхийд цуутай. Долгилон довтлохдоо дайралдсан бүхнээ сүйтгэдэг. Далайн усны ихдэлтээр дайсан олшрох шиг болдгийг ахмад Паж гэгч харсан гэлцдэг. Долгион салхи хоёр далайн дунд чөлөөтэй наадан ноцолддог юм. Салхи үгүйрэл хоосролд хүргэдэг. Салхи далайн долгион ихэсгэх ганц мөрөөдөлтэй. Салхи ямар авьяастай, юу хүсдэг нь далд нууц байдаг. Салхинд хүрэхгүй газар, эвдэхгүй зүйл гэж байхгүй. Дайралдсанаа талхчаад өнгөрдөг. Төгсөлгүй орчлон мөнхийн хөдөлгөөнт огторгуйн дундаас салхины нүүр царай нь хар үүл болон харагдаад ирдэг. Далайн тэртээ гүвээнд үүлний хөх өнгө сүүдгэнэн байхыг далайчид үзвэл бүхнийг сүйтгэгч хүч цугларч байна гэж мэддэг. Сүйтгэгч хүч хүний ухаанд хорсож, устгахаар уурлан айсуй шиг байдаг юм. Хүний ухааныг хязгаарлаж болдоггүйн адил хүчит шуургыг зогсоож болдоггүй юм. Нөмрөөд ирдэг нүсэр их салхийг яаж хазаарлах вэ? Салхинд самардах сарвуу, сорох ам байх шиг санагддаг. Догшин салхи эвдэж сүйтгэн эрчилж тулалдаад арилан тонилдог. Шуургатай учирсан амьтан шувтарч салах аргаа олж яддаг. Шуурга олон янзаар дайрч, түмэн мэх хэрэглэсээр байж хүнийг туйлдуулдаг. Шуурга дайран довтолсноо айн зугтдаг, тэврэлдэн ноцолдсоноо ичээд нуугддаг. Шуурга шиг олон ааштыг хэн дийлэх юм бэ? Салхи шуурганы сарниулагч хүчийг хамгийн түрүүнд хамар хошуу, нүүр магнай амсдаг. Онгоцны хамрыг шуурга үлээж шулуухан шавшдаг. Энхрийлж таалснаа нударга зангидаад нүдээд унадаг. Шуурга «Пинту» дээр гарах гэж байгааг үзсэн Христофор Колумб онгоц дээр гарч Ионн судрын эхний шүлгийг уншин учирч байсан. Сюркуф шуургыг шууд хараасан. «Шуурга шиг шуналт дайсан байхгүй!» гэж уурладаг байсан. Непр үхэр буугаар бууддаг байсан. Шуурганд эмх замбараа байхгүй. 

	Шуурга эмх замбараа алдуулдаг юм. 

	Шуурга ямар хэрэг тарьдаг вэ гэвэл тохиолдсоноо авах юмгүй болгодог. Шуурга арслангийн авирлаар авирдаг. Шуурганы залгисан амьтны хүүрийг хэн тоочин дуусах билээ. Салхи давст гашуун усыг бөөгнөрүүлэн хөөдөг. Шуурга хэнийг ч сонсдоггүй байхад шуургыг хүн болгон сонсдог. Шуурганы учруулдаг сүйтгэл гэмт хэрэгтэй адил юм. Шуурга хэчнээн амьтныг хөөс болгоод тонилгосныг яан тоочиж барна. Онгоцыг хэчнээн муухайгаар сүйтгэдгийг хэлээд яана! Шуурга шиг шулам байхгүй гэдэг үнэн. Шуурга заримдаа бурхныг тоохоо байж нулиман бузарлах шиг болдог. Шуурга хүний судлалд орж чадаагүй хүч. Шуурга гардаг газрыг шуламт нутаг гэж венецийн далайчид хүүрнэдэг байна. Огторгуйн уудам шуурганы зугаа гаргадаг. Зах хязгааргүй орчлон нэрт цөлийн дунд эвдрэл сүйдэл тоо томшгүй. Харанхуй дунд морьт хүн сүүдгэнэх шиг болдог. Агаарт ойн дундахтай адил шуугиан гарч байдаг. Үзэгдэх юм байхгүй мөртөө унасан морины туурай дуугарах шиг болдог. Гэгээн өдөр гэнэт харанхуйлаад цас бороо харанхуйлан манардаг. Шөнө дунд гэнэт өдөр болдог. Юу болов гээд үзтэл хойд туйлын туяа туссан байдаг. Шуурга урд хойноо ороод уралдаж гардаг. Тэгэхэд буу саадаг хавиралдах шиг, бүжиг наадам наадах шиг чимээ гардаг. Бөөгнөрсөн үүл хоёр хагараад явчихад бөөн юм далайд унах мэт болдог. Улаан, ягаан өнгө гарч гэрэлтдэг. Тас няс дуугарснаа таг чимээгүй болдог. Цахилгаан гялтгануулан гаргасан үүл нүүрс шиг нэвсийн харлаж нүүдэг. Усаар дүүрсэн уут уу? гэтэл үлээсэн юм шиг үзэгдэхгүй болдог үүл бас байдаг. Бороогүй өдөр болно гэтэл хур бороо шаагиад баллачих шахдаг удаа олон. Усаар бөөлжсөн улаан голомт энд байхад дөл цацруулсан долгион тэнд үүсдэг. Хурт тэнгэрийн аянгын цахилгаан дунд холын бараа өдрийн юм шиг үзэгдээд тэртээ манан дотор түмэн зүйлийн төгс сайхан дүр сийлбэрлэгдэхэд харсан хүний сэтгэлд хачин зүйл бодогдоно. Уур манан эргэлдэж усны долгион хуйлрахуйяа түүний сэрвээн дээр цахлай шувуу далавч дэвэн наадна. Нүдний хараа хүрэх зүг бүрд далай ногоорон харанхуйлна. Зогсоо зай байхгүй усны бургиа дундаас зовлонгийн элдвийг бодогдуулсан дуу чимээ сонсогдоод тэндээс холдон зайлъя гэхэд арга мухардан дэмий цэлэлзэх усны гадаргуу ширтэн зогсоно. 

	Зэрэглээт гүний дотор ухаанд багтамгүй олон зүйл оршино. Байгалийн хүчинд учир ойлгогдохгүй авирлал байх шиг болно. Шуугиан ниргэхэд долгион дийлдэшгүй хэрэм болон босно. Тэнгэрийн хаяа тултал лут их давлагаан хуйларна. Зогсоогүй хөдөлгөөн даган толгой эргэмээр чимээ гарна. 

	Заримдаа агаарын айхавтар дэлбэрэлт донсолгоно. Асар том амьтан найтаав уу даа гэж бодмоор санагддаг Агаар халуу дааснаа хүйт оргино. Далай донсолгосон хөдөлгөөн дайран ирэх аюулын зөн. Аюул гарна гэж болгоомжлон хүлээж суух шиг уйтгартай минут ховор. Долгион бас айлгана. Гэнэт усан шуурга гарч өргөн хөх далайг уурлуулан хөөргөнө. Далайн ус дайралдсан зүг дайран довтолж хөөсрөн бамбайна. Заримдаа хавантсан мэт гүвдрүүтнэ. Дээрээс тэнгэр салхитай усаар шавшина. Дороос далайн давлагаан өргөн чулуудна. Дээд доод хоёр талаас хавсаргадуулсан амьтан үхэх дөхөж орох газар хайж сандарна. Нисэж яваа долгионы хөөс нүүж яваа үүл хоёр үнсэлдэн тэврэлдэж хавь ойрыг харанхуйлаад элэг хөштөл инээн баясдаг байна. Хуй салхи шөнөөр гэгээ гаргаж, өдрөөр харанхуй татуулж явдаг байна. Хуралдсан цахилгаан хуй салхинаас айхдаа зүрх дэлбэрч аянга ниргэдэг. 

	Усны гүн их урсгал үлээх шуургатай нөхөрлөөд агаар тэнгэрт долгионы дээжийг хөөсрүүлэн цацаж, догшин салхиар унаа хийж уур болон дэгдэж нэг үздэг, ус болон дусалж нэг унадаг. Далай өргөн гэвч тэнгэр шиг тэнүүн их биш. Шуурга болоход юм бүхэн хөдөлгөөнд орж буснин сарниад замбараа алдана.

	Далайн дотор оршдог газрууд үргэлж байгалийн ийм бэрхшээл үзэж, амьд болгоноо арилган тонилгодог. 

	Салхи хурдлан нисэж хуйлран эрчлээд чимээгүй болж чагнан хүлээснээ дахин сэргэж дэгдэн цахилаад, улин хуцах ч шиг, уурлан үглэх ч шиг, бүүвэйлэн энхрийлэх ч шиг, булаан дээрэмдэх шиг санаанд оромгүйгээр саваагүй муухайгаар авирладаг байна. Салхи ялангуяа уурт давлагаан дээгүүр наадан тоглох их хүсэлтэй.

	Давлагаа салхи хоёрын далд хуйвалдаан дайралдсан болгоноо даран сөнөөдөг. Зэрлэг аяа аялж, зэхийн хатиргаж яваа салхийг хөх тэнгэр энгэртээ оруулж, үүл манантай ижилдэн ханилуулахад, зүсэн зүйлийн бүрээ бишгүүр, бөмбөр цан, шанз хуучрын эгшиг гаргаж уудмын дотор уянгалан явдаг. Салхины ая сонссон хүнд Пан дугарав үз гэж андуурдаг. Салхины ая гэдэг нь сайны ёр биш. Салхины баясахаас садаа муу явдал их гардаг. Адгийн наад зах нь айл гэрийн оосор бүч суларч, үүд хаяа онгойгоод, хоттой мал хорт амьсгаанд нь туугддаг. Далайн дунд шуурга гарвал онгоц хүн хоёр сүйдэж усны амьтны амтат зууш болдог. Далайн шуурганд цохиулсан усан онгоц талын салхинд туугдсан үндэс султ өөдгүй муу хамхуултай яг адил юм. Салхи шиг амралтгүй шогшдог амьтан байхгүй. Зогсолтгүй довтолдог дайсан байхгүй. Өдөр шөнө, өвөл зунд зогсолтгүй ухаж төнхөж, үлээж элээж, унагааж хөрвүүлж, устгаж эвдэж явдаг хүч ховор. Далайн дунд яваа ганц онгоцыг салхи бүслэн дайрахдаа сүрэг чононд тасчуулсан талын зээр шиг сүйтгэж, ган гэх дуугүй гялсхийх бараагүй болгодог. Уяаны нохой үзсэнээ хоргоох адил усны шуурга хадад агсарна. Үүлийг хурааж нэг цуглуулна, үлээж нэг сарниулна. Усыг балгаж хуурайлна, шүршиж нэмэгдүүлнэ. Ус ямар нэг биетэй адил шахагддаггүй болохоор шуурга энд нь дарвал тэртээ талд зад тавин дайрна. Энэ мэтээр ус долгионт хөдөлгөөнд орж давлагаанаа уралдуулан найр хийж чөлөөтэй цэнгэнэ. 

	III : Жильятын чагнасан шуугианы шивнэлт

	Улирлын тэнцүү үед салхи хуурай газар өөд салхилдаг. Энэ хугацаанд халуун хүйтний хэмжээ тэнцдэг юм. Далайн нэг өнцөгт ус татарч байхад нөгөө хэсэгт нь ус ихдэж байдаг. Энэ үетэй тохирч байдаг байгалийн үзэгдлүүд гардаг. 

	Далайн ус цааш нааш зайлагдах үед усан шуурга эхэлдэг. 

	Далай шуурга мөрөөдөн бүгж байдаг юм. 

	Тэнгэр өөдгүй бүрзгэр царайлж, өтгөн манан бүрхдэг. Тэр үед далайчид бүрзгэр тэнгэр ширтээд санаа алддаг. 

	Зүгээр сууж аюул хүлээх шиг зовлонт үе далайчин хүнд байхгүй. Халуун хүйтний тэнцүү үед тэнгэр цэлмэг байх нь зуд болохын ёр. Ийм өдрөөр мөргөл хийдэг. Амстердамын эмэгтэйчүүд алс тэнгэрийн хаяа руу харжээ.

	Хавар намрын шуурга цагаасаа хождож байвал хүч хуралдуулж байгаа гэж ойлгодог байна. Шуурга хуралдуулсан хүчээ эвдэн бусниулахад зарцуулдаг байна. Далайн нууцаас айж явагтун! Далай түмэн ааштай гэж Ангогийн хэлдэг үнэн. 

	Шуурга гарахгүй удаад байгаа бол далай нууцаа хуралдуулж байгаа хэрэг. Энэ хугацаанд ус аль болохоор занаатай бэлтгэл хийн бүгдэг. Долгионоос гэрэл гарах шиг үзэгддэг. Агаар цахилгаанжихад ус цэнэгтэй болдог. Энэ үед усан цэргүүдийн залхуу их хүрдэг. Хуягт онгоцонд ийм үе их аюултай. Төмөр багаж хэрэгсэл зүг заагч луужинд муу нөлөө үзүүлж, луужин буруу заадаг. Энэ нь үхэлд хүргэж болох зүйл. Атлантын далайг туулдаг «Айова» онгоц зүг заагч муу ажилласнаас болоод сөнөсөн. 

	Туршлагатай хүмүүст хүртэл энэхэн зуурын тэнгэр аймшигтай санагддаг. Далай нэг талаар айгаад нөгөө талаар шуурга мөрөөдөн байх шиг үзэгддэг. Байгалийн хуулиас гадуур явагдах олон янзын үзэгдэл байж болно. Оролтын үеэр эрслэн арслангаас зугтах адил далай хайрын сэтгэлтэй болсон үедээ бас айн сандардаг гэж зүйрлүүлбэл зохино.

	Ер бусын хурим бэлтгэж байлаа. 

	Энэ хурим эртний эзэн хаадынхтай адил хүн амины хэрэг гаргах, хагацал зовлонтой хослох байлаа. 

	Задгай далайн алс тэртээ гөлгөр гадаргуу, хязгааргүй уудмаас салхи салхилж эхлэв. 

	Цаг уурын хэвийн байдал өөрчлөгдөж буй учир сонор сэрэмжтэй, болгоомжтой байх шаардлага гарчээ.

	Шуургыг хуйвалдааны илрэл гэвэл зохино. Бүхнийг хамрагч агуу их байгальтай нийлсэн бүдэг дүрсүүд энд тэндгүй үзэгддэг байв гэж эртний үлгэр домогт гардаг. Эол Бюретэй хуйвалдаж байгаа нь тэр. Байгалийн нэг урсгал нөгөө үзэгдэлтэй заавал холбоотой байх ёстой. Байгалийн урсгалууд хоорондоо ноогдох үүргээ хувааж авдаг. Долгион, үүл, урсгалын хөдөлгөөнд оруулах хэрэгтэй. Шөнө тэдгээрийн хамсаатан учир шөнийг хамарганд оруулах нь зүйтэй. Компас эвдэж, дохионы дэн унтрааж, өндөр дохиог харанхуйлан одыг далд нуух хэрэгтэй. Далай энэ хуйвалдаанд хувь нэмрээ оруулах ёстой. Шуурга болгоны өмнө талд шивнэх чимээ гардаг. Алс гүвээний цаана усан шуурга урьдчилан яриа хийж шивнэлддэг.

	Үүнээс болж нам гүм далай, өргөн уудмын цаанаас чимээ сонсогддог. 

	Тийм аймаар муухай дуу чимээ, аягүй зэвүүн шивнэлдээнийг Жильят сонсжээ. Далай туяан цэнэгтэй болсон нь анхны дохио, саяхны Жильятад сонсогдсон шивнэлдээн хоёрдугаар дохио ажээ. 

	Лежион нэртэй чөтгөр байдаг бол тэр нь салхи мөн.

	Салхи олон янз боловч агаар нэгдмэл. 

	Тийм учраас усан шуурга болгон элдэв янзын холимог бүрэлдэхүүнтэй байдаг гэж хэлбэл зохино. Энэ нь агаарын нэгдлийн шаардлага юм. 

	Далайн хязгааргүй шуурганд татагдан оролцоод давлагаа үүсгэхэд тусалдаг байна. Далайн бүх хүч жагсаалд жагсаж тулалдаанд оролцдог. Долгион гэж дээш хөөрсөн далайг хэлнэ. Салхи гэж доош шумбасан хязгааргүй урсгалыг хэлнэ. Хүчит давлагаатай учирна гэдэг бол тэнгэр далай хоёртой тулалдана гэсэн хэрэг юм. Далайн мэргэжилтэн, агаар тэнгэр судлагч, нямбай ноён Клюни хэлэхдээ: «Салхинд байхгүй газаргүй» гэжээ. Клюни хаалттай далайн усанд хүртэл орон нутгийн салхи байхгүй юм гэж үздэг байв. Газар дундын тэнгисийн салхи гэж байхгүй гэж Клюни хэлдэг. Клюни салхины учрыг хараад мэддэг байв. Тэдний өдрийн төдөн цагт эртний Лукрецийн нутаг Констанс нуураас гарсан салхи Парис хотыг дайрч өнгөрлөө. Төдний өдөр салхи Адриатиас ирлээ; Циклад аралд хаагдаж байсан салхи ирлээ гэх зэргээр Клюни ярьдаг. Ноён уур болох учрын шинжийг тодорхойлж чаддаг байлаа. Мальт Тунисын хооронд болон Корс, Балерын хооронд эргэлддэг хуй салхи тэндээс, байгаа газраасаа гардаггүй юм хэлэхийг зөвшөөрдөггүй байлаа. Горонд хашуулсан баавгай шиг салхи байдаг гэж хэлбэл ноён Клюни уурладаг ажээ. Бороо халуунаас, аянга туйлаас шалтгаалж үүсдэг юм гэж хэлдэг байв. Салхи нь газрын тэнхлэгийн урсгал, экваторын усны уурын уулзуур дээр хүрэхдээ цахилгаан цэнэгтэй болдог гэдэг үнэн юм. Ингээд салхи халуунаас чийг, хүйтэн туйлаас цахилгаан хүчдэл авч ирдэг байна.

	Салхи газар болгонд байдаг.

	Гэвч салхины бүс байхгүй мэтээр ойлгож болохгүй. Байнгын урсгал оршдогийг гарцаагүй баталсан юм. Грек хэл хүндэтгэн аэроскаф гэж бидний нэрлэдэг агаарын онгоц гарсан цагаас эхлэн салхины гол зам ашигладаг болсон. Салхи агаарын уудамд зам гаргадаг нь эргэлзээгүй хэрэг. Салхины гол мөрөн, урсгал, горхи ус гэж байдаг. Гэхдээ агаарын дундах гол газар дээрх гол мөрнөөс ондоогоор салбарлан урсдаг. Агаарын голын урсгал газрынхаас яг эсрэг чиглэлтэй. Голоос горхи, мөрнөөс гол үүснэ. Гол горхи нийлж мөрөн үүсгэнэ гэж байхгүй. Агаарын гол нийлэхийн оронд ингэж тарж сарнидаг байна. 

	Энэ сарнилт салхи нэгтгэж атмосфер нягтруулдаг. Молекулын хөдөлгөөн нөгөөгөө түлхэж хөдөлгөөнд оруулдаг юм. Салхины хөдөлгөөн нэг зэрэг явагддаг. Салхины нэгдлийн үндсэн энэ шалтгаан, газрын бөмбөрцгийн гадаргуу, атмосфер нүхлэгч уулын оргилтой хамтарч агаарын урсгал эргэлт үүсгэдэг. Салхины замын хуй нөгөө урсгал өөрчилдөг. Агаарын урсгалын таралтад хязгаар байхгүй.

	Нэг далайн долгион нөгөөдөө шилжихэд салхи гарна. Агаар гэдэг далай усан далайд хүрэхэд хоорондоо хавиралдан нэг нь нөгөөгөө хөөргөнө. 

	Хуваагддаггүй зүйл зааг тогтоож болдоггүй. Нэг долгионыг нөгөөгөөс салгаж болдоггүй юм. Сайхан Дулааны хошуунаас гарсан давлагаан Ламаншийн аралд довтлон хүрдэг юм. Бүх дэлхийн далайн аялал нэг л аймшигт зүйлд цохилт өгдөг. Тэнгис болгон арваалж шиг. Түүний долгион нь загасны сэрвээ гэсэн үг. Далай бол Кэто гэсэн үг. Үүний дээрээс салхи агсран буудаг.

	IV : Усан шогшоо

	Луужин гучин хоёр салхи заадаг. Өөрөөр хэлбэл гучин хоёр чиг заадаг. Гучин хоёр чиг нь тоо томшгүй олширч болно. Салхийг тоолж тогтоож, ялгаж салгаж болохгүй юм.

	Гомер ч гэсэн салхи тоол гэвэл зүрхлэхгүй. 

	Хүйтэн урсгал халуун урсгалтай мөргөлддөг. Хүйтэн халуунтай нийлдэг. Эхлээд тэнцүү байдаг. Дараа нь салхины долгион гардаг. Салхин долгион ихдэн цугларч байснаа хага үсэрч зүг бүр лүү шуугин алга болдог. Дөрвөн зүг сарнисан салхи маш хүчтэйгээр агаарыг донсолгодог.

	Янз бүрийн салхи үүсдэг байна. Ньюфаундлендыг манангаар бүрхдэг Гольфстремын салхи, хүний чихэнд аянгын чимээ нэг ч сонсогдоогүй дүлий тэнгэрт Перу орны салхи, эрээн хоншоорт агуу том Ок нисдэг гэж домоглодог шинэ Шотландын салхи, Хятадын тэнгисийн феррогийн хуй салхи, хүн амьтан хайр найргүй хяргадаг Мозамбикийн салхи, гонгом гэдэг цуутай цахилгаанаар дүүрсэн Японы салхи, гинжнээс мултарсан мэтээр нисэн арилдаг Ширээ, Чөтгөр уулын хооронд үүрэлдэг Африкийн салхи, баруун талд хүч нь бөөгнөрдөг, замын салхийг замхруулан явдаг экваторын салхи, дөл шиг хуйхлан шатааж алах шахсан халуун амьсгалт салхи, хойд талаар шар ногоон өнгийн үүл гаргадаг Ава галт уулын гайхамшигт салхи, усан шуурганы шорон нэртэй өдий төдий халхавч эсэргүүцэх хэрэмтэй явын муссон салхи, англичуудын баацгар гэж нэрлэсэн олон салбарт хойд зүгийн салхи, Горсбургийн ажиж байсан Малакк булангийн гэнэтийн эргүүлэгт салхи, задгай далайд гудам үүсгэж, үхрийн нойтон шир нөмрөөд нүхэнд шигдэн хөлдөө нум сум тэвхлэн хэвтдэг зэрлэг хүмүүсийн довтолгооноос авардаг бөгөөд Чилид памперо нэртэй, Буэнос-Айрест ребохо нэртэй баруун өмнө зүгийн хүчит салхи, Лемерийн хэлснээр үүлний дунд аянгын сум үүсгэдэг химийн салхи, мөнхийн том мөсийг хөдөлгөн нүүлгэдэг хойд туйлын мөсөн хуй, Дээд Новогород хүрч, гурвалжлан барьсан модон байшинг сүйтгэдэг Бангалийн булангийн салхи, хүчит долгион нисгэж, модны үзүүрийг газар тултал ганхуулдаг Кордильерийн салхи, асар том эвкалиптын мөчир дор барьсан зэрлэг зөгийн үүрийг хоослон бал цуглуулагчид оршдог Австралийн олтиргийн салхи, үерийн усны борооны, халууны сирокко, мистраль урикан гэх зэргийн салхи, бразилын тал нутгийн тоосыг Генуэ хотын гудамжаар тараан хийсгэдэг салхи, тэнхлэгээ тойрон эргэх бөмбөрцгийн эргэлтэд захирагддаг салхи; Эррер уурлаж: «Нарны эсрэг салхилдаг өөдгүй салхи» гэж хэлсэн эсрэг урсгалын салхи нэгнийхээ бүтээснийг нөгөө нь нураан сүйтгэдэг хурдан урсгалт салхи, Верагуан эрэгт Христофор Колумбыг угтсан Номхон далайд дөхөж очсон Магелланы амь насанд 1520 оны аравдугаар сарын хорин нэгнээс арван нэгдүгээр сарын хорин есөн хүртэл дөчин хоногийн турш хүргэсэн, П Армад филиппийн өмнөөс үлээж онгоцны далбааны шураг мод хугалсан эртний цуут салхи гэх мэтийн тоолж баршгүй олон төрлийн салхи шуурга байдаг. Дэвхрэг царцааг үүл шиг хийсгэж далай гаталган аваачдаг салхи, эвдэрсэн онгоц гэнэт дайран сөнөөх зорилготой салхи, ганц үлээлтээр онгоцны ачаа хазайлгаж өөр чиг рүү хандуулдаг салхи, олон давхаргат үүл үүсгэдэг салхи, бөөн цул үүл үүсгэдэг салхи, бороотой холилдож ядарсан залхуу назгай салхи, мөндрийн салхи, өвчин тахал дэлгэрүүлэгч салхи; Калабрийн уулын рашаан буцалгагч салхи; Төмөр хошууны гүн шугуйн африк ирвэсийн үсийг өнгө оруулдаг салхи; аянга түгээдэг аюулын хорлонт салхи; хар цас оруулдаг салхи гэх зэргийн маш олон янзын салхи байдаг.

	Жильят долгион саатуулагч халхавч барьж байхад Дувр хадын тэнд салхины усан шогшооны хөлийн чимээ сонсогдсоор байлаа. 

	Салхи гэдэг үгээр бид маш олон төрлийн салхи нэрлэж буйг өгүүлсэн билээ. 

	Салхин довтолгоо ойртлоо. 

	Нэг талаас байгалийн салхи ирэв. 

	Нөгөө талаас Жильят тулалдаанд бэлдэв. 

	V : Жильятын шийдвэр

	Харанхуй хар хүчин яг цагтаа ирэв. 

	Тэр хүчтэй өрсөлдөн тэмцэлдэх ёстой байлаа. 

	Завь Хүн чулууны буланд тавиатай машин эвдэрхий Дюранд дотор байхад Жильят ялагдашгүй байжээ. Тэр үед завь найдвартай булан, машин хамгаалалтад байлаа. Машин олзлон хавчсан Дувр хад машиныг удаандаа эвдэн сүйтгэж байсан боловч элдэв ослоос хамгаалж байжээ. Жильят яаж ийгээд аргалж болох боломжтой байлаа. Сөнөж буй машин Жильятад хор багатай. Завиар түүнийг аварч болох байлаа. 

	Муу санаат орчлон, Жильятыг завиа найдвартай газраас гаргаж Дуврийн хадад аваачих, бэхлэлт муутай газар тавихыг хүлээх, Жильят хамаг хүчээ дайчлан эвдэрхий Дюранд дээрээс машиныг аргалан завинд  ачихыг отон хүлээе гэсэн бололтой ажээ. Санаа муут байгаль Жильят завиа бат газраас хөдөлгөж, эвгүй газар аваачаад машин ачсаны дараа сул талыг нь түргэн ашиглаж довтолъё гэж шийдсэн бололтой. 

	Завь, машин, Жильят гурав хоёр хадны хооронд бөөгнөрөөд эвтэй цаг боллоо гэж үзжээ. Гурвуул нэг дор бөөгнөрсөн нь тун эвтэйхэн. Завийг хад мөргүүлэн хэмхэлж, машиныг усанд живүүлж, Жильятыг алахын тулд хүчийг нь нэг зүгт төвлөрүүлэхээр салхи отон шийджээ. Бүгдийг нэг цохилтоор, богино хугацаанд нам дараад авч болно гэж салхи үзсэн мэт. 

	Жильят шиг хүнд байдалд хэн ч орж үзсэнгүй билээ. Орчлонгийн гүнд нуугдан байдаг олон нууц хоорондоо хуйвалдан:

	Энд үлд! Эсхүл тонил! гэж Жильятыг айлган сүрдүүлж, аргыг нь барагдуулъя гэж шийдсэн мэт. 

	Жильятад явах аюултай. Явахаа байж хоёр хадны хооронд үлдье гэхэд бас хэцүү. Гэвч үлдээд үзэлцэхээс ондоо арга байсангүй.

	 

	VI : Халз тулалдаан нь

	Жильят Их Дувр хад дээр гарлаа. 

	Хязгааргүй далай нүдний өмнө мэлтийн цэлэлзэнэ. 

	Тэртээ баруун талд аймшигт юм болж байгаа харагдав. Тэнд өндөр хана босож байв. Уудмыг нэг өнцгөөс нөгөө өнцөг хүртэл хаасан том үүлэн хана аажмаар нэвсийн харласаар нүүх ажээ. Тэр асар том үүлэн хана эв эгц, гөлгөр, өчүүхэн ч өөгүй, ямар ч ирмэг байхгүй, билүүдэн зассантай адил. Үүлэн тэр хана гантигаар хийсэн мэт гөлгөр. Үүлний өмнө хэсэг нь далай руу эв эгц шааж орсон байхад хойд хэсэг нь дээврийн төмөр шиг гөлийн ташиж гудайн шургажээ. Манангийн хана өргөжин нэмэгдсээр, гэнэт үүссэн сүүмэлзээн манантай нийлэн тэнгэрийн хаяаг бөглөжээ. Агаарын цул үүл анир чимээгүй ойртсоор. Үрчлээс, хуниас, өнцөг булан, илүү дутуу юм тэр үүлэн ханад байсангүй. Чимээ аниргүй байгаа тэр хананд ер бусын аюул нуугдан хуралджээ. Үүлэн цаана нуугдсан нар хамаг чадлаа дайчлан далайн гадаргуу ширтэхийг хичээжээ. 

	Хар үүл тэнгэрийн бараг тэн хагасыг халхлан далдалжээ. Газар тэнгэрийн хооронд хар уул ургасан мэт үзэгдэнэ. 

	Гэгээн цагаан өдөр гэнэт шөнө боллоо. 

	Агаар зуухт галын дөл шиг халуу шатсан байв. Гүн хар үүлний дундаас буцалсан усны уур шиг халуун уур төөнөж байлаа. Тэнгэр хөх байснаа цагаан болоод дараа нь цагаанаас бор өнгөтэй боллоо. Тэнгэр цул хар хана шиг эвгүй. Дор нь мөн бүдэг хар өнгөтэй болсон далай мэлтгэнэнэ. Салхи, хөдөлгөөн, чимээ шуугиан ер үгүй. Харсан зүг болгонд хоосон цөл далай. Ганц ч онгоц явахгүй байв. Шувуу мөн нуугджээ. Төгсгөлгүй хорвоогийн дунд тун бузар хорлол байгаа мэт. 

	Шөнө үл мэдгээр ихдэн харанхуйлав. 

	Дуврийн хадад ойртон байгаа уур манан уул дайн зарлагч дайчин үүл. Итгэл эвдэн дайрах ид шид дүүрэн. Харанхуй хар үүлний цаанаас ямар нэг үл танигдах амьтан гөлийн шагайх шиг санагдана. 

	Цул харанхуй хар үүл ойртон айсуй нь харваас аймшигтай. 

	Жильят ойртон байгаа хар үүлийг ажин ширтээд аман дотроо: «Ам цангаад байна. Уух ус үүл чамаас авна би!» гэжээ. 

	Үүлнээс хараа салгалгүй нэлээд зуур Жильят ширтэн, усан шуурганы хүчийг нүдээрээ хэмжиж байх шиг ажээ. 

	Дараа нь цамцныхаа халааснаас малгай гаргаж өмслөө. Урт удаан хугацаанд унтах орон нь болж байсан хадны агуйгаас хогшил хөрөнгөө гаргаж, тулалдаанд орох гэж байгаа баатар шиг цув нөмрөгөө хөдрөв. Жильят гутал үгүй болсоор удсан нүцгэн хөлөөр хад дамжин явсаар хатуужиж, эвэр сайр ургажээ. 

	Тулалдааны бэлтгэл хийж гүйцсэн Жильят далан хашилтыг харангуут зангилаат олс барьж Дуврийн дээд талбайгаас дүүжлэгдэн хадны ирмэг дамжсаар доош буугаад юм агуулдаг газар очлоо. Хэдхэн секундийн дараа ажилд орсон байв. Алхны нүдэх чимээ алсын хар үүлэнд цуурайтан хүрлээ. Жильят алх дөш нүдэн юу хийсэн бэ? Үлдсэн хадаас, олс, модоор хавцлын зүүн хаалга дээр анхны хашлагаас арав арван хоёр фут зайтай хоёр дахь сараалжин хашлага босгов. 

	Урьдын адил чив чимээгүй. Хадан хавцлын дотор хөдлөх зүйл нэг ч байсангүй. 

	Нар гэнэт нуугдав. Жильят тэргүүнээ өндийлгөж харлаа. 

	Ойртон багширч буй үүл нарыг халхалжээ. Нар бүдэг бүрэг гэрэлтэй болон унтрах мэт үзэгдэв.

	Үүлэн хана ондоо байдалд орлоо. Хананы тэгш гөлгөр бас арилжээ. Үүлэн хананд хөндлөн нугалаас гарч, цэлмэг байсан тэнгэрийг бүрхсэн байв. Үүл давхарлан нүүнэ. Шуурга гарах гэж байгаа тэмдэг үүлэн дунд хөрсний давхаргаа шиг тодров. Тэнд бороо, мөндрийн үүл давхарлан гарлаа. Аянгын цахилгаан үгүй боловч энд тэндгүй аймшигт сиймгэр туяа цацарна. Үүлтэй үед хүний айдаг зүйл цахилгаан болдог. Ширүүн борооны үнэр үнэртэнэ. Ер бусын нам гүмийг яана. Жильят мөн амьсгаа хурааж чимээгүй болоод толгой дээгүүр нь багсайн хуралдаж байгаа навсгар хар үүл ширтэн зогсов. Тэнгэрийн хаяагаар үнс шиг зэвхий үүл шугам татан нэвсийж, дор нь далай ногоорно. Арсайж дарсайсан аягүй хар үүл ойртон байв. Үүлэн хана сүүмгэр хар, шороо шиг манарсан бүрзгэр тасархай байдалтай. Харваас айдас хүрмээр. Хаанаас ч юм бүү мэд нарийхан цагаан үүл гарч хойноос урагшлан хар хана нэвтлэн нүүлээ. Нэг үзүүр нь далай руу шаажээ. Цахилж байгаа долгионтой нийлсэн тэр үүлний үзүүрээс дөл дүрэлзэн гарах шиг санагдана. Өнгөгүй урт үүлний дор жижиг хар үүлс явах зүгээ мартсан шиг ийш тийш холхин хурдална. Зүг бүр тийш ихдэж байгаа том хар үүл могой шиг мөлхөж, улам гэгээгүй болгох ажээ. Зүүн талд Жильятын ард үлдсэн өчүүхэн цэлмэг тэнгэр үүлний цаагуур нуугдах тун дөхжээ. 

	Салхи гараагүй боловч агаарт хөдөлгөөнт од түгсэн мэт, харанхуй ханын цаагуураас гардийн дэвэлт сонсогдох шиг, галуун цуваа ганганах мэт. Нягт хар дээвэр далай бүрхэн тэнгэрийн хаяанд харанхуй зэрэглээтэй нийлэн байв. Ямар нэг аюул яваад байгаа шиг нэг л эвгүй. Маш том хүнд биетэй, уур хилэнтэй аюул. Улам харанхуй болсоор. Гэнэт тасхийн уул цуурах мэт дуугаран аянга буулаа.

	Хэртэй юманд ажирдаггүй Жильят айн цочив. Аянгын дуунд санаанд оромгүй хүч хуралдан зангирсан нь дамжиггүй. Хоосон зайн дотор гарсан энэ биет үзэгдэл тохиолдсоноо сүйтгэх чадалтай. Үлгэрт гардаг мангас гэдэг амьтны гэр орны хэрэгсэл нураад унав уу гэж бодогдмоор. 

	Чих дөжрүүлсэн тэр айхавтар аянгын үеэр нэг ч агаарт өчүүхэн ч гэрэл гялс гэсэнгүй. Гэрэл гардаггүй харанхуй аянга буусан бололтой. Дахин цөм чив чимээгүй боллоо. Тэнгэр дараагийн довтолгооны бэлтгэл хийж буй мэт. Тэгээд дараа дараагаар хэлбэр дүрсгүй аймшигт аянга ниргэжээ. Тэр аянгад дуу чимээ байсангүй. Цахилгаан хэд дахин гялс гялс гэжээ. Үүлэн хана явсаар байгаад хар агуй болж хувирав. Тэр агуй хаалга дээвэртэй юм шиг. Бас дотор нь ямар нэг юм сүүдгэнэн хөдлөх шиг. Асар зэвүүн зантгар толгой, гүрдгэр хүзүү, нуруун дээрээ суваргатай заан мэтийн эвгүй дүр үзэгдээд алга болжээ. 

	Эгц, дугариг, хар манан багана цагаан малгай өмссөн мэт. Живсэн онгоцны яндангаас усны халуун уур савсан гарч байгаа мэт хачин сонин. Үүлэн хөшиг сэмрэн хийснэ. Туг далбаа намираад байгаа ч юм шиг. Гүн харанхуйг нэвтлэн далайн гүн дотор үл хөдлөгч цул үүл. Цахилгаан цахивч өнгө хувиралгүй лүглийсээр. Усан шуурганы хэвлийд учиргүй муухай юм байдаг байх гэмээр. 

	Жильятын үсийг гэнэт салхи хийсгэх шиг болжээ. Борооны хэдэн дусал хад даган ирэлзэн урсана. Дараа хоёр дахь аянга ниргэв. Салхи ингэж эхэллээ. 

	Тэнгэр тэсвэрээ алджээ. Эхний аянга далайг сэгсчсэн бол хоёр дахь аянга үүлэн ханыг дээрээс дор хүртэл цуулсанд тэр хагархайгаар бороо шаагилаа. Үл мэдэгдэх зааг ангайсан том ам болж хувираад бороогоор тургиж, усан шуургаар бөөлжив. 

	Тогтож байх аргагүй боллоо.

	Усан шуурга, тэнгэрийн дуу, тас няс цахилгаан, үүлэнд тулсан өргөн долгион, усны хөөс, донсолгоон, шуугиан чимээ бүгд нэг зэрэг. Байгалийн аймшигт үзэгдэл гинжнээс мултарлаа. 

	Салхи хуйларна, хуцан улина. Бороо шүршинэ. Бөөнөөр асгана. 

	Жильят шиг хоёр хавцлын завсар хавчуулагдан завиа ачаад зайлан явах зав чөлөөгүй аюулд орж, сандарч байгаа өөдгүй зовлонт амьтан энэ үед хаа ч байгаагүй нь лавтай. Жильят ус ихдэх аюулыг ялаад түүнээс илүү хэцүү уст шуурганы гарт орлоо. 

	Хөлгүй далай, гээгээгүй харанхуйгаар хүрээлэгдсэн Жильят бэрх хүнд үеэр хал үзэж хашир сууснаа үзүүлж юмны арга зүйг амархан олж байлаа. Жильят жигшүүрт дайсны гол тулгуурыг мэдээд Дуврийн хадтай холбоо байгуулжээ. Жильятын дайсан байсан хад халз тулалдаанд хань түшиг нь болжээ. Жильят хадыг өөрийн захиргаанд оруулжээ. Хүн авсалдаг аюулт хадыг хамгаалалт хэрэм болгож чаджээ. Далайн энэ аюулт зэлүүд дунд хэрэм босгожээ. Жильят байгалийн аюулын бүслэлтэд оржээ. Жильятын бүслэгдсэн хэрэм нь Дуврийн хад байлаа. Жильят усан шуургатай халз тулахдаа хадаар ар талын хамгаалалт хийжээ. Жильят долгион ханыг саатуулах бэхлэлт хийжээ. Жильятад ондоо арга хэрэглэх нөхцөл байсангүй. Жильятын барьсан далан, далайг номхотгож байлаа. Завь гарцаагүй гурван талаас хамгаалагдсан байлаа. Хадны дотор талын хоёр ханын завсар орж бэхлүүлсэн завь хойд талаас Бага Дуврээр, өмнө талаас Их Дуврээр халхлагдсан байжээ. Дувр хад тус хүргэхээс ус хүргэх нь илүү элбэг байдаг. Онгоцыг эвдэн сүйтгэхээс биш, энхрийлж хамгаалсан удаагүй. Баруун талыг нь хаданд хадан бэхэлж суулгасан хаалт хамгаалжээ. Энэ хаалт усны үерийг дааж өнгөрөөжээ. Хаалтын хоёр талын тулгуур багана нь Дуврийн хоёр хад байжээ. Энэ талаас аюул гарна гэж айх хэрэггүй байлаа. Аюул зүүн зүгээс гарч болох байв. 

	Зүүн зүгт зөвхөн долгион саатуулагч төдий сараалж байлаа. Тийм сараалж усны хүчийг салган хуваахаас ондоо ашиг байхгүй. Түүнийг наад зах нь хоёр тороор бэхэлж өгөх хэрэгтэй байлаа. Жильят арай чамай нэг тор хийсэн байв. Хоёр дахь саад торыг Жильят ид аянга дундуур босголоо. 

	Аз болоход баруун хойд зүгээс салхилж байлаа. Далай олон авиртай. Эртний баруун хойд зүгийн салхи Дуврийн хад руу довтлоод амжилт олсонгүй байна. Салхи хадыг хажуу хавирганаас нь дайрч хоёр талын амны алин руу ч нэвтэрч чадсангүй. Далайн тэр хаалгат гудамжаар орохын оронд хад мөргөн буцаж байлаа. Усан шуурга буруу газраас довтолсон учир амжилт олсонгүй. 

	Салхи чигээ түргэн өөрчилдөг учир гэнэтийн довтолгоо гарна гэж сэргэмжлэх нь чухал. Хоёрдугаар хашлага барихаас өмнө хэрэв салхи зүүн зүгээс үлээвэл аюул гарцаагүй. Усан шуурга хоёр хадны хоорондуур довтлоход бүх зүйл сөнөх байв. 

	Шуугиан чимээ ихдэж байлаа. Усан шуурга гарахад цахилгаан байн байн цахилдаг. Шуурганы хүчтэй, сул тал үүнд оршдог. Цахилгаант бороо аюултайг хүн мэдээд урьдаас хамгаалах арга хэмжээ авдаг. Цахилгааныг хялбар давахгүй. Аянга шиг хайр найргүй ниргэдэг хүч байхгүй. Цахилгаанд удаашрах, завсарлах, эвлэрэх, амсхийх явдал байхгүй. Аянга аргалахын аргагүй хүч тамиртай. Эвдэж хэмхчээд төгсөнө гэж байхгүй. 

	Хэмжээлшгүй өргөн хүч Дувр хад руу довтлоод байх шиг болжээ. Тоо хэмжээгүй дуу чимээ гарна. Дуу чимээ хаанаас гараа вэ? Эртний үеийн айж сандарсны чимээ гарах шиг. Тэнд энд уулзаж тушаал аваад довтлох шиг болдог байлаа. Инээд алдах мэт болсноо анчны бүрээ дуугаргана. Далайн дуудлага нэртэй түвэргээн, архирах чимээ гарна. Төгсгөлгүй хуйлран исгэрсэн салхи ус хөөргөж, давлагааныг эргэлдүүлж бөөн бөөнөөр нь хад руу шидэлнэ. Хөөсний өндөр сүрт сэрвээ хад дээгүүр сэрвэлзэнэ. Дээрээс бороо цутгаж дороос далай алгадна. Тэгээд салхины улих исгэрэх улам ихдэв. Далайн холимог хүчний хавиралдаанаас гардгийн адил шуугиан, исгэрэн орилох чимээ ямар ч амьтны амнаас гарахгүй. Хар үүл уст бороо, цаст мөндрөөр харваж, давлагаан үсрэн дүүлж хавьтсанаа цохино. Зарим газар юм бүхэн хөдөлгөөнгүй нам тайван. Бусад газраар салхи секундэд хорин метрийн хурдаар довтолно. Харсан зүг болгонд далай цав цагаан. Эргэн тойрон арван милийн зайтайгаар ус хөөсрөн цалгилна. Гал улалзуулсан цахилгаан бадарна. Үүл газар бүр нэг нэгийгээ түлхэн шатсан нүүрс шиг улаан гэрлийн дээгүүр урагш хойш цахилна. Нисдэг дүрс агаарт мөргөлдөн нийлж өөр хэлбэр маяг олно. Ус тоо томшгүй олон горхи болон жирэлзэнэ. Агаарт бүтэн хороо цэргийн буудлагатай тэнцэх чимээ гарна. Уудам пүмбэгэрийн дор асар том сийрсэн сав хажуу тийш хөмрөөд гал, ус, хөх оч, мөндөр, цахилгаан, гэрэл гэгээ асгах шиг. Байгалийн үзэгдэл ийм олон янз. 

	Жильят юу ч анхаараагүй маягтай зогсоно. Жильят ажилдаа автагдаад өөр юманд анхаарал хандуулах завгүй байлаа. Хоёр дахь торон халхавч боссоор байв. Аянга дуугарах тоолон алхны цохилт нэмэгдэж байлаа. Учир замбараагүй шуугиан дунд алхны чимээ тод сонсогдож байлаа. Салхи малгайг нь аваад хаясан тул Жильят толгой нүцгэн болсон байв.

	Ам цангаж ус уумаар дур хүрлээ. Гэвч хэт их ундаасаагүй байгаа бололтой. Эргэн тойрон хадны хонхроор борооны ус тогтоолов. Тогтоол ус байн байн шавхан ууж байлаа. Тэгээд аянга ниргэж буйг ажин харах завгүйгээр ажлаа үргэлжлүүлж байлаа. 

	 Минут бүрийг ашиглах хэрэгтэй байлаа. Хаалт барьж дуусгахгүй аваас хамаг муу юм болно гэж Жильят сайн ухамсарлажээ. Ойртон буй үхлийн өмнө өвдөг сөхрөх хэрэг байна уу? Өөдгүй амьтан үхлээс айдаг, өөдөрхөг хүнд ор хэрэггүй.

	Эргэн тойрны далай тогоотой ус буцлах шиг бургилан байв. Донслох дуу гарч ниргэх чимээ тоймгүй их. Цахилгаан шат дамжсан мэт доош уруудан буух нь олон. Цахилгаан цэнэг хадны гүдгэр төвгөр ирмэгээр хуралдан тас няс дэлбэрч байв. Зангидсан гарын төдий том мөндөр хавьтсанаа шалба нүдэн бууна. Жильят цамцныхаа үрчлээсэн дээр тогтсон мөндөр сэгсрэн унагаана. Халаасаар нь дүүрэн мөндөр орсон байлаа. 

	Мөндөрт долгион баруун талаас ирж Дуврийн хоорондох хаалт даланг цохилно. Жильят даланд бат итгэжээ. Далан ч бөх тогтсоор байлаа. Дюрандын өмнө талын том хэсгээр хийсэн далан долгион няцаан хаясаар байв. Далан бас уян хатан, хэрийн цохилтод эвдрэх шинжгүй. Хөдөлдөггүй хадаар далан барьсанд орвол зохих сайн бэхлэлттэй, гинжин уяатай, уян хатан хөдөлгөөнтэй, модон хаалт долгионы түрэлт даах нь илүү сайн байдаг гэж Стивенсон тооцож гаргажээ. Жильятын хийсэн Дуврийн хаалт энэ шаардлагад тохирч байлаа. Нөгөө талаар далан хаалтыг маш нарийн тооцоотой барьсан учир долгионы цохилт алхны цохилтын адилаар хадааснуудыг хадад улам цааш нь шигтгэн оруулж байлаа. Хаалтыг эвдье гэвэл Дуврийг эвдэх хэрэгтэй байв. Арга нь барагдсан долгион зөвхөн хөөсөө цацруулан хамгаалалтын цаана байгаа завийг норгож байв. Саад мөргөсөн шуурга ус цацруулахаас өөр амжилт ололгүй буцна. Жильят догшин долгионыг юман төдий бодсонгүй. Ар талаас дайрч байгаа дайсныг аюул учруулна гэж бодсонгүй. 

	Газар болгоноос үсрэн ирж байгаа хөөс бөөн тасархай ноос шиг байв. Зайлагдан догширсон далайн ус хадыг цохилж, дээгүүр нь авирч дотор нь нэвтрэн орохоос гадна ангархай цоорхойгоор нэвчин ороод, дутуу нээгдсэн ам шиг хавчиг нүхээр нэвтрэн зогсоо зайгүй оргилон годгодож байлаа. Мэлтгэнэн цутгах ус зогсолтгүй далайд нэмэр болон орсоор байв. 

	Зүүн талын хаалтын нэмэлт туслах тор бараг бэлэн боллоо. Хэдэн аргамж олс, гинжийг уяж бэхлэх ажил үлдсэн байлаа. Аргамж гинжийг бэхлээд дуусчихвал тор шинээр долгионтой үзэлцэх үлдсэн байлаа. 

	Гэнэт тэнгэр цэлмэж, бороо арилж, үүл задран тараад салхи өөрчлөгдөв. Далайн гадаргуу харагдах нь өргөн. Цахилгаан мөн сарнисан мэт. Байгалийн довтолгоо ариллаа гэж бодмоор байлаа. Бороо шуурга дууссан биш зөвхөн эхэлж байсан нь тэр ажээ. 

	Баруун өмнө зүгийн салхи зүүн хойд талын салхиар солигдов. 

	Аадар бороо усан шуургатай хамтран шинээр хуйвалдан босох гэж байв. Хойд талын догшин салхи довтолгоонд бэлтгэв. Шуурга дахин эхлэхийг далайчид эсрэг довтолгоо гэж нэрлэдэг. Өмнө зүгийн салхиар бороо их туугдан ирдэг бол хойд зүгийн салхинаас цахилгаан аянга элбэг гардаг байна. 

	Довтолгоо зүүнээс гарч эмзэг газар луу чиглэлээ. 

	Энэ үеэр Жильят ажлаа орхиод тэнгэрийн байдлыг ажиж гарлаа.

	Бараг барьж дуусах шахсан хаалтын дээр байдаг хад дээр Жильят авиран гарлаа. Долгион нэгдүгээр бэхлэлтийг эвдвэл тэр даруйхандаа бэхэлж барьж гүйцээгүй хоёр дахь хаалтыг дор нь арчиж Жильятыг хэмх дармаар харагдав. Жильят зогсож байгаа газраа алагдаж, завь машин, хийсэн бүх бүтээл нь хөлгүй хөх далайд сөнөн мөхөж байгааг харж чадахгүй өнгөрөх байв. Ийм өөдгүй хэрэг гармаар харагдлаа. Жильят айсуй бэрхшээлтэй эргэлтгүй эвлэрч нийлэх боллоо. 

	Хамаг итгэл найдвар нь барагдахад юунаас түрүүнд үхэхээс ондоо арга байсангүй. Нэгд өөрөө, хоёрт машин нь сөнөж үрэгдэх байлаа. Жильят зүүн гараараа нүд бүрхсэн нойтон үсээ хойш болгоод алхаа чанга атгаж, шүд зуун, өрсөлдөгч дайсныг угтан хүлээв. 

	Удаан хүлээсэнгүй. 

	Аянгын сүрт дуу аюулын дохио боллоо. Далайн гадаргууд туссан гэрэл үүлээр халхлагдлаа. Бороо шаагьж бүгд харанхуйд бүрхэгдэв. Аянгын цахилгаанаас ондоо гэрэл гарсангүй. Аянгатай нийлсэн аюул бүрхэн ирлээ. 

	Хүн чулууны зүүн талаас аянгын цахилгаантай өрсөлдөн хүчит долгион үүслээ. Долгион хөөрөн босож байгаа нь шилэн уул мэт. Хөөсгүй бүрэг ногоон давлагаа далайн дунд овойлоо. Тэгээд Жильятын хаалт чиглэн цахиллаа. Давлагаа ойртох тутмаа үлээсэн гүзээ шиг томорно. Далайн дээгүүр багшран харлах үүл долгион хоёрын үнсэлдэх уруулаас аянгын цахилгаан маналзан бутарна. 

	Давлагаан Хүн чулуу хүрч хоёр хэсэг хагараад цааш өнгөрөн цахиллаа. Дараа нь дахин нийлж, усан уул үүсгэж, хаалтын дээрээс пал хийн унамаар шинжтэй боллоо. Давлагаан урт шургааг модны хэлбэртэй. 

	Усан шуургааг хаалт ирж цохилоо. Араас нь тас няс гэх чимээ гарч бүгд хөөсөн дотор алга боллоо. 

	Зуун футийн өндөр асар том Гернсей дэх их Андерло, Жерсейн Щипец мэт хадыг нам цохин арилгасан цагаан цас шиг бөөн давлагаа үзээгүй хүн энэ усан шургаагийн байдлыг төсөөлж санахгүй. Ийм давлагаан Пентенг хошууны түүгээр цахилан ирж Мадагаскарын Сен-Марийг мөргөдөг байна. 

	Хэсэг зуур юм бүхэн хүчит давалгаанд халхлагдав. 

	Догширсон ус, оргилсон хөөс, салхин аясаар манарах будангаас ондоо юу ч үзэгдэхийг байлаа. Шуургат цахилгаан цахиж, сүрт далай сүйтгэхээс өөр сонсогдох зүйл байсангүй. 

	Хөөс замхрахад Жильят хуучин байрандаа зогссоор байв.

	Хаалт усан шургаагийн дайралтад ажирсангүй өнгөрчээ. Хугарсан гинж гарсангүй. Сугарсан хадаас үзэгдсэнгүй. Бүгд хуучин янздаа. Хаалт нэгд зөөлөн төмөр шиг уян хатан, хоёрт хана шиг хатуу бөх болохоо харууллаа. Дайран цохилсон долгион бут үсрэн замхарсан байна. 

	Хөөсөрсөн ус хадны завсраар орж завины хажуугаар урсан ариллаа. 

	Далай номхотгох хазаар барьсан хүн амаръя гэж бодсонгүй. 

	Аз дайрахад салхины зүг өөрчлөгдлөө. Долгион хөдөлшгүй хадан хана дахин мөргөв. Ингэж нэг удаа амсхийх зай гарлаа. Жильят энэхэн зуурыг ашиглаж арын далан барих ажилд орлоо. 

	Өдөр турш гар хамхилгүй ажил хийв. Давлагаа зогсоо зайгүй дайран довтоллоо. Ус гал хоёрын харшилдаан намдсангүй. Салхи доош шумбаснаа дэгдэн хөөрч, дээш цахилан гарч байв.

	Харанхуй шуургатай ноцолдсоор байтал шөнө болчихсон байв. 

	Шөнө тийм харанхуй биш ээ. Аянгын цахилгаан цахиж, намдаж, гэрэлтэж унтарч байжээ. Өдөр шиг гэгээтэй болсноо шөнө шиг харанхуй болно. Орчны юм нэг харагдсанаа тэр дорхноо харанхуй болно.

	Хойд туйлын гэгээ шиг цэнэгт улаан зурвас зузаан үүлний цаанаас маналзан цухалзаж орчин тойрноо бүдэг гэрэлтүүлнэ. Түүний хажуугаар борооны дусал оч үсэрч буй мэт гялалзана. 

	Жильят цахилгаан цахихыг ашиглан түүний дагуу ажиллаж байв. Жильят аянга руу нэг удаа эргэж: «За хө, дэнгээ бариад бай!» гэжээ. 

	Цахилгаан цахих гэрлээр арын хаалтыг өмнөх хаалтаас дээр гаргаж өндөрлөн суулгав. Долгион огтлогч хаалт бараг бэлэн болж байлаа. Хаалт дээр гараад Дюрандын эвдэрхийгээс авсан модоо аргамжаар бэхлэн уяж байтал салхи халз нүүр өөд нь салхилжээ. Түүнээс болж Жильят толгой өндийлгөв. Салхины чиг дахин зүүн хойноос эргэв. Зүүн хаалга руу довтолж эхэллээ. Жильят задгай далайг ажин ширтэв. Далай шинэ хүч хуралдуулж хаалт руу довтлохоор бэлтгэж байжээ. 

	Анхны хүчит долгион цохисны дараа дахин дайрч тав зургаан долгион эмх замбараагүй уралдан довтоллоо. Хамгийн эцсийн давлагаан уул нурах мэт хүчтэй цохилов.

	Эцсийн долгион түрүүчийн бүх долгионы хүчийг бөөгнөрүүлэн цуглуулж нэгтгээд ухаантай амьтан шиг дайрчээ. Долгион ам ангайж шүд ярзайлган дайрах шиг санагдав. Далан хаалт өөд сунан үсрээд эвхрэн буув. Араатан мэт аюулт долгион задарч бутран унах нь арван таван толгойт атгаалжин хар мангас сөнөх шиг санагдав. Тэр мангас үхэхдээ үй түмэн юм сүйтгэх шиг болжээ. Хадад наалдан зуураад хазаж зулгаах шиг. Асар хүчит донсолгооноос болж хад хөдлөв бололтой. Газар донслоход хүржигнэн орилох чимээ гарчээ. Далайн хөөс нь Левиафаны шүлстэй адил. 

	Хөөс арилсны дараа учирсан гэмтэл ил гарчээ. Сүүлчийн дайралт их гарз учруулжээ. Хаалтад гэмтэл учирсан байв. Өмнө талын хаалтын тороос салсан урт том мод арын хашилтаар давж, тулалдаанд бэлдэн зогсож байсан Жильятын тэндэх хадны ирмэг мөргөжээ. Энэ үед Жильят тэндээс зайдуу газар байсан учир арай цохиулсангүй амь гарчээ. 

	Жильят хэрэв байрандаа байсан бол гарцаагүй цохиулж нас барах байжээ. Тун их аз болж амьд үлджээ. Энэ гэнэтийн аз гэгч Жильятад хэдэн талаар ашиг болжээ. 

	Хавцлын дотор талын хадны хонхорт өргөн ангархай заагт сүхээр цавчсан буюу нүхэлсэн мэт нүх үзэгдэнэ. Долгио авч шидсэн модны нэг үзүүр тэр нүхэнд шигджээ. Түүнээс болж ангархай зааг томорчээ. 

	Нөгөө өнцөг дээр нь дарж, хад хагалж салгах санаа Жильятад төрөв. 

	Хадны ангархайд шигдэж томруулсан мод сунгасан гар шиг ёрдойж харагдана. Хадны ангархай дотор талын ханаар зурайж харагдана. Модны үзүүр нэлээд хэдэн алд гозойно. Урт үзүүр дээр дараад байвал санасандаа хүрч магад байлаа. 

	Жильят эгц хажуугаар гар хөлөөрөө маажин авирч модны ёрдгор үзүүрт хүрэв. Мод урт болохоор дарахад ашиг өгмөөр шинжтэй байлаа. Нөгөө талаар хад цуурч хагармаар байдалтай болжээ. Жильят дөрөв тав дахин модны үзүүр дээр нуруугаар дамнагдан хэвтэж дарлаа. Жильятын үс бороо, хөлс хоёрт норж гүйцсэн харагдав. Эцсийн гөжилт тун их хүчтэй боллоо. Хад харжигнаж ангархай нь улам ихдээд гэнэт аянга буух шиг чимээ гарч хавцлын хоорондох нарийн хоолой руу нурж унасан байна. 

	Цуурсан хад бутарсангүй бүхлээрээ нурж уналаа. Хагарсан хад галт уулын цул сум гэгчтэй ойролцоо. 

	Хөшүүрэг болсон мод хадны араас нурж унав. Бүгд доош нурахад Жильят арай л хамт унасангүй үлдэв. 

	Хадны хагархай унасан газрын ус гүн биш гүйхэн. 

	Жильятын хөшиж ганхуулж байж унагаасан хад санаа дагасан юм шиг хөндлөнгөөрөө хавцлын нүх таглан унажээ. Унасан хадны үзүүр хоёр талынхаа ханад хүрч байв. Нөгөө талаар хад маш өргөн далбагар долгион халхлах бүрэн боломжтой. Хад унасан газарт мухар булан гарсан нь одоо болтол хэвээрээ байна. Тэр чулуун хашлаганы цаадах ус үргэлж нам тайван. 

	Дюранд онгоцны их биеэр хийсэн Дуврийн хаалтаас энэ хадан хана хавьгүй бат бэх. 

	Хадан хана яг хэрэгцээт цагт бий болжээ. 

	Далайн долгион дайран цохилсон хэвдээ. Саад мөргөсөн долгион улам уурлаж санасандаа хүрэх гэж цааш ахидаг юм. Анхны гэмтсэн хашилт тор нурж эхлэв. Хаалтын нэг өчүүхэн хэсэг гэмтэхэд аюул гарцаагүй гармаар байсан юм. Дор нь засах бололцоогүй болохоор нурж унах нь гарцаагүй. Засъя гэж оролдох хүн долгионд автагдаж алга болох байлаа. 

	Цахилгаан цахиж хад гэрэлтэхэд Жильят аль зэрэг хохирол гарсныг ажиж харвал мод хугарч, хаалтын голд нүх гараад аргамж олс, бэхлэлт гинжний үзүүр салхинд сэрвэлзэн хийснэ. Хоёр дахь тор гэмтээгүй байлаа. 

	Хаалтын ар тал руу Жильят байдаг чадлаараа түлхэж унагасан бөөн чулуу маш сайн хаалт болсон боловч нэг дутагдалтай. Дэндүү намхан нь ашиг муутай. Далайн долгион хадыг эвдэж чадахгүй боловч дээгүүр нь даваад явчихмаар байлаа. 

	Түүнийг өндөр болгох арга байсангүй. Өндөр болгоё гэвэл дээр нь том чулуунууд овоолох хэрэгтэй байв. Ондоо юм тавиад ашиг олохгүй. Том чулуу хаанаас олж, яаж зөөж түүний дээр гаргах вэ? гэдэг хүнд асуудал. Модон хаалт хийхээс өөр аргагүй. Чулуу овоолно гэдэг даанч бэрх. 

	Жильят ямар Энкелад биш дээ. 

	Чулуун хаалт, өндөр биш болохоор Жильят санаа амарч чадсангүй. 

	Хаалт намхны уршиг тэр даруйхнаа мэдэгдлээ. Долгион довтлох нь цөөрсөнгүй. Уур нь хүрсэн юм шиг хадтай ноцолдоод салахыг байжээ. Хаалт зүг бүр найган ганхаж холхин хөдөлнө. 

	Ганхсан хаалтаас хэсэг мод гэнэт тасран салав. Тэр салсан хэсэг хоёр дахь тор даван үсэрч, хөндлөн унасан чулуун дээгүүр гарч хавцлын усанд унаад харагдахаа байлаа. Жильят араас нь ширтээд юм олсонгүй. Тэр хэсэг явсаар завь мөргөж сүйд хийх магадгүй байлаа. Гэвч гадна талаас ирж байгаа салхи зүг бүрээс хадаар хүрээлэгдсэн усанд нөлөө бага үзүүллээ. Тэнд долгион бага. Хүчит цохилт гарах нь ховор. Долгион элдэв осол завь гэмтээлээ ч гэсэн Жильят арга хэмжээ авах завгүй. Бүх аюул гэнэт нэг газар хуралдаж гарцаагүй хүнд хохирол учруулмаар боллоо. Салхи хүчээ нэг газар хуралдуулав. 

	Хав харанхуй болж цахилгаан цахихаа байлаа. Үүл, долгион үг хэлээ авалцсан шиг дайрч пал гэтэл цохино.

	Цохилтын дараа хагарч эвдрэх чимээ гарав. 

	Жильят ухасхийв. Хаалтын урд талын тор цөм үсэрчээ. Ус руу унасан модны үзүүр эргэлдэн үзэгдэнэ. Далай эхний хаалт эвдээд тэр туршлагаараа дахин хоёр дахийг довтолжээ. 

	Шилдэг цэргүүдээ тулалдаанд алдсан цэргийн жанжны сэтгэлд хамгийн бэрх зовлон төрдгийн адил Жильятын сэтгэл түгшжээ. 

	Хаалтын хоёрдугаар эгнээ долгионы дайралтыг давжээ. 

	Арын хаалт маш чанга хүлээтэй, хэрийн юманд дийлдэшгүй байлаа. Эвдэрсэн тор салан унаж долгионы гарт орсон байв. Долгион тасчсан торыг барин тавин наадна. Аргамжийн тасраагүй хэсэг эвдэрсэн хаалтаас зуурсаар. Бэх бат хаалт болгож ашиглах гэсэн модууд тус болохын оронд хор хүргэж байлаа. Бамбай байснаа балбан эвдэгч болон хувирчээ. Газар болгонд хугархай мод салжигнан савчиж хавьтсанаа сүйтгэнэ. Энэ шиг аюултай, хорлонтой эвдэн сөнөөгч хэртэй бол хүнд олдохгүй юм. 

	Далан хаалт савчин сүйтгэгч зэвсэг болов. Далай түүнийг улам хөдөлгөж хорлонтой болгож байв. 

	Эвдэрхий торын хугархай модууд савчин цохилох нь тун ч эгзэгтэй хэцүү. Жильят бэхлэлттэй хавцлын хаалганы ард бодол бодон зогсож, гарцаагүй ойртон байгаа үхлийн аюулыг ширтэнэ. 

	Дюрандын яндан хоолой хэмхэрхий онгоцонд тээглээгүй сэн бол Гернсейд өглөө яваад хүрчихсэн, буудалд машин ачсан завиа оруулаад тавьчихсан санаа амар тайван сууж байх сан даа гэж Жильят санаа алдан дурсана. 

	Аюул гарах вий гэж болгоомжилсоор байтал аюул тохиолдлоо. Усан шуурга хадын хоорондох хавцал руу дайран орлоо. Эвдэрсэн хаалтын хугархай мод санжин эргэлдээд долгионтой нийлэн, үерийн дунд уул мэт тэсэж байсан чулуун хаалт мөргөөд зогсов. Чулуун хаалт тэсэж байвч дайран ирсэн усны урсгалыг бүрэн саатуулж чадсангүй. Ялагдсан тулгуур хаалт эрэлхэг баатарлагаар сөнөж байв. Далайн долгион хаалгыг бут цохисон боловч тэр хаалт долгионы усыг сарниулан саатуулж байв. Эвдэрч хэмхэрсэн ч гэсэн шургуу эсэргүүцэл үзүүлсээр байлаа. Хөдөлшгүй саад болсон хад хавцал мөн түүнийг дэмжиж байв. Яг тэр хавьд хавцал маш нарийн хавчиг болохыг бид өмнө өгүүлсэн билээ. Догшин долгион агсран дайрахдаа эвдэж хэмхэлсэн болгоноо бөөгнүүлээд тэр нарийхан хоолой руу чихсэн ажээ. Ус, хагарч эвдэрсэн бүхнийг цуглуулж нэгтэйд хатуу саад үүсгэжээ. Эвдэрсэн бэхлэлт нь яваандаа дийлдэшгүй зүйл болон хувирчээ. Хэдхэн тооны яс мод салсан байжээ. Тэр мод долгионд туугдаж явлаа. Модны нэг нь Жильятын хажуугаар нисэн өнгөрөв. Жильятын нүүр лүү салхилуулан нисэж өнгөрчээ. 

	Зарим нэг хүчит том давлагаа жигд хурдтайгаар эвдэрсэн хаалтын дээгүүр хөөсрөн цохилж байлаа. Долгион хавцлын дунд орж урагш хойш хуйлран ус үйлмүүлэн хөдөлгөөнд оруулж байлаа. Ус ууртайгаар цалгиж эхлэв. Хад мөргөж байгаа долгион яваандаа улам хүчтэй боллоо. 

	Хөдөлгөөнд орсон усны урсгалын аюулаас завиа хэрхэн хамгаалах асуудал тулгарав. 

	Хадын хооронд хавчуулагдсан усыг догшруулахад хялбархан, төдий их хүч цаг шаардагдамгүй байлаа. Хэд сайн долгилоход завь хэмхэрч, дээр нь ачаатай байгаа машин далайн гүнд живж алга болох байлаа. Жильят үүнийг бодохоос айн чичирч бодолд орлоо. 

	Жильят сандарч тэвдсэнгүй билээ. Жильятыг тэвдүүлж цөхрөлд оруулах хүч гэж хэртэй баймааргүй ажээ. 

	Усан шуурга улам улангасаж хоёр хадын хоорондох хавцал өөд тэмүүллээ. 

	Гэнэт Жильятын архан талд маш аймшигт дуу хавцал дотор гарчээ. Үүн шиг эвгүй зэвүүн чимээ Жильятад дуулдаагүй байжээ. 

	Тэр чимээ завь байгаа зүгээс гарсан ажээ.

	Жильят завины зүг харайв. 

	Жильятын зогсож байсан зүүн хаалганаас завь үзэгддэггүй байжээ. Хавцал муруй тахир болохоор завь далд нуугдсан байв. Жильят эцсийн эрэгт хүрч аянга ниргэхийг хүлээв. 

	Цахилгаан цахихад юм бүхэн ил тод харагдах боллоо. 

	Хавцлын зүүн зүг рүү долгион цохиход баруун талд нь салхи гарлаа. Энэ нь аюулд учруулах боллоо. 

	Завь огт гэмтээгүй шинжтэй. Завь хуучин янздаа бат бэх, айж сандрах зүйлгүй. Харин Дюрандын их бие тун өөдгүй байдалд орсон үзэгдэв. 

	Эвдэрхий онгоц шуурганд бас садаа болох төлөвтэй. Дюранд тэртээ дээр агаарт дүүжлэгдэн цахилгаанд цохиулахаар биеэ ил гаргасан мэт харагдав. Жильят машин салгаж авахын тулд Дюрандын зарим хэсгийг гэмтээсэн нь нурахад их нэмэр болсон мэт. Жильят гол уяаг тас огтолж, нүүр талыг цоолжээ. 

	Ондоо гарз учруулсангүй. Онгоцны тавцангийн суурь, дутуу татсан нум шиг тахийжээ. Онгоц хуваагдсан байв. Энэ үед л аймшигт дуу чимээ гарсныг Жильят сонсоод ухасхийсэн байж таарлаа. 

	Ойртож очоод харахад үзэгдсэн зүйлийг сэргээн босгох нөхцөл байсангүй. 

	Хуучны дөрвөлжин нүх хачин муухай шарх хэлбэртэй болон задарчээ. Салхи тэр гэмтлийг улам цааш нь ахиулжээ. Хөндлөн цуурч онгоц хоёр салах дөхжээ. Завинд  ойрхон байгаа хэсэг нь хадны завсар маш бөх хавчуулагдсан байлаа. Жильятын өмнө талын хэсэг салмаран унжжээ. Зарим газар эвдэрхий хэмхэрхий модны үлдэц дүүжлэгдэн байв. Салхи хаанаас үлээнэ тэр зүг рүү санжганан савчина. Аргамж олсны үзүүр энд тэндгүй унжсан үзэгдэнэ. 

	Завь түүний дор зогсоогүй, өөр газар байрласан байлаа. 

	Дувр хадын завсар чанга хавчуулагдсан их биеийн хоёр дахь хэсэг салхинаас болж бас гэмтсэн байлаа. Нэгэнт гэмтсэн зүйл эвдэрч салахад тун амархан болдог. Салхи хүчтэй салхилахад онгоцны гэмтсэн хэсэг салан унаж, хойноос нь завинд  бараг хүрэх шахан байгаа нөгөө хэсэг нурж, завь машин хоёр дарагдаад усанд живэх байлаа. 

	Эд бүхэн Жильятад ил тод харагдаж байлаа. 

	Аюул осол заавал гарах шинжтэй. 

	Яавал аюул гаргахгүй байж болох вэ? гэдэг асуудал тулгарлаа. 

	Нөмрөн айсуй аюулыг ч хүртэл тус дэмжлэг болгон ашиглаж чаддаг хүний нэгэнд Жильят ордог. Хэдэн секундийн турш Жильят ямар арга хэрэглэх талаар эргэцүүлэн бодов.

	Багаж дотроос сүхээ авахаар явлаа. 

	Алх лантуу ашиг тусаа сайн хүргэж чадсан. Одоо сүхний ач тусыг сорих хэрэгтэй боллоо. 

	Жильят Дюранд дээр гарч, талбайн аль бөх хэсэг дээр зогсоод хоёр Дуврийн дунд руу бөхийж, цуурч хэмхэрсэн яс модыг цавчиж, их биеийн эвдэрхий унжсан үлдэгдлийг тайрлаа. 

	Эвдэрсэн онгоцны хоёр талыг бүрэн салгах, гэмтээгүйг нь үлдээх, салхины эвдэж сүйдсэн болгоныг далайд хаях, ноогдох хувийг шуурганы идэш болгож эрс шийдвэрлэх хэрэгтэй боллоо. Энэ ажил гүйцэтгэх амар боловч аюул ихтэй. Их биеийн унжсан хэсэг салхинд хийсэж байв. Нөгөө хэсэгтэйгээ хэдхэн газраар холбогдсон харагдав. Их биеийн хоёр хэсгийн нэг нь нөгөөгөө хорлож байв. Махийж тахийсан тав зургаан хөндлөн хугархай модоор холбогдон тогтсоор байлаа. Хэмхэрхий мод салхинд чахарч, ангархай цуурхай нь нэмэгдэж, сүхний ир хүргэвэл салах шинжтэй байлаа. Модны хэлхээ холбоо тасрахад дөхсөн учир ажил хялбар бүтэх шинжтэй боловч аюул ихтэй. Бүгд нэг зэрэг нураад уначихмаар байлаа. 

	Шуурга ихэдлээ. Эхлээд салхи аймаар санагдсан. Одоо шууд аюултай. Далай тэнгэрт тус үзүүлж, түүнд зоригжсон үүл дураар загнаж байлаа. Үүл бүхэнд нэмэр сэлбэг болж, долгион догшруулж хөдөлгөөд өөрөө нам тайван үлддэг. Доош харахад гэмгүй юм шиг, дээш харвал аюул гармаар маягтай. Тэнгэр амьд амьсгал мэт байхад далай ерийн хөөс, илүү юм үгүй. Үүнээс болж салхи бүхнийг захирдаг. Усан шуурга ухаантай хорлогч мөн. Аюул учруулж чаддагтаа сагсуураад аль тохиолдсоноо сүйтгэгч хуй салхи болжээ. Энэ янзаар хан хурмастын хатуу хувьсал гардаг. 

	Догшин салхи заримдаа галзуу авир гаргадаг. Тэгэхэд тэнгэрийн толгойд цус харваа юу гэмээр санагддаг. Тэнгэр юу үйлдэж байгаагаа мэддэггүй. Аянга аль дайралдсан газраа буудаг. Аянга шиг аюултай юмгүй. Аянга буух тэрхэн мөч тун бэрх. Хавцлын дотор тайван тэнүүн байхаа, болилоо. Догшин салхи болгонд үл мэдэгдэх чиг байдаг бол аянга буух үеэр тэр зүгээ алддаг. Аюулын аймшиг үүнд оршдог. Аянгын үед салхи улаан галзуу юм шиг болдог гэж Томас Фуллер хэлжээ. Аянга буухад Пиддиигтоны хэлснээр цахилгаан хүрхрээ үүсэж тоо хязгааргүй их цэнэг зарцуулагддаг байна. Яг энэ үеэр бүх нийтийн замбараагүй байдлыг шагайх бүдэг өнгийн цонхыг хав хар үүлний дунд гаргаж, цаанаас нь өнгийдөг. Байгалийн энэ үзэгдлийг испанийн далайчид эртнээс «шуурганы нүд» гэж нэрлэсэн байна. Тэнгэрийн тэр эвгүй нүд Жильятыг ширтэн байлаа. 

	Жильят үүл өөд харлаа. Сүхээр нэг цавчаад өндийж дээш харна. Жильят өөд нар харалгүй үхэж мөхмөөр байдалд орсон байлаа. Өнгөрчээ гэж бодсон болов уу? 

	Үгүй. Далайн аймшигт аюултай зоригтой бөгөөд болгоомжтой тэмцэж байлаа. Жильят эвдэрхий онгоцны талбайн аль бөх хэсгийг дамжин явсаар байлаа. Аюулд орох шахаж явлаа. Яах аргаа бараад цөхөрч явлаа. Тэгэх тутам чадал нь арав дахин нэмэгдээд зоригтойдоо бардамнаж явлаа. Жильят юунаас ч айсангүй. Сүхний цавчилт болгон тэмцэлд уриалж байв. Саруул ухаан улам нэмэгдэж, шуурганаас урьдаж санаснаа бүтээх болов. Байгалийн бэрхтэй ингэж халз тулалдав. Жильят эцэж ядрахыг мэддэггүй, тэнгэр цөхөрч ухрахыг мэдэхгүй байв. Хэн нь хэнийгээ дийлэх бол? гэж бодогдоно. Хар үүл хамаг чадлаа гаргана. Тэнгэр амьд амьтан бүрийг айлган сүрдүүлэх бүх арга хэрэглэв. Долгион бороо үргээж, үүл хөөс үлээж байв. Далайн дээгүүр салхины сүнс сүүдгэнэн, харвах одны гэрэл зурайн унтарна. Үүний дараа улам хав харанхуй болж байлаа. Хүйтэн бороо зүг бүрээс зогсоо зайгүй шаагина. Эргэн тойрон донслон хөдөлнө. Хар үүл улам өтгөрч цахилгаант бороонд цохиулж зүгээ алдан хуйларна. Хуурай мод хугачиж байгаа нь хахир зэвүүн дуулдана. Вольтерийн ажсан цахилгаан оч үүлнээс үүл дамжин үсэрч аянгатай ая нийлүүлнэ. Аянгын дуу ахин дахин нижигнэж, Жильятын дэргэд цахилгаан манас манас гэнэ. Харанхуй орчлон Жильятыг харж зэвүүцсэн мэт. Нурах шахсан Дюрандын талбай дээгүүр гартаа сүх барин яваа Жильят цавчиж, тасчиж, огтолж, салгаж байв. Жильятын хөөсөөр будагдсан цайвар нүүр, ширэлдсэн үс, нүцгэн хөл, уранхай хувцас, шуугиант аянгын дунд орсон түүний бүх бие цахилгаан цахихад тод үзэгдэж байлаа. 

	Галзуу юм шиг дайрч байгаа гэнэтийн аюултай тэмцэгчид ов мэх хэрэгтэй. Жильятын заль мэх хөнгөн гавшгай нь гэнэтийн аюулын дайралтыг давсаар байв. Жильят хэмхэрсэн онгоцны эвдэрхий хэсгийг нэг зэрэг унагаах оролдлого хийлээ. Үүний тулд Жильят унжиж байсан яс модыг дутуу тас цавчин амархан салахад бэлэн болгожээ. Сүхээ далайж цавчих гэснээ Жильят гэнэт чимээгүй боллоо. Зорьсондоо хүрчээ. Онгоцны нэг хэсэг бүхэлдээ тасран унав. 

	Дюрандын гол биеийн нэг хэсэг нь тасраад нөгөө бүтэн хэсэг дээр зогсож байсан Жильятын хөл дор хоёр хадны завсраар унахад Жильят бөхийн харлаа. Тасарсан хэсэг усан дээр унаж далайн ус цацруулаад доош ёроол руу живсэнгүй хоёр хадын хооронд тэвхлэгдэн үлдэв. Унасан хэсэг уснаас цухуйж арван хоёр гурван фут долгионы сэрвээн дээр дэнжгэнэж байв. Дюрандыи талбайн суурь мод Дувр хадын хооронд хана болж тэвхлэгдэв. Үүнээс нэлээд өмнө унаж хоёр Дуврийн завсар хаалт болон зоогдсон чулуутай адил саяын унадаг мод бас долгионд хаалт болж чадлаа. Долгионы ус дээгүүр нь давалгүй хоёр захаар нь шүүрч байлаа. Ингэж Жильят далайн энэ гудамжинд тав дахь саад бэхлэлт босгож чадсан байна. 

	Далайн шуурга шинэ бэхлэлт барихад мухар сохроор тусалжээ. Хадын хоорондох зааг маш хавчиг байсан учир хөндлөн хаалтын мод чулуу далайн гүн рүү живэлгүй тэвхлэгдэн тогтоод нэлээд өндөрт сайн саад болж чаджээ. Нөгөө талаар хаалтын доогуур ус урсан гардаг зайтай учир долгионы хүчийг бас багасгаж чадаж байв. Гарах газар байгаа хойно заавал бэхлэлттэй ноцолдоод яах вэ гэсэн шинжийг долгион үзүүлэх ажээ. 

	Одоо тэнгэр хэчнээн муухай загнасан ч завь машин хоёр осолдоно гэж айх хэрэггүй боллоо. Яагаад гэвэл мод чулуу нийлсэн маш бат хаалтыг Жильят салхи хоёр хамтран босгожээ. Завь, машины орчмоор ус цалгиж сүйдлэхгүй боллоо. Дуврийн баруун зүүн хоёр талын хаалга маш бат саад бэхлэлттэй, хэрийн шуурга болоход аюул учирна байгаа гэж айх юмгүй болсон байв. 

	Үхлийн аюулыг Жильят амь аврах хамгаалалтын хэрэгсэл болгон хувиргажээ. Бороотой шуурга яваандаа Жильятын захиргаанд автагдаж тус хүргэжээ. 

	Санасан хэргээ дуусгасан Жильят борооны тогтоол ус шавхан залгилж амны цангаа гаргаад санаа алдан самуун тэнгэрт: «Задат муу улцан тэнгэр чи задаа татаарай» гэж үглэв. 

	Байгалийн давагдашгүй улайрсан хүчийг эрх ашигтаа оруулж чадсан дайчин цогт эрийн бардамнасан доогийн үг тэр байжээ. Жильят Гомерын зохиолын баатруудын нэг адилаар хорт дайсныг номхотгон гартаа оруулах хүчтэй байгаадаа итгэжээ.

	Жильят завь дээр буугаад цахилгааны гэрэлд түүнийг ажив. Сүйдэх дөхсөн завийг цаг үед нь хамгаалан чаджээ. Долгионд нэлээд сайн элдүүлээд муудах зүг рүү ханджээ. Өнгөвчхөн хараад Жильят ямар нэг гэмтэл учирсныг олсонгүй. Завь давалгаанд цохиулж сүйдэх дөхсөн нь мэдээж хэрэг билээ. Долгион намдахад онгоц хэвийн байдалдаа оржээ. Зангуу бат найдвартай, машин дөрвөн гинжнээс мултраагүй хэвдээ. 

	Жильят онгоцоо шалгаж дуусаагүй шахуу байхад сонин цагаан юм гялсхийж дэргэдүүр өнгөрөөд харанхуйд алга болжээ. Тэр нь цахлай шувуу байв. 

	Давлагаат үеэр шувуу нисэж ирвэл тэнгэр гийхийн сайн тэмдэг. 

	Нөгөө талаар цахилгаан ихдэж буйн дохио. 

	Шуурга хэт ширүүн загнаад хүчээ бардаг. Шуурганы эцсийн дайралт аюултай мөртөө түргэн өнгөрдгийг далайчид анддаггүй. Цахилгаан намуухан гялалзаж харагдвал аюул холдож буйн шинж. 

	Бороо гэнэт татарлаа. Харин аянга үүл дотор нижигнэж байв. Аянгын чимээ газар унасан гөлмөн төмрийн чимээ намдах адил боллоо. Аянгын ширүүн бороо өнгөрч зузаан хар үүл ярагдлаа. Цэлмэг тэнгэр үүлэн цаанаас цухуйсанд гэгээн саруул өдөр байсан нь үзэгдээд Жильят гайхаш тасрав.

	Далайн догшин салхи ширүүн бороо хорь гаруй цаг үргэлжилсэн байжээ. Салхи ширүүн бороо залж ирээд тууж арилсан байв. Харанхуй хайлж замхран алс тэнгэрийн хаяа өөд талийв. Сэмэрч цахилсан манан замбараа байхгүй нүүнэ. Үүлний тэргүүн эгнээ нь газар болгонд ухралт хийж буй мэт. Зууралдсан эвгүй шуугиан гарч нэг хоёр бороо энд тэнд хаялна. Харанхуй үүлний хамтаар ширүүн бороо уур мэт хийсэн ариллаа.

	Тэнгэр цэлмэг хөх тэнүүн боллоо. 

	Цаг тайван болсон хойно Жильят ядарснаа сая мэдлээ. Ядарсан биеийг яахын аргагүй гүн нойр бүрхэв. Жильятын хөл тушигдан завь дээрээ унаад нам унтлаа. Газрын эвтэйг ч шилж хэвтэж чадсангүй. Хэдэн цагийн турш үхсэн юм шиг унтлаа. Нэг ч хөдөлсөнгүй. Жильятын үхсэн амьдыг ялгах нөхцөл байсангүй. Олс мод мэтийн дунд ялгагдахгүй эвхрэн хэвтэж харагдлаа. 

	Жильят нойрноос сэрэхэд өлсөж байлаа. 

	 


ДӨРӨВДҮГЭЭР ДЭВТЭР : УСНЫ ГҮНД

	I : Нэг хүн өлссөнгүй

	Далайн хөдөлгөөн нам тайван. Гэвч түрүүчийн шуурганы ул мөр бүрэн арилсангүй. Одоохон явъя гэхэд арай эрт. Нөгөөтээгүүр нар жаргах дөхсөн байв. Хүнд ачаа ачсан завиар Гернсейд шөнө дунд хэртэйд хүрье гэвэл өглөө эрт гарах хэрэгтэй. Газар холд бэлтгэл хэрэгтэй. 

	Жильят өлсөөд сэрсэн, даарсан зутруу шинжтэй. Хувцсаа тайчаад наранд ээж бие дул ацах ганц арга байлаа. Тэгээд мань Жильят хувцсаа тайллаа. 

	Ширүүн бороонд нэвт норсон Жильятын хувцасны далайн давст усыг бороо сайн цэвэрлэжээ.

	Далайн давснаас цэвэршсэн хувцас түргэн хатах төлөвтэй байлаа. 

	Жильят гадуур хувцсаа бүгдийг тайлаад өмдөө өвдөг тултал шуув. 

	Өмд, цамц, цув, гадуур хөвөнтэй цамц, хонины арьс, малгайг хад дээгүүр дэлгэж тавиад чулуугаар дарав. 

	Дараа нь хоол идэхээр шийджээ. 

	Үргэлж хурц бэлэн байлгадаг хутгаа гаргав. Газар дундад тэнгисийнхтэй адил нэлээд хэдэн ширхэг уулын эмгэн хумс, нялцгай биетнийг хад дээрээс хусаж түүв. Тийм амьтдыг түүхийгээр иддэг ёстой. Хуртай үед хүнд хөдөлмөрийн дараа энэ хоол гэдэс цатгахгүй байсан нь үнэн. Хатсан боов аль хэдий нь дууссан. Уух ус энэ удаа хангалттай. Амны цангаа гаргаад цаана зөндөө их ус илүү гармаар. 

	Жильят ус татрахыг ашиглаад хад чулуун дээгүүр явж далайн амьтан хайв. Далай татарч олон газар ил гарсан учир ан хийхэд ашигтай байв. 

	Олсныгоо шарж жигнэх нөхцөлгүй болсноо Жильят ер санасангүй. Жильят цаг их байгаад агуулах газраа хүрсэн бол тэндхийн юм бүхэн үерт угаагдаж эвдэрч хэмхэрснийг үзэх сэн билээ. Мод нүүрс усаар дүүрчээ. Агуулахын дотор хураасан юманд өчүүхэн ч хуурай зүйл үлдсэнгүй.

	Гал асаах боломж бүрэн үгүй. 

	Хөөрөг бас эвдэрчээ. Дархны зуух шиг юм сүйдсэн. Шуурга Жильятын дархны газрыг хоосолжээ. Үлдсэн багажаа ашиглан Жильят дархан биш модчины үүрэг гүйцэтгэж чадах байв. Гэтэл хамаг багаж усанд урсаад тонилжээ. Жильят ерөөс тэр дархны газрын тухай бодож санасангүй. 

	Өлсөх гэж учиргүй. Жильят бүхнээ мартаад хоол хайж олох эрэлд гарлаа. Жильят хавцал дундаас гарч усны ёроолын хадны ирмэг дамжин хоол хайв. Ёроолын энэ хадыг Дюранд онгоц хоёр сар хагасын өмнө мөргөжээ. 

	Анх хийхэд хавцлын дотор талаас гадаа байгаа хад чулуу илүү ашигтай санагджээ. Ус татрахаар наймалж уснаас гарч агаар амьсгалдаг. Наранд ээх дуртай амьтан. Наймалж мэтийн арвагар амьтад халуунд дуртай. Өдрөөр тэднийг уснаас гарч байгааг харахад үс арзайж зэвүү хүрдэг. Хадны ёроол даган авирч ил гараад арзайн шавааралдаж наранд ээж байгааг харахад далайн дотор маш муухай амьтад маш олон байдаг байна гэж бодогдоно. 

	Жильят хоёр сарын турш энэ муухай амьтдаар хоол идэш хийж явжээ.

	Жильят анд гарсан энэ өдөр далайн хавч мэтийн амьтан уснаас ил гараагүй байлаа. Догшин шуурга тэр муухай амьтдыг нүхэнд хөөж оруулснаас хойш тэд ухаа ороогүй бололтой. Жильят хутгаа бэлдээд замгийн дундаас дун хорхой олдвол явуудаар залгиад цааш мяраан гэтэж явлаа.

	Сьер Клюбен үхсэн газарт Жильят ойртон очив. 

	Жильят далайн зараа, туулайн бөөрөөр хоол тэжээл хийгээд санаа амрах гэж явтал гэнэт хөл дор нь ус пол пул хийв. Том жаран хөлт хүний чимээ сонсоод ус руу цовхрон оржээ. Усанд гүн шумбаагүй тэр хорхойг Жильят сайн ажин харав. 

	Жильят хадын ёроол даган түүний хойноос хөөсөн тул улам цааш зугтав. 

	Жаран хөлт гэнэт алга болов. 

	Лав усан доорх хадны завсар нуугдав бололтой. 

	Жильят хадны төвгөрөөс барьж, тахир чулуун доогуур шагайж харав. Тэнд яах аргагүй хадны ангархай байв. Энэ ангархай руу жаран хөлт яваад орсон бололтой. 

	Ерийн нэг ангархай биш харин хаалга байх шиг санагдав. 

	Хаалганы доорх ус гүн биш гүйхэн. Чулуутай усны ёроол харагдав. Чулууны өнгө бор ногоон, чулуу замгаар бүрхэгдсэн; байнга усан дотор тэр замаг ургадаг. Замгаар хучигдсан хадыг дээрээс нь харахад ногоон үстэй хүүхдийн толгой шиг ажээ.

	Жильят хутгаа амандаа зуугаад гар хөлөөрөө чулуунаас зуурч авирсаар явснаа ус руу харайн буулаа. Ус Жильятын мөрөнд бараг хүрч байлаа. 

	Жильят хүнхэр хадны доогуур алхаж оров. Өөгүй гялгар ханатай, эртний, сум шиг гурвалжин оройтой чулуун гудамж мэт юманд орлоо. Жаран хөлт хорхой тэнд байсангүй. Жильят хөлөөрөө тэмтэрч үзээд өтгөрсөн харанхуй руу явлаа. Өмнө нь үзэгдэх ч юм тохиолдохоо болив. 

	Арав, арван тав алхахад дээвэр төгсөв. 

	Жильят нарийхан гармаар гарлаа. Зайтай, гэгээтэй боллоо. Харанхуйд нүд дасаад юм харах нь тод. Жильят гэнэт гайхаш тасран зогсов. 

	Нэг сарын өмнө орсон хуучин танил агуйдаа ороод ирсэн ажээ.

	Энэ удаа Жильят тэр агуйд далайн зүгээс орсон байлаа. 

	Дээр үед усанд автагдаад байсан хаалгаар оржээ. Ус маш их татрахад тэр агуйд хүний хөл гишгэж болмоор байжээ. 

	Жильятын нүд харанхуйд дассан байв. Нүдэнд юм улам тод харагдах болов. Жильят сонирхон гайхсаар явна. Өмнө харанхуй хаалга, хана, багана, улаан ягаан өнгө, олон янзын ургамал, бүр цаад гүнд нь бурхан шүтээний байр байх шиг.

	Жильят эхлээд сайн ойлгохгүй байснаа дараа нь түрүүнд энд ороход юу юу харагдсаныг тодорхой санав. 

	Анх сарын өмнө ороод ирсэн нүх тэртээ дээр ханад харагдаж байв. Жильятын зогсож байгаа газраас тэр нүхэнд хүрэмгүй өндөр. 

	Том агуйн дотор байгаа жижиг агуй шиг харанхуй хавчиг нүх гурвалжин хаалганы хавьд үзэгдэнэ. Жильят түүний дэргэд хүрлээ. Ус ихэд татарсан учир нүх рүү зарим газраар яваад орж болмоор байв. 

	Гар сунгавал хүрмээр ойрхон газар чулуун хананд, усны гадаргуугаас жаахан дээр, гонзгой нүх харагдав. Тэнд олон хөлт орж нуугдсан бололтой. Жильят тэр нүх рүү гараа аль болох лав оруулаад тэмтэрч үзэв.

	Гэнэт нэг юм гараас нь бариад авчээ. 

	Жильят айсан гэдэг тоймгүй. 

	Хавтгай нимгэн, арзгар хүйтэн, наалдамхай амьд юм харанхуйд нүцгэн гарыг ороож мөрөнд нь хүрчээ. Гэнэт тэр амьтан бугуй тохойг ороож цааш ахисаар суга руу нь хүйт даан гулсжээ. 

	Жильят ар тийшээ зугтах гээд хөдөлж чадсангүй. Уяатай юм шиг бөхлөгджээ. Зүүн гараар аманд зуусан хутгаа авч хад тулаад байдаг хүчээр баруун гараа салгахыг оролдов. Тэгтэл нөгөө амьд уяа шиг юм улам чангарчээ. Тэр уяа арьс шиг уян, болд мэт хатуу, мөс адил хүйтэн. 

	Өөр нэг хурц нарийхан хэл шиг юм амнаас цухуйх шиг тэр нүхнээс гарчээ. Энэ зэвүүн хэл Жильятын нүцгэн гар хөхөж ахиад, учиргүй урт нарийхан болсноо арьсанд наалданг бүх биеийг ороожээ. 

	Яг тэр үед Жильятын зангирсан булчин тэсэхүйеэ бэрхээр таталдан өвдөв. Арьс руу нь жигтэйхэн муухай бөөрөнхий юм чихэгдэн шигдэх мэт аягүй. Биед шигдсэн тоогүй олон ам цусыг нь шимэх гэж байгаа юм шиг санагджээ. 

	Хадан завсраас гурав дахь урт хэл шоволзон гарч ирээд Жильятыг тэмтэрч хавиргыг нь шавдсанаа наалджээ.

	Хүн үхтлээ айвал үг хэлж чадахаа байдаг ёс буй. Жильят нэг ч удаа хашхирсангүй. Нэлээд гэгээтэй байсан учир арьсанд шигдэж байгаа аюулт муухай амьтныг харлаа. Дөрөв дэх удаагийн урт юм биеийг тойрон эвхэрч гэдсээр бүслэн чангарав. 

	Биеийн олон хэсэгт ирж шигдсэн хавтгай хэл шиг юмыг огтолж, тасчиж салгахын нөхцөлгүй боллоо. Шигдсэн газар болгонд шээс алдуулам өвдөв. Олон тооны аманд нэг зэрэг хазуулсан хүний бие өвддөгийн адил Жильятын бүх бие өвджээ.

	Нөгөө нүхнээс тав дахь урт хэл шоволзон гарч ирлээ. Тэр хэл түрүүчийн бүх хэл дээгүүр давхар дамнагдан Жильятын өрцийг дарав. Бие улам өвдөж амьсгаа авах нөхцөлгүй шахуу болов. Олон хэлний нарийн үзүүр сэлэм бариул тийшээ өргөн болох адил уг руугаа өргөн боллоо. Бүх таван хэл нэг газраас гаралтай шиг санагдав. Таван хэл Жильятын бие дамжин мөлхөв. Үл үзэгдэх хавдар шиг ам энд тэндээс шигдэн хөхөж, наалдан тээгэлдэх ээлжлэн солигдоно.

	Гэнэт хадны цоорхойгоос том хавтгай, дугараг, нялцгай бөөн юм гарч ирэв. Тэр нөгөө олон урт хэл шиг юмны төв нь байлаа. Таван бүс шиг хэл тэнд очиж, дугуйн утаснууд голдоо цугларан нийлэхтэй адил нэгдсэн байлаа. Энэ төв хэсгийн нөгөө талд гурван урт савар шиг юм хад дотор үлдсэн харагдлаа. Олон хэлийн төвөөс хоёр нүд гөлгөнөн үзэгдэх ажээ. 

	Хоёр нүд Жильятыг харна. 

	Жильят тэр амьтан наймалж мөн болохыг танив.

	II : Аймшигт амьтан

	Наймалж аймшигт амьтан байдагт итгэхийн тулд түүнийг нүдээр үзэх хэрэгтэй. 

	Наймалжийг эртний үлгэр домгийн гидртэй зүйрлүүлэх нь инээд хүргэмээр хачин. 

	Хүний зүүдэнд ордог элдэв янзын дүрс соронзон таталтад орж бөөгнөрөөд нэг бүхэл юм болон олон толгойтой, үй түмэн хөлтэй амьд амьтан болж хувьсаж байдагтай энэ амьтныг зүйрлүүлмээр байв. Наймалжийн дүрс хэлбэрийг зүүдний юмтай зүйрлэхээс ондоо аргагүй мэт байна. 

	Үл танигдах ертөнц үй олон амьтныг бий болгодог, үзэж харшгүй аймшигт амьтан бас төрүүлдэг. Орфей, Гомер, Хесиод нар зөвхөн мангас бий болгосон гэж үзвэл наймалжийг бурхан төрүүлсэн байж таарна. 

	Бурхан сайн дураа хүрэхэд саар олиггүй юмыг боловсорсон дээд зэргийн амьтан болгон хувиргадаг байх аа. 

	Бурхан ийм өөдгүй юманд гар бие оролцдог гэж бодсон сэтгэгч гүн ухаантны зэвүү хүрдэг байна. 

	Амьд ертөнцийн бүх салбарт санаанд оромгүй аймшигт амьтад байх ёстой гэж бид ярилцдаг. Тэгвэл тэр аймшигт амьтны нэгэнд наймалж ордог. 

	Халим загас маш том байхад наймалж өчүүхэн жижиг. Гиппопотам1 хуягтай бол наймалж улаан нүцгэн биетэй. Хорт могой исгэрдэг байхад наймалж дуугардаггүй. Хирс эвэртэй байхад наймалжид эвэр ургаагүй. Сум могой харвах чадвартай бол наймалж үсэрч чаддаггүй. Цагаан тэмээ аалз эрүүтэй байхад наймалж эрүүгүй. Үнэг хуурах сүүлтэй, наймалж сүүлгүй, цурхай хурц сэлүүртэй, наймалж сэлүүргүй. Сарьсан багваахай эвэрлэг далавчтай, наймалжид далавч байхгүй. Зараад өргөс байхад наймалжид өргөс үгүй. Нисдэг загасанд далавч мэт зүйл байхад наймалжид юу ч үгүй. Зурмын үсэнд цахилгаан цэнэг хуралддаг бол наймалжид цэнэг байхгүй. Хатгадаг могойд хорт шүлс байдаг бол наймалжид тэр байхгүй. 

	Бах хортой, наймалж хоргүй. Арслан хумстай бол тэр нь наймалжид байхгүй. Шаазгай гоншихдоо сайн, наймалжид тонших хошуу байхгүй. Матар ам дүүрэн шүдтэй бол наймалжид тэр нь байхгүй. 

	Найман савартад булчин, орилох дуу, хуяг, эвэр, хатгуур, тоншуур, хатуу гуядагч сүүл, зүсдэг сэлүүр, эврэн далавч, өргөс зүү, суман хамар, цахилгаан цэнэг, жигшүүрт шүлс, хор базах хумс, хошуу, шүд огт байхгүй. Тэр мөртөө амьтны аймгийн дотор хамгийн аймаар зэвсэгт амьтан мөн. 

	Наймалж буюу саварт гэдэг ямар амьтан бэ? гэвэл цус хөхөгч бумба шиг сорогч амьтан мөн юм. 

	Далайн усанд далд орж ил гарч байдаг, хүний хөл гишгэдэггүй газар хамаг эрдэнэ нээн гаргадаг хад, төрөл бүрийн ургамал, түмэн өнгийн амьтантай үл танигдах хадан агуй, усчин хүн өнгийн харахаас нааш саламгүй хачин янзын үзэгдэлтэй далай ёроолын барилга дотуур явбал гэнэтийн аймшигт тохиолдол олныг үздэг байна. Хэрэв тэр агуйд орвол бушуухан зайлж зугтаж яваарай. Яасан сайхан юм бэ? гэж гайхан орсон хүн үс нь өрвийж үхэх шахаж айж сандран буцаж гардаг. 

	Задгай далайн хад хавцал дундаас иймэрхүү зүйл олныг үзэж болно. 

	Усан дотор бүтэн тохой хэртэй, хуруу зузаан, бор өнгөтэй зүйл хөдөлж байдаг. Алчуур шиг. Бариулгүй битүү шүхэр мэт. Ийм юм аяархан ойртож ирдэг. Тэр нээгдэх шиг болтол хоёр нүдэт дугаригаас найман өнгийн гэрэл цацардаг. Гарсан гэрэл амьтай, эвхрэлдэн гялалзаж явдаг. Эргэн тойрон дөрөв таван футийн хэмжээтэй. Айдас хүрмээр од. Гэнэт хүн өөд дайрдаг. 

	Найман шилбүүрт хүнийг айлгадаг. 

	Энэ амьтан барьснаа урт шилбүүр буюу тэмтрүүлээр ороож наалдуулдаг. Гэдэс нь шаргал, орой нь ногоовтор. Тоос шиг зэвүүн өнгийг нь зүйрлүүлж хэлэхэд бэрхтэй. Үнсээр хийсэн мэт энэ амьтан усанд амьдардаг. Аалз шиг хэлбэртэй, шороо мэт өнгөтэй. Уурлуулбал өнгө нь хөхөрнө. Бүх бие нь нялцгай зөөлөн, үс арзайм зэвүүн. 

	Гогцоолдож аваад амьсгаа бооно. Хавьтаж хүрээд мэдээ алдруулна. 

	Энэ амьтан хамуу буюу халдварт яр шиг, аймшигт хэлбэр олсон өвчин гэлтэй. 

	Найман шилбүүртийг наалдсан газраас салгахад хэцүү. Наалдсан газраа шигдэн ургана. Шигдэнэ гэсэн юу гэсэн үг вэ? Хий хөхөхийг хэлдэг. Ёзоортоо өргөн, яваандаа нарийсаж зүү шиг болдог найман шилбүүр буюу тэмтрүүлтэй. Шилбүүр тэмтрүүл тус бүрийн дор хоёр эгнээ цэврүү, толгойноосоо зах руугаа нарийсна. Эгнээ тус бүрд хорин таван цэврүүтэй. Шилбүүр дээр тавин тооны цэврүү оршино. Бүх биед нийтдээ дөрвөн зуун цэврүү байна. Цэврүү бүр бумбадан хөхөж наалддаг. 

	Бумба бөөрөнхий гонзгор хэлбэртэй, өнгөгүй эвэржсэн бүрхүүлтэй. Бумбаны том нь таван улаан мөнгөний хэртэй. Бага нь шар будааны төдий. Найман шилбүүрт олон бумбаа хөхүүлж салгаж, бумбадаж тавьж байдаг. Бумбаны хөхөж шигдэх нь их байна. 

	Цус сорогч эрхтэн хэрэгтэй газраа амархан хялбар олдог. Энэ эрхтэн гадагш товойж гарснаа буцаад агшиж нуугддаг. Их биедээ тун нарийн захирагдана. Бумба шиг хөхдөг эрхтнүүд амьтны гадаад дотоод нөхцөлөөс шалтгаалж агшиж сунах нь маш шаламгай, нүдэнд үзэгдэмгүй хурдан. Чөтгөр шулмын эрхтэн иймэрхүү байдаг болов уу гэж санамаар. 

	Бидний энэ дүрслээд байгаа аймшигт амьтныг далайчид найман шилбүүрт гэдэг бол шинжлэх ухаан хөхүүл толгойт, үлгэр туульд далайн нууц гайхамшиг гэж нэрлэх жишээтэй. Английн далайчид түүнийг чөтгөр загас гэдэг. Ондоогоор тэд түүнийг цус сорогч гэж нэрлэдэг. 

	Ламаншийн ард олон тэр муухай амьтныг залхаг наймалзгана гэж нэрлэнэ. 

	Наймалзгана Гернсей хавьд маш ховор тохиолдоно. Жерсейд бараг байхгүй. Серк арлын хавьд том биет далайн наймалзгана тун элбэг. 

	Сонины хэвлэсэн Бюффоны зохиолын нэгний дотор шилбүүр мэт урт олон савраараа онгоц ороосон наймалзгана зурсан байдаг. Хойд өргөргийн усны далайн наймалзгана усан онгоц живүүлэх чадалтай байдаг нь үнэн гэж Дени Монфор өгүүлжээ. Манай нутгийн далайн наймалзгана хүн өөд довтолдог юм гэж Бори-Сен-Венсан баталдаг. Серкд очиход Брек-У хавьд хэдэн жилийн өмнө наймалзгана амор агнаж явсан хүнийг хадны агуй дотроос барьж аваад живүүлсэн газрыг зааж өгнө байх аа. Наймалзгана сэлүүргүй хойно хөвж чаддаггүй юм гэж Перон, Ламарк мэт улсууд ташаарсан. Серк арлын Лабаз гэдэг агуй доторх наймалзгана усанд орж байсан хүмүүсийг сэлэн хөөж явахыг энэ ном зохиогч нүдээрээ харсан. Наймалзганыг алаад хэмжихэд өргөн нь дөрвөн фут, хөхдөг бумба дөрвөн зуутай байжээ. Амьсгаа давчдаж үхэхдээ тэр бүхнээ арзайлган ил гаргажээ. 

	Уран нарийн ухаанаараа олон түмнийг бишрүүлсэн Дени Монфорын хэлдгээр далайн усны наймалзгана хүн шиг ухаантай. Наймалзганад үзэн ядах чадвар байдаг. Бусдыг хайрладаггүй амьтанд үзэн ядах үзэл бат шингэсэн байдаг. 

	Өөдгүй амьтан өөрийгөө хамгаалахын тулд бусдад хор хүргэдэг. 

	Хөвөгч наймалзгана хөө хуяг өмссөн мэт байдаг. Эвхэрч хуниралдаад хөвж явдаг. Тийм байдалтай наймалзгана ханцуй дотор нуусан зангидсан гартай адил байдаг юм. Наймалзгана зангидсан гар шиг толгойгоороо ус түлхэж, арай чамай гүдэг хотог гэж явдаг. Хоёр нүд нь том боловч ус шиг өнгөтэй учир ялгаж харахад бэрх байдаг. 

	Наймалзгана ан хийж явахдаа буюу хярсан цагт нуугдмал байдалд ордог юм. Агшиж, навшийж, шалчийн шалчийж бага болох нь хязгааргүй. Харгана бут шиг том байснаа хачиг шиг сүүмгэр болон агшина. Бүрэнхийтэй нийлээд бүдэг үзэгдэхгүй болно. Долгион дээр хөөс шиг эвхэрнэ. Түүнийг ямар ч амьтантай адилтган андуурч болно. Харин амьгүй юм гэж дандаа хүн боддог. 

	Наймалзгана хуурамч, хоёр нүүртэн. Амьтангүй хоосон газар байна гэж бодтол гэнэт гараад ирдэг. 

	Уулинхай шиг мөртөө учир замбараагүй чадалтай болдог аймшигт амьтан байдаг уу? Дусал шиг улцгар биед дийлдэшгүй өшөө хорсол шингэсэн. 

	Толь мэт тунгалаг усны дотор үзэж харамгүй өөдгүй энэ муухай наймалзгана байхыг яана! Наймалзгана ойртоод айсуйг хэн ч олж харахгүй. Үзэгдмэгц зуураад авдаг үнэхээр зэвүүн. 

	Ус уур болон татарч байх үеийн шөнөөр наймалзгана цахилгаан цэнэгтэй болдог. Наймалзгана шиг бузар амьтанд хайр дурлал бас хэрэгтэй. Ханилж нөхцөхийг мөрөөдөөд сүйд болдог. Царай зүс ороод өнгө туяа татуулж эхэлдэг. Хадны оройгоос харахад тэртээ дор гүн харанхуйд хий наран үзэгдэл шиг бүдэг цагаан туяа татуулж харагддаг. 

	Наймалзгана хөвөхөөс гадна хөлөөр гишгэн явдаг. Заримдаа загас болон хөвж, заримдаа мөлхөгч амьтан болдог. Найман шилбүүрээрээ хөл хийгээд далайн ёроолоор мөлхөж явдаг. Өт шиг эвхэрч сунаж газар хорооно. 

	Наймалзганад яс, мах, цусны алин ч байхгүй, хэврэг, шалчгар бүрхүүлээс ондоо бие үгүй. Найман тэмтрэгч саврыг нь гарын бээлийний дотор шиг эргүүлсэн ч болно. 

	Нэг нүхтэй, төвөөс нь цацарсан гэрэл шиг хөлтэй. Ам юм уу аль хоосон нүх үү? гэвэл хоёул байх шиг. Хоёр төрлийн үүрэг гүйцэтгэдэг. Орох, гарах хоёр нүхтэй. 

	Хүрэхэд хүйтэн зэвүүн. 

	Газар Дундад тэнгисийн нялцгай биетэн маш зэвүүн. Энэ амьд цэлцгэнүүр усанд шумбаж яваа хүний биед хүрэх нь туйлын эвгүй. Атгавал шалчийгаад алга болно. Чимхвэл цөмрөөд арилна. Тасчсан ч амьд хэвээрээ байна. Хэрчсэн ч зууралдсаар хоцорно. Гар хуруунд ойртвол наалдаж зангуураад салж арилах гэж байхгүй. Агшиж сунасан, мөлхөж хөвсөн, арилж устсан, хөөж томорсон наймалзгана шиг учир тоймгүй зэвүүн амьтан хаа ч байхгүй. 

	Наймалзгана шиг зүг бүрээс ороон хавчдаг хүчтэй амьтан ховор тохиолдоно.

	Хий хоосон бумбад баригдсантай адил. Бөөн тэмтрүүлэг савар болсон хоосон бие байдаг. Шигдэх хумс, хазах соёо байхгүй мөртөө хамаг арьсыг хачин зэвүүнээр таталдуулан өвтгөдөг. Хазах нь аймшигтай. Сорж хөхөх нь түүнээс илүү аймшигтай байдаг. Хумсаар зулгаалгаснаас хөхүүлсэн нь улам өвчтэй. Араатны хумс биед шигдэн ордог байхад аюулт наймалзганын бумба гадагш татан хөхдөг юм. Тэгэхэд булчин хөөж, шөрмөс мушгирч, арьс хөхөгдөн язардаг. Цус буртхийж нялцгай биетний судсанд нэвчин шингэж эргэлддэг. Олон ам нэг зэрэг хөхдөг. Хүний бие дээр ургах шиг болдог. Тэгж нялцгай биетэн хүнтэй нийлж, хүний бие нялцгай биетний хэсэг болж хувирдаг. Хоёул нэгдэн нэг бүхэл амьтан болдог. Хүн энэ аймшигт биеийн олз болдог. Барс хүнийг бяц хазан залгидаг байхад наймалзгана сороод дуусгана. Хүнийг сорж, өөртөө наалдуулаад, эрх мэдэлгүй, эргэх чадалгүй болж, аймшигт жигшлээр шуудайд сорогдон ордог байна. 

	Амьдаар залгиулах аймшигтай боловч амьдаараа соруулж уулгах шиг туйлын зэвүүн хэрэг байхгүй.

	Бүхнийг маш нарийвчлан шинжилдэг шинжлэх ухаан туйлын болгоомжилж наймалзгана мэтийн амьтан байдгийг үгүйсгэж байснаа хожим нь судлах шийдвэр гаргажээ. Тэгээд бие махбодыг нь судалж, ангилан хуваарилж жагсаалтад оруулан хуудас наасан байна. Шинжлэх ухаан тэр амьтны үлгэр загвар олж, үзмэрийн зүйлд оруулан шил дор тавьж нарийн тоо хуваарьт оруулжээ. Шинжлэх ухаан тэр амьтныг сээр нуруугүй, нялцгай биетэй, туяа хэлбэртэй амьтан гэж нэрлэжээ. Үүнээс гадна далайн бусад нялцгай биетний дунд эзлэх байн суурийг нь зааж өгсөн байна. Давст усны энэ муухай наймалзгана гол мөрөн нуур цөөрмийн усны амьтадтай төрөл анги нэгтэй болохыг хичээсэн тал бий. Ялангуяа усны арвагар хар аалзтай адил төстэй болох гэж их оролдсон байдаг. Шинжлэх ухаан наймалзганын багтдаг нялцгай биетнийг том, жижиг, дунд хэмжээний гэж хуваана. Томоосоо жижиг нь олон байх ёстой гэж үздэг. Телескопыг микроскопоос илүүд үздэг шинжлэх ухаан том нялцгай биетнээс жижиг нь олон гэж батлах дуртай. Шинжлэх ухаан нялцгай биетний бүтцийг судлаад хөлөн толгойт буюу шилбүүрэн толгойт гэж нэрлэсэн, тэдгээрийн шилбүүр тэмтрүүлийг тоолоод наймалзгана гэж нэрлэсэн байна. Үүнээс хойш шинжлэх ухаан тэдгээрийг хөндөхөө байжээ. Нялцгай биетнээс шинжлэх ухаан хөндийрөхөд оронд нь гүн ухаан холбоотой болдог байна.

	Гүн ухаан нялцгай биетнийг бас судлан үздэг байна. Шинжлэх ухаан шиг гүн гүнзгий судлахгүй боловч өөр талаар цааш аждаг байна. Бие махбодыг судлахын оронд эргэцүүлэн жишиж үздэг байна. Багажаар тэмтэрч судлахын оронд таавар жишээ гаргадаг. Гүн ухаан эцсийн зорилго хайж эхэлдэг байна. Сэтгэгч түүнийг тогтоох гэж зовлонд ордог. Бодсоор байж тийм нялцгай биетэн хэрхэн бий болдогт эргэлзээд эхэлдэг. Юунаас үүссэн болох нь мэдэгдэхгүй зовоодог. Яагаад үүсэж амьдрах болсон тухай бодсоор байгаад гүн ухаантан төөрөлддөг. Амьтан амьдарч байна гэдэгт итгээд цааш явахаа байж төөрөлддөг. Нялцгай биетэн гэдэг нь гай зовлонгийн бодож боловсруулсан амьдралын нэг хэлбэр гэдэг дүгнэлт хийдэг. Энэ нялцгай биетэн бий болсон шалтгаан юунд орших вэ? Үүнийг ямар буруутан үүсгэж бий болго оо вэ?

	Боломж байсан хойно юу ч гарч болно. Нууц гэдэг нь аймшигт амьтанд шингэсэн байдаг. Тасарсан үүл бүхэл хэвээрээ үлддэг уудмыг огторгуй гэдэг. Үүл тасарч, нийлж, эргэлдэж хөвж өтгөрөн шингэрээд орчин тойрондоо шингэдэг, хуваагдан хөдөлж, санаанд оромгүй хэлбэртэй болдог. Зэрэглээн дүрстэй зүүдэн сүнстэй болоод амьтны аймгийн ертөнц рүү дайран давшилж нөлөөлдөг. Сүнс явсаар амьтан болсон шиг бодогддог. Юунд тийм болдог вэ? гэдэг мөнхийн асуудал гардаг. 

	Нялцгай биетэн аймшигт амьтан байж болно, аль эсхүл хий үзэгдэл байж болно. Байж оршиж байгаа нь гарцаагүй үнэн мөртөө тийм муухай амьтан байх гэж үү гэдэг эргэлзэл төрнө. Нялцгай биетэн оршиж буй нь бодит зүйл. Байхгүй байсан тэдний дур. Тэд нь газар уснаа оршигч үхэл мөн. Тэдний амьдарч байгаад нь үнэмшмээргүй. Нялцгай биетэн хүнтэй ойр хавилдуу, хоосон хий хорвоогийн наахнуур оршдог. Ороолон байхгүй гэтэл түүнтэй ойролцоо наймалзгана, найман тэмтрүүлт явж байдаг. Тэд тоймгүй олон болохоор хүн хаашаа юм бэ? гэж гайхдаг. Нялцгай биетэн байгаа нь хэдийгээр үнэн боловч өөдөрхөг үзэлтэнд эргэлзэх удаа гардаг байна. Үл үзэгдэх тойргийн үзэгдэж байгаа зах нь нялцгай биетэн. Тэдний оршиж байгаа нь бидний ойлголт цааш ахих гэж буйн шинж юм. Нялцгай биетний оршин буй нь харанхуй шөнөөр зүүдлэн хэвтээ хүний бодлын бүдэг хязгаарын цаана бодит ертөнц байгааг гэрчилж байна. 

	Үл үзэгдэх зайд үүсэж төрөөд үнэн бодит хорвоод шилжсэн аймшигт амьтны амьдралын үргэлжлэлийг энэ мэтчилэн сэтгэгч гүн ухаантан нар чадлын хэрээр бодож тунгааж, эргэцүүлж зүйрлүүлж үздэг. Элдвийг бодсоор яваад бурхан буй эсэхэд тулдаг. Үл үзэгдэх ертөнцийн барс, сүнс хөөцөлдөгч араатанд тооцогддог чөтгөр гэгчийг, Иоан, Данте нарын сүнс үзэгч хоёр хүн байна гэж анх цуурхуулсан байна. 

	Харанхуйн эргэлт зайн дотор замхардаг. Нэг эргэлтийн дараа өөр эргэлт гардаг, харанхуй бүдүүлгээс гэгээт соёлын төгсгөлгүй дэвшил өөд ахидаг, бидний үгүйсгэхийг оролдож байгаа гинж дөнгө байдаг нь үнэг бол нэг өнцөгт нь наймалзгана, нөгөө хэсэгт нь чөтгөр байж ч болох ажээ. 

	Нэг өнцөгт гай байсан хойно нөгөө буланд гай гамшгийн үндэс оршиж байж болох юм. 

	Хорт амьтан бүр хордсон ухаантай адил амьдралын садаа аюулын эх үүсвэр мөн.

	Аймшигт амьтнаас аюулт уршиг үүсдэг. Гай гамшгийн эх үүнд оршдог. 

	Төгс боловсорсон гай гамшгийн өмнө тулгарсан мэргэд аймшигт хоёр нүүрт бурхан, давхар бурхан гэгчийг санаанаас үүсгэж бишрэх болжээ. 

	Сүүлчийн дайны үеэр хятадын эзэн хааны ордноос хулгайлж авсан хятад торгон дээр цурхай загас матрыг, матар бүргэдийг, бүргэд хараацайг, хараацай царцааг залгиж байгааг харуулжээ. 

	Байгалийн дундах амьтан бүхэн бидний нүдний өмнө нэгийг залгиж идээд нөгөөд нь залгиулж байдаг. Нэгийг дийлж залгилаа гэж санаа амтартал нөгөө нэгд нь өөрөө залгиулдаг. 

	Бодит юм бүхнийг хүндэтгэгч эрдэмтэн, гүн ухаантнууд үүнийг тайлбарласан гэх буюу тайлбарлаж байгаа гэж ярьцгаана. Зарим нэг нь хачин дүгнэлт хийжээ. Тэдний дунд Бюффоны эсрэг зүйрлүүлсэн нууц хурц ухаантай, женев нутгийн Бонне, Кювьетэй зүйрлүүлсэн Жоффруа Сент-Илер орсон байдаг. Амьдралыг газар бүрд эцэс болгодог үхэл заавал оршуулах ёслол хийхийг шаарддаг гэж дүгнэсэн байна. Идэмгий араатан бол нугаслан сөнөөгч мөн. 

	Амьд бүхэн нэг нэгийгээ иддэг. Идэш болохгүй амьтан ховор. Бөмбөрцгийг үүнээс гэтэлгэх хэрэгтэй. Хүн адгуустай адил бусдыг нугаслагч. Бидний амьдрал үхэлд хүргэдэг. Үхэл шингээгүй амьдрал гэж байхгүй. Үүнд аймшигт хууль оршино. Бид өөрсдөө авсан юм. 

	Бүдэг энэ ертөнцөд хорт дэглэм, аймшигт хэрэг үүсгэдэг. Юунд тэгдгийг өмнө тайлбарласан. 

	Энэ маань тайлбар болж чадах уу? Асуултад хариулт болох уу? Өөр журам байх нь яасан юм бэ? гэх мэтчилэн нэг янзын асуулт гардаг байна.

	Янз бүрийн асуулт, хариулт гарч байгаа! Газар дээр тохиолдсон амьдралын хуулиар амь зууж сууя. 

	Үхэл урагшлах хөдөлгөөний нэг зам байх ёстой. Одоогийнхоос илүү гэгээн ахуйн төлөө тэмцье. 

	Тэр зүг тэмүүлэн байгаа хүсэл мөрөөдөлдөө захирагдъя. 

	Сайнаас сайнд шилжсээр явж улам сайханд хүрдэт болохыг хэзээ ч мартах хэрэг байхгүй. 

	Энэ замаар эргэлтгүй зүтгэвэл зорьсондоо хүрэх нь дамжиггүй. 

	III : Тэмцлийн нэг хэлбэр

	Хэсэг хоромхон зуур Жильятыг атгасан амьтан усны наймалзгана байжээ. 

	Тэр аймшигт амьтан усан доорх агуйд оршиж байжээ. Нууц харанхуй газрын дархан амьтан тэр бүлэг. Тэр нь усны өөдгүй сүнс гэгч мөн бололтой. 

	Үлгэр домгийн энэ амьтан үзэгдсэн бүхнээ үхтэл айлгана. 

	Сарын өмнө Жильят хадны энэ агуйд анх нэвтрэн ороход хар ногоон усан дотор хачин амьтан далбаганасаар далд орсон нь наймалзгана мөн байсан ажээ. 

	Наймалзганын найдварт орон энд байсныг сая мэдлээ. 

	Усны амьтан агнаж ходоод тэжээхээр мярааж явснаа Жильят энэ агуйд хоёр дахь удаагаа ороход хавчиг нүх харагджээ. Тэр нүх рүү жаран хөлт жараахай орсон байх гэж Жильят боджээ. Гэтэл хоол идэш отсон наймалзгана тэнд нуугдан отож байжээ. 

	Жильят ямар янзын бүслэлтэд орсон гэж бодно!

	Харанхуйн дотор байдаг хачин зэвүүн нүхийг санан бодогч аливаа шувуу өндгөө гаргахыг байж, өндөг нь ангаахай болон хальснаас гарахгүй, цэцэг цоморлогоо нээхгүй, эхийн сүү гарахгүй, зүрхэнд хайр төрөхгүй, ухаан сэтгэхгүй болж амьсгаа хураамаар ажээ. 

	Жильят гараа нүх рүү шургуулахад наймалзгана түүнийг ороож аваад тавихгүй байжээ. 

	Жильят аалзны шүлсэнд орсон ялаа мэт тээглэжээ. 

	Жильят бүсэлдэг тулсан усан дотор зогсож байлаа. Гөлгөр бөөрөнхий хад гишгэж тогтож ядан, баруун гараа наймалзганын нялцгай урт шилбүүрт ороолгоод, ууц нуруу нь нойтон бумбат тэмтрүүлэгт хүлэгдэн арай чамай зогслоо. 

	Наймалзганын гурван шилбүүр хадтай наалдаж, тав нь Жильятыг хүлжээ. Нэг хэсэг нь хадтай наалдаж, нөгөө зарим нь хүний биетэй зууралдсан наймалзгана Жильятыг хадаас холдуулахгүй байлаа. Хоёр зуун тавин бумбан хөхүүл Жильятын биеийг нэг зэрэг хөхөж байлаа. Олдсон биеэ олон аманд нэг зэрэг шимүүлэх шиг гаслан хаа байх билээ дээ! Дийлдэшгүй атгад атгуулж, таван метр шахуу уян урт хурууны дотор талын үй олон соруулд соруулж байхтай адил шаналал тун ховор оо!

	Наймалзганын савраас мултрах амаргүйг өмнө дурдсан билээ. Тавиулах гэж дөнгөж хөдөлмөгц янгинатал чанга тэврүүлдэг байна. Тэгэхэд биеийг улам лав ороодог. Хүний хөдөлгөөний дагуу чангардаг байна. Мах хавдах тутам болзог улам шигддэгтэй адил. 

	Жильятад найдах юм нэг байлаа. Тэр нь хутга. 

	Зөвхөн зүүн гар чөлөөтэй. Жильят солгой гараар юуг ч хийж чаддаг байв. Жильят баруун гар хоёртой гэж хэлсэн ч болно. 

	Жильят тэнийлгэсэн тонгоргоо яг зүүн гартаа барьж байсан юм. 

	Наймалзганын савар шилбүүрүүдийг огтолно гэж оролдохын хэрэг байхгүй. Сахлын хутга ч хүртэл даахгүй хий гулсдаг. Биед наалдан шигдсэн шилбүүр тэмтрүүлүүдийг огтолбол биеэ хамтад нь гарцаагүй огтолно. 

	Наймалзгана аюулт амьтан юм. Гэвч түүнийг дийлж болдог амархан арга байдаг. Серк арлын загасчид энэ аргыг анддаггүй. Наймалзгана далайн дотор цахилгаан шиг хурдан түргэн ирвэгэнэж явахыг харсан тэр аргыг мэддэг. Хорт могойг хулгана барьдаг биш үү. Өчүүхэн жижиг хулгана урт хорт могойг ганцхан багалзуурдаж аваад сөнөөдөг. Энэ аргыг сурсан хулганад хядуулсан амьтан аль олон байдаг. 

	Наймалзганын толгой их эмзэг. Үүнийг Жильят мэддэг байв. 

	Эндхийнхтэй адил том наймалзганыг Жильят ер үзээгүй Том адгуустай нэг бус тохиолдож явсан байна. Жильятаас бусад хүн ухаан алдмаар байлаа. 

	Наймалзганатай тулалдахын тулд бухтай тэмцэхийн адил эгзэгтэй үеийг нь сайн олох хэрэгтэй. Бух хүзүүгээ нугалахыг алдалгүй дардгийн адил наймалзгана толгой ойртон ирэхийг яг онож зуурах хэрэгтэй. Энэ өчүүхэн мөчийг яасан ч алдаж болохгүй. Алдах л юм бол амь үрэгдэх нь тэр. 

	Бидний өгүүлсэн тохиолдол хэдхэн минут үргэлжилжээ. Хоёр зуун тавин махан бумба улам бөхөөр Жильятын биеийг сорж байв. 

	Наймалзгана гэнэт дайрдаг аюултай. Барьж авснаа эхлээд хүчийг нь сулруулдаг. Доройтож муудахыг нь хүлээгээд хэвтдэг. 

	Жильят хутга бэлдээд хүлээж байв. Жильятын биеийг шимж хөхсөөр байлаа. Наймалзгана тэр хоёр нэг нэгийгээ харсаар байна. 

	Хаднаас зургаа дахь савраа салгаж Жильятын дээгүүр давуулан зүүн гарыг нь ороохыг завдав. 

	Үүний зэрэгцээгээр наймалзгана толгойгоо Жильят руу ойртуулав. Секундийн дотор толгой нь Жильятын цээжинд хүрч цусыг нь сорж, гарыг нь хүлэн алах байлаа. 

	Гэвч Жильят дайсны шилбүүрт ороолгож хүлүүлсэн хэр нь ашигтай минутыг алдалгүй тулалдахад бэлэн байв. 

	Хүлээс суларч, наймалзганын толгой цээжинд шигдэн цусыг нь шимэхэд яг бэлэн болох үед барьсан хутгаар аймшигт дайсныг хутгалжээ. 

	Хоёр ядарсан хөдөлгөөнт амьтад уулзлаа. Нэг ядарсан хүн Жильят, нөгөө ядарсан амьтан наймалзгана хоёр уст хадны агуйд чадлаараа тэмцэлдэв. 

	Жильят хурц хутгаар нялцгай биетэн рүү шааж эргүүлэхийн хамт хоёр нүдийг нь хэрээ шиг ухаад дараа нь олон тэмтрүүлийн дундаас наймалзганын толгойт шүд сугалах адил тас татан салгалаа. 

	Дайсны гол сүнсийг олжээ. 

	Наймалзгана ч Жильятын биеэс салан унав.

	Наймалзгана амь тасарч алчуур шиг навсайн уналаа. Хөхөж татдаг төв нь сүйдсэнээр бусад хэсэг нь суларч, дөрвөн зуун нялцгай бумба хүн бие чулуу хоёроос салж усны гүнд навсайн живэв. 

	Амьсгаагаа дарж ядсан Жильят үхсэн дайсны араас харахад хоёр хэсэг бөөн салбагар юм унаж яваа нь тод, нэг зүг толгой нь нөгөө тал руу бусад бие нь салан унах нь тэр. Бусад бие гэхээс ондоогоор нэрлэх аргагүй юм. Ууц нуруу нь аль болохыг ялгах нөхцөлгүй.

	Нэгэнт ялагдсан дайсны чичгэнэн мөхөж байгаа биеэс Жильят зэвүүцэн холдлоо. 

	Наймалзгана бүрэн сөнөв. 

	Жильят хутгаа эвхэж далд хийлээ.

	VI : Хаана ч далд орохгүй

	Жильят найман шилбүүрт наймалзганыг цаг тухайд нь алжээ. Жильят амьсгаа авч ядан зогсоно. Баруун гар, ууц нуруу нь хөхрөн нөжирсөн байв. Бие дээгүүр хоёр зуугаас доошгүй хавдар гарч, зарим нэгээс нь цус дааварлана. Ийм хавдарт давст ус түрхвэл сайн гэдэг. Жильят дэмий л алгаараа бие дарна. Алгаар илбэж нухахад булдруу намжих шиг боллоо. 

	Ар тийш ухарч усанд улам гүнзгий ороосоор түрүүнд харсан нүх рүү ойртлоо. Тэр нүх далайн аймшигт амьтанд хүлүүлсэн газраас холгүй байв. 

	Ус ороогүй тэр нүх агуйн өндөр хана цоолон гарсан байв. Нүхэн дотор элдэв юм дүүрсэн учир ёроол нь дээр болсон байв: Бөхийгөөд намхан, дугариг хаалга маягтай юмаар орж болмоор харагдав. Усан доорх агуйгаас ногоон маягийн гэрэл сүүдгэнэн тусаж байлаа. 

	Хавдсан арьсаа яаран арчсан Жильят гэнэт дээш харлаа.

	Жильят тэр нүхийг олж харав. 

	Жильятын дотор зарсхийж цочлоо. 

	Гүн харанхуй нүхэн дотроос ямар нэг амьтан инээмсэглэн харах шиг санагджээ.

	Жильят хий үзэгдэл гэдэг үгийг мэддэггүй боловч уг үзэгдлийг нүдээр үзсэн хүн байз. Байж боломгүй хий үзэгдэл нэртэй хачин зүйлс байгалийн дотор олонтоо тохиолддог. Үнэн худал нь ойлгогдохгүй үзэгдлүүд их байдаг юм. Хэн түүнтэй халз дайралдвал байдагт нь сая үнэмшдэг. Жильят мөрөөдөн хүсэгч хүн гэдгийг бид дурдсан билээ. Хүсэн мөрөөдөж явахдаа Жильят янз бүрийн зөгнөлд хүрдэг байжээ. Ганцаардмал байдалд ороод ихийг бодох муу. 

	Харанхуй шөнөөр үзэгдээд хачин бодолд оруулж байсан хий үзэгдлийг Жильят дурсан санав. 

	Агуй нь шохой шатаадаг зуух шиг байлаа. Агуй намхан, хагас дугариг, савны бариул мэт тахир хүнхгэр. Агуйн хана газрын гүнд орж чулуун шуудай маягтай нүх үүсгэжээ. Усны урсгалаар ирсэн элдэв зүйлс ёроолд нь хуралдан үлдсэн байв.

	Жильят толгой бөхийлгөн дотогш ороод нуугдан байгаа нууцын өөдөөс алхав.

	Тэнд хэн нэгэн хүн инээж байв.

	Инээгээд байсан юм нь толгойн яс байлаа. 

	Тэнд ганцхан толгойн ясаар барахгүй бүх биеийн араг яс байв. 

	Хүний бүхэл яс энэ нүхэнд оршжээ.

	Зоригтой хүн ийм юм үзээд учрыг нь олох гэж сонирхдог.

	Жильят ажиж гарлаа. 

	Эргэн тойронд нь жаран хөлт амьтан үй олон үзэгдлээ. 

	Тэд огт хөдлөх биш. Үхсэн шоргоолж дүүрсэн шиг хачин харагдана. Жаран хөлтүүд огт хөдлөлгүй хэвтэж байв. Лавлаад харвал хоосон бүрхүүл хуягууд ажээ. 

	Хадны ёроолоор энд тэнд овоорон хэвтээ хоосон хуягууд нүдэнд арзайн харагдаад зэвүү хүрмээр байв. Жильят тэдгээрийг үл анхааран урагшлав. 

	Жильятын яваад орсон газар доорх нүхний эцэст олон давхар хуяг овоорон хэвтэж байлаа. Тэдгээрийн сахал, савар, эрүү амьгүй шовойн харагдаж байв. Ангайсан чимхүүр нь тэр янздаа онгойж хэвтэнэ. Арзгар бүрхүүлийн дор байгаа яс мөн хөдөлгөөнгүй. Зарим бүрхүүл шамлагдан эргэсэн дотор тал нь борлон үзэгдэнэ. Эдгээр амьтны бууц нь замбараа алдсан, бүслэлтэд орсон хүмүүс шиг. Өтгөн шугуйн доторх өвс шиг энд бүгд ороолдож ширэлдсэн хэвтэнэ. 

	Эд бүхний дор яс байв.

	Хөл сарвуу, хуягийн дотроос толгойн ясны арзгар заадас, сээр нуруу, дунд, шаант чөмөг, хумс нь ургасан булдруут урт хуруу барсайн цухуйна. Цээжний хөндийгөөр жаран хөлт хорхой дүүрэн. Тэр цээжний хөндийд ямар нэг зүрх лугшиж байсан нь гарцаагүй. Нүдний ухархайгаар далайн замаг дүүрчээ. Хамрын нүхээр дун хорхой багтаж ядан чихжээ. Энэ хадан хүүдийд замаг, өвс, салхи агаар ер алга. Юм бүхэн царцаж хөлдсөн мэт. Харин шүд ярзайн цайна. Тэр шүд инээж буй мэт. 

	Толгойн яснаас инээсэн эвгүй дүр үзэгддэг байна.

	Далайн гүний нууцаар чимэглэгдсэн гүн ёроолын үлгэрийн ордны байдал, нууцыг Жильят үзлээ. Энд наймалзгана амьдардаг үүр. Энд хүн оршсон авс байрлаж байжээ.

	Араг яс, үхсэн жаран хөлт эвгүй зэвүүн муухай. Газар доорх усны бүдэг гэрлээс болж яс, үхсэн амьтны үлдэц хөдлөх шиг болно. Олон тооны жаран хөлтийн овоорсон үлдэц хүүр байдлыг улам зэвүүн болгожээ. Хохимой толгой бусад ясаа залгиж буй мэт. Үхсэн хүний хүүр дээр үхсэн амьтны яс овоорч харагдах шиг олиггүй зүйл ховор. Энэ нь гаслант үхлийн үргэлжлэл мөн. 

	Жильят жаран хөлтийн үхсэн үлдэц уурхайд орсон мэт байлаа. 

	Аймшигт зэвүүн нүхэнд амьдралын хатуу хуулийн гүн агуулга үүрлэжээ. Жаран хөлт хүнийг залгиж, наймалзгана жаран хөлтийг иджээ.

	Хүний ясны хавьд ямар нэг өмсөх зүүх хэрэглэлийн ул мөр алга. Нүцгэн хүнийг энд барьж идсэн бололтой. 

	Жильят хүний ясыг сайн ажиж хараад далайн усны амьтны үлдцийг зайлуулж хаялаа. Хэн хүний үр энд нас бар аа вэ? Ясыг тун нямбай шулж цэвэрлэсэн нь анатомийн үзүүлэн таниулахын ястай адилавтраас гадна ясны холбоо, булчин махбодыг үлдээсэнгүй арилгажээ. Жильят анатоми мэддэг сэн бол хараад гайхмаар байлаа. Мөлжиж цэвэрлэсэн яс гөлгөр цагаан, будаг түрхсэн мэт. Хэрэв ногоон судалгүй сэн бол түүнийг зааны яс гэж андуурч болох сон билээ. Мөгөөрснүүд мөлийж цэвэршсэн бүхэл бүтэн хэвээрээ. Авс орсон болгоноо ингэж нарийн урлан цэвэрлэдэг. 

	Хүүр үхсэн жаран хөлтийн дор авсанд орсон бололтой. Жильят түүнийг малтаж гаргав. 

	Жильят гэнэт түргэн ухасхийн бөхийв.

	Сээр нурууг эргэн тойрон хар зурвас гарсныг ажиж мэдэв. 

	Тэр хар зурвас нь суран бүс байлаа. Хүн амьд ахуйдаа түүнийг чанга бүслээд орхисон бололтой. 

	Сур хөгцөрч, гогцоо төмөр нь зэвэрчээ.

	Жильят бүсийг чангаав. Сээр нурууны яс хөдөлдөггүй. Тэгэхлээр нь нурууны ясыг хуга татав. Бүс бараг хэвдээ. Дээрээс нь дунгийн холтос ургажээ. 

	Жильят бүсийг тэмтэрч үзсэнд дотор нь ямар нэг дөрвөн өнцөгт зүйл байх шиг. Нугалсан бүсний товчийг тайлах нөхцөлгүй болохоор хутгаар огтолж ярав. 

	Бүсэн дотор жижиг төмөр хайрцаг, алтан зооснууд байжээ. Тоолбол хорин зоос байлаа.

	Төмөр хайрцаг хуучин цагийн усан цэргийн пүршин цоожит тамхины сав байлаа. Тамхины хайрцаг зэврээд онгойж өгөхгүй байлаа. Пүрш зэвэрч ногоороод уян хатнаа алджээ.

	Жильят хутгаа дахин гаргаж ашиглав. Хайрцгийн хавхаг доогуур хутганы үзүүр оруулж гөжсөнд падхийн үсрэв.

	Хайрцаг онгойлоо. 

	Дотор нь цаас их байв. 

	Хайрцгийн ёроолд дөрөв нугалсан жижигхэн хуудаснууд дэвсээтэй байлаа. Цаас ялимгүй норсон боловч бараг гэмтээгүй байлаа. Зайгүй нягт хаагддаг хавхаг элдэв гэмтлээс тэр бөөн цаасыг хамгаалж чаджээ. Жильят нугалаат цаасыг дэлгэж харав.

	Нэг бүр нь мянган фунт стерлингтэй тэнцэх банкны гурван билет байлаа. Эд бүгд нь далан таван мянган франктай тэнцэх мөнгө байлаа. 

	Жильят тэдгээрийг дахин эвхэж хайрцагт хийгээд хорин алтан зоостой нь хамт хавхаглаж бөх гэгчээр таглав.

	Жильят бүсийг эргүүлж тойруулж харлаа. 

	Хатуу будгаар өнгөлсөн арьсны гадна тал төдий муудаагүй байлаа. Сурын бор өнгө дээр тод хар будгаар хэдэн үсэг бичсэн байлаа. Жильят тэр хэдэн үсгийг тодруулж уншвал: Сьер Клюбен гэсэн нэр гарчээ.

	V : Зургаан ямх, хоёр футийн хооронд

	Жильят хайрцгийг суран бүсэнд нь ороогоод тэр бүсийг өмднийхөө халаасанд хийлээ.

	Ясыг үхсэн наймалзганын хамт усны амьтны хоол болгон үлдээгээд хөдлөв. 

	Жильят наймалзганатай тэмцээд дараа нь яс шинжлэн судалж байх зуур ус дахин ихдэж агуйд ордог нүхийг тагласан байлаа. Жильят хаалга шиг юман доогуур шурган шумбаж явж гадагш гарахаас өөр аргагүй боллоо. Гарах зам сайн мэддэг, далайн усанд гарамгай шумбан сэлдэг Жильят тэндээс амархан гарч чадлаа. 

	Хоёр сар хагасын өмнө тохиолдсон явдлыг тааварлаж мэдэхэд бэрх биш боллоо. Нэг гутамшгийн амьтан нөгөөдөө залгиулсан нь илт боллоо. Клюбен наймалзганын зугаа болжээ. 

	Энэ хүйтэн харанхуйн дунд хуурамч хоёр нүүртэн, хос амьтан халз тулалджээ. Гүн харанхуй дунд сүнсгүй өөдгүй хоёрын хооронд үхлийн дайн үүсэж, сүнсгүй муухай амьтан сүнст хүнийг яргалжээ. Энэнтэй адил хатуу цааз хаа тохиолдох билээ!

	Жаран хөлт хүүрийн үлдэгдлээр хооллодог байхад наймалзгана түүнийг түүж гол залгадаг. Наймалзгана усанд сэлж явдаг амьтад нохой болон эв таарвал хүнийг ороож аваад амьдаар цусыг нь сорж, үхсэн биеийг усны ёроолд хаядаг байна. Жаран хөлт бол далайн авслагч гэрэлт цох мөн. Үхсэн бие тохиолдвол тэд дорхноо цугларч зулгаан идэж дуусгаад тэр дорхноо наймалзганын аманд залгиулдаг байна. Үхсэн биеийг жаран хөлт идэж дуусгана. Үхсэн амьтан идсэн жаран хөлт хорхойг наймалзгана дам идэж дуусгадаг байна. Нэгийг идээд нөгөөд нь идүүлж дуусдаг хууль байдгийг бид заасан билээ.

	Клюбен далайн жаран хөлтийн хоол болжээ. Дараа нь тэр жаран хөлт жаралзганын үүр болон хувирчээ. 

	Наймалзгана Клюбеныг ороож аваад живүүлжээ. Үхсэн Клюбеныг жаран хөлт жаралзгана залгижээ.

	Далайн долгионд туугдсан Клюбен усан доорх энэ агуйд орсон байна. Тэнд нас эцэслэснийг Жильят ясыг нь олоод мэджээ. Хүн идсэнийг мэдээд Жильят жаралзганаас жигшжээ. 

	Жильят агуйгаас гараад хадан дотроос далайн зараа, дун хорхой олж идэхээр эрж сураглав. Хүний мах олдсон ч идмээр санагджээ.

	Жильят хол явахаас өмнө ходоодоо бордох сон гэхээс өөр юм бодсонгүй. Жильят юунд ч саатахгүй болжээ. Хүчит шуурганы дараа тэнгэр цэлмэж нэлээд хэдэн өдөр дараалан цаг тайван болдог. Далай ямар ч аюулгүй намуун. Жильят маргааш буцаж хөвөхөөр шийдэв. Ус ихдэж байсан учир шөнөдөө Дуврийн хооронд байгаа хаалтыг хэвээр байлгах хэрэг гарлаа. Үүр цайх үеэр хаалт авч хаяад, завиа Дуврийн завсраас гаргаж, далбаа босгон Сен-Сансон буудал зүглэх бодолтой байлаа. Зүүн өмнөөс сэржигнэж байгаа зөөлөн салхи явахад нь тус болох байлаа. 

	Тавдугаар сар дундаа орох дөхөж, өдөр урт болсон ажээ.

	Жильят хад хавцал хэсэж гол зогоогоод Дуврийн хавцалд буцаж ирэхэд завь нь усан дээр булбалзаж, нар жаргаад, хадуур хэлбэрт сарны бүдэг гэрэл үдшийн бүрэнхийтэй нийлэн сүүмгэнэж байлаа. Ус ихдэх нь эцэстээ хүрээд дахин татарч байлаа. Завь дээр шоволзон байгаа машины яндангийн гадна шуурганы үеийн долгионоор ирж наалдсан далайн давс сарны туяанд цайлзаж байлаа. 

	Жильят үүнийг хараад шуурганы үед завь бороо, далайн усанд норж дүүрснийг санав. Маргааш явахын тулд завины дотор орсон усыг шавхаж хаях хэрэгтэй байлаа. 

	Анд явахын өмнө харахад завь дотор тав зургаан хувин хэртэй ус байжээ. Тэр усыг амархан шавхаад хаячхаж болмоор байжээ. 

	Буцаж ирээд завь дээр гарахад ус хоёр фут гүн болон нэмэгдсэнийг мэдээд гайхлаа. 

	Энэ нь завинд  аюултай болсон байв. 

	Жильятыг байхгүй хойгуур ус алгуураар нэмэгдэж эхэлжээ. Машины хүнд дээр хорин ямх ус нэмэгдэхэд завь дааж чадахгүй болох байлаа. Жаахан азнасан бол завь усанд живэх байжээ. 

	Жильят цаг болоод ирсэн бол завь живсэн, усан дотроос далбаа, яндан хоёр цухуйж байх байлаа. 

	Минут алдалгүй ажиллах хэрэг гарлаа. Жильят ус ороод байгаа нүх олж бөглөхөөр эрэлд гарлаа. Ус тогтоож завиа хөнгөлөх нь чухал. Дюранд дээр байсан шахуурга онгоц осолдоход үрэгджээ. Завины усыг шавхахаас ондоо арга байсангүй. 

	Юуны өмнө ус ордог газар олох боллоо. Хамгийн гол ажил энэ байв. 

	Жильят айж чичрээд хувцсаа өмсөх завгүйгээр ажилд орлоо. Жильят даарах өлсөхөө мартсан байлаа.

	Завь доторх ус нэмэгдсээр. Аз болж салхи ер байхгүй байлаа. Өчүүхэн төдий далайг хөдөлгөвөл завь живэх байлаа. 

	Сар жаргав.

	Жильят бөхийж эвдэрсэн газрыг тэмтрэн хайж үзлээ. Ус түүний бүсэлдгээс өнгөрсөн байлаа. Оролдсоор байж нүх оллоо. 

	Шуурга болж завь гэмтэх гэж байх аюулт минутаар ар талын хэсэг нь ёроолын хаданд хүрч нэлээд чанга цохижээ. Бага Дуврийн нэг шонтгор өнцөг завины баруун ханыг цоолжээ. 

	Тэр цоорхой анхны үед огт мэдэгдэхгүй жаахан байжээ. Шуурга болж Жильят ид ажилтай байхад хаана юу гарсан нь мэдэгдэхгүй байлаа. 

	Тэр гэмтэл хүн аймаар осолтой. Харин онгоцны ёроолоос дээхэн газар гэмтэл учирсан нь аргалах боломжтой учир Жильят нэг талаар сэтгэл тайван. 

	Завины хажуу тал цөмөрч, хадны хооронд долгион тоймгүй ширүүн долгилж байх зуур завь үргэлж дайвалзан хөдөлж цоорхойгоор ус тогтмол нэвтрэн орлоо. Ачаа хүндэрч завь доош суулаа. Тэгэхэд цоорхойгоор ус орох нь хэвээр үргэлжилж аюул гарцаагүй ойртлоо. Усны хэмжээ зургаан ямхаас хорин ямх хүртэл нэмэгдэв. Хэрэв цоорхой хааж чадвал ус шавхан гаргаж болно. Завины жин хөнгөрч нүх цоорхой усан дээр гарна. Түүнийг ашиглаад засвар хийж болмоор. Жильятын дархны багаж хэрэгсэл бараг бүрэн бүтэн байсныг бид өгүүлсэн билээ. 

	Ажил дуустал эргэлзмээр зүйл маш олон! Аюул асар их! Санаанд оромгүй тохиолдол бас их гармаар байлаа. Ус онгоцны хана цохилон цоорхойгоор нь орсоор буйг чагнан зогсов. Жаахан эвгүйдвэл живэхэд бэлэн. Яасан бэрх хэрэг гарав аа? Жильят хожимдсон биш үү?

	Жильят өөрийгөө олон янзаар зэмлэнэ. Онгоц гэмтсэнийг аль хэдий нь мэдэж болох байсан. Онгоцонд зургаан ямх ус орж байхад санаа авч болох байжээ. Бороо, хур, долгионоос зургаан ямх ус орсон гэж хоосон бодох юу ч биш. Унтаж идэж, ядарч хэвтсэнээс хамаг хэрэг буруутлаа гэж өөрийгөө зэмлэнэ. Шөнөөр шуурга гаргуулав гэж биеэ зэмлэхэд бэлэн байв. Бүгд Жильятын буруугаас болжээ. 

	Өөрийгөө хатуугаар зэмлэвч ажлаа зогсоосонгүй цаашид юу хийхээ бодож боловсруулахад саад болсонгүй. 

	Цоорхой хаа байгааг олсон нь анхны ололтот алхам. Хоёр дахь алхам нь цоорхойг хаахад оршиж байлаа. Ондоо хийх ажил байхгүй. Усан дор мод дархны ажил хийвэл бүтэлтэй юм болохгүй

	Машины яндан бөхөлсөн баруун ханын хоёр гинжний хоорондуур онгоц цоорсон явдал засвар хийхэд тусалмаар байлаа. Нүх бөглөх зүйлийн үзүүрийг тэр гинжнээс уяхад их дөхөм болох байлаа. 

	Ус нэмэгдсээр. Хэмжээ нь хоёр фут өнгөрөх дөхлөө. Ус Жильятын өвдөгнөөс дээш гарлаа. 

	VI : Нэг аюулаас мултарч нөгөөтэй учирсан нь

	Дөрвөн өнцөгтөө урт уяатай, давирхайдсан нэлээд брезент, завь дээр нөөцлөгдөж байжээ. 

	Жильят брезент аваад хоёр сэжүүрийн уяаг цоорхойтой талын хоёр гинжнээс уяад хананд тохож тавилаа. Бага Дувр завь хоёрын хооронд дэвссэн брезент долгионд доош орлоо. Завь өөд шахаж байсан ус нөгөө брезентийг гэмтсэн газар луу түрж бөглөв. Ус хүчтэй шахах тутам брезент завинд  улам ойртож наалдлаа. Долгион өөрөө брезентийг шахаж нүх бөглөлөө. Ингэж долгионоор завины шархыг боолгов. 

	Маажиндсан даавуу ингэж довтлогч усны түрэлтийг зогсоолоо. Завь дотор дусал ч ус орохоо байлаа. 

	Бүх бөглөсөн боловч бүрэн засраагүй байв. Зөвхөн нэг удаа амиа аргалжээ. 

	Жильят шанага аваад ус шавхаж гарлаа. Завийг хөнгөлөх нь чухал. Жильят ажил хийж бага зэрэг дулаацсан боловч маш их ядарсан байлаа. Усыг бүгдийг нь шавхаад ажлаа дуусгана гэж бодох бэрх санагджээ. Давах болов уу гэж эргэлзэх боллоо. Жильят хоол унд идэж уугаагүй шахуу явсан учир унатлаа ядарсан байлаа. 

	Өвдөг өнгөрсөн ус багадаж буй эсэхээр Жильят хийсэн ажлынхаа явцыг хэмжиж байлаа. 

	Нөгөө талаар ус орохыг зогсоосон. Гайг нэг удаа зогсоосноос биш бүрэн арилгаагүй. Усанд түрэгдэн нүх тагласан брезент завины дотор тал руу цүлхийн орлоо. Брезентийн цаанаас үл мэдэх зангидсан гар нүхээр орох гэж тэвдэн буй мэт үзэгджээ. Маажинт хатуу даавуу чадлын хэрээр усанд дийлдэхгүйг хичээх мэт. Даавуу улам цүлхийж тэлэгдэнэ. Даавуу цоорохгүй тэснэ гэхэд бэрх байв. Нэг мэдэхэд цоорч ус зад тавимаар харагдлаа. Тэгвэл ус дахиад нэмэгдэнэ. Яах билээ гэж санаа зовно. 

	Зовлон сүйрэлд учирсан онгоцны хамт олон онгоц руу ус ороход тэмцдэг нэг арга байдгийг сайн мэддэг байна. Тэр сайн арга нь ус шавхарч гарах нүх гаргадагт оршино. Эсхүл дайралдсан даавууг бариад, далайчдын хэлдгээр хуучин далбааг шүүрэн авч цүлхийн орж буй брезентийн наанаас түлхэж нүхийг бушуухан бөглөдөг. 

	Жильятад дэл сул даавуу байсангүй. Хуучин бэлдэж зэхсэн бүхнээ хэрэглээд дууссан, зарим хэсгийг салхинд хийсгээд үрэн таран болгосон байлаа. 

	Хадны завсар очоод лав эрж хайвал зарим нэг зүйл олж болох сон. Завийг нэлээд сайн хөнгөлсөн учир түр зуур холдоод ирвэл болмоор байлаа. Гэрэл байхгүй харанхуйд яаж юм хайх бэ? Нүх шиг харанхуй шөнө. Сар жаргасан. Од гялтганасан харанхуй тэнгэрээс ондоо юмгүй. Жильятад ашиглах тасархай олс үлдсэнгүй, дэн, түүнийг асаах чүдэнз, хэт цахиур, асаасан дэнгээ салхинаас хамгаалах таглаатай сав юу ч байсангүй. Завь болон хад хавцал дундаас юу ч олж харах нөхцөлгүй. Гэмтсэн завийг тойрон ус цалгилах нь сонсогдох боловч нүх ямар байгааг ажих нөхцөлгүй харанхуй. Жильятын тэмтрэхэд даавуу улам сунаж цоорох дөхөөд байх шиг боллоо. Шөнийн гүн харанхуйд хад чулууны завсар хамаагүй хаясан аргамж, уранхай тасархай даавуу эрж олох нөхцөл байсангүй. Хав харанхуйд юм яаж эрж олох вэ? Жильят дэмий л харанхуйг ширтэнэ. Од тоймгүй олон боловч тус болмоор гэгээтэй од нэг ч үгүй. 

	Завины дотор ус багадахад гаднын усны даралт ихдэв. Брезент дотогш цүлхийсээр цөмрөх тун ойртсон байлаа. Байдал түр зуур сайхан болсон мөртөө дахин муудлаа. 

	Цоорхойг даруйхан таглах хэрэгтэй байлаа. Жильятад ашиглах юм гэвэл хувцас байлаа. 

	Жильят хувцсаа тайлж хатаахаар бага Дувр хад дээр дэлгэснийг уншигчид санаж байгаа биз. 

	Жильят хувцсаа авч ирээд завины ханан дээр тавьжээ. 

	Маажиндсан цуваа авч өвдөг тулсан усан дотор ороод нүхийг таглав. Брезентийг гадагш түлхэн гаргалаа. Цув дээр хонины арьс тавилаа. Дараа нь ноосон цамц чихэв. Дээр нь гадуур цамцаа тавилаа. Бүгд тэр нүх рүү орлоо. 

	Жильят өмсөж байсан усан цэргийн өмдөө тайлж бас нүх таглалаа. Нүхний бөглөө бөх сайн боллоо. Ингээд нүхийг нэлээн бат сайн бөглөх шиг боллоо. 

	Бөглөө брезентийн хамтаар гадагш цухуйлаа. Дотогш орох гэсэн ус тэр саад мөргөж нүхний бөглөөсийг дарж нэг талаас бэхэллээ. Энэ нь даралт уяа болж өгөв. 

	Жильят цүлхгэрийг гол дунд руу нь түлхсэн байна. Нүхний эргэн тойронд бөглөөс шаваас тун сайн тохирлоо. Нүхний ирмэгт бөглөө сайн шигдсэн ажээ. Нүхийг хааж чадлаа. 

	Жильятын хийсэн бүхэн найдвар муутай. Брезент хүрч байсан хурц ирмэгээр нүх гарч ус дотогш цутгах төлөвтэй байлаа. Захын нүхээр ус орохыг Жильят үзэлгүй өнгөрөөж болох байлаа. Жильятын нөхөөс өглөө болтол тогтоно гэхэд хэцүү. Жильят өөр зүйлд санаа нь их зовох боллоо. Жильятын хүч суларч туйлдсандаа сэтгэл тайван биш. 

	Жильят ус шавхах ажилд дахин орлоо. Ядарсан гар нь шанага даахгүй шахуу болсон байлаа. Хувцасгүй нүцгэн Жильят даарч чичирлээ. 

	Үхэл ойртсон шиг бодогдоно. 

	Гэнэт найдвар төрүүлсэн нэг зүйл санаанд нь орлоо. Задгай далайд далбаат онгоцнууд хөвж яваа байж магад. Явсаар байгаад санамсаргүй Дуврийн хавьд ирэх загасчин түүнд тусалж болох байлаа. Гаднын дэмжлэг авахгүй бол бүтэх шинжгүй боллоо. Хүн гэгээ хоёр үзэгдвэл хэрэг бүтэх нь тэр. Хоёр хүн хүч хамтарвал завинаас усыг амархан гаргаж дуусгана. Уснаас салбал завь дорхноо хөнгөрч дээш өргөгдөн хэвийн байдалд орж, нүх уснаас дээш гарна. Тэгэхэд гэмтэл засахад амархан болно. Бөглөөний оронд Дюрандын модноос тавьж хадаад барагтайд хэмхрэмгүй таглаатай болох байлаа. Эсхүл шөнөжин хүлээж үүр цайлгах хэрэгтэй. Удна гэдэг үхэлд хүргэж болох байлаа. Жильятын бие халуун оргин сэргэлээ. Ямар нэг галт онгоцны гэгээ гэнэт харагдвал Жильят их Дуврийн оройгоос түүнд дохио өгч чадах байлаа. Агаарын байдал нам тайван, далай нойрмоглоно. Одот тэнгэрийн гэгээнд хүний эвгүй хөдөлгөөнийг ажиж болох байлаа. Том онгоцны ахмад, жижиг завины жолоочийн хэн боловч шөнө Дуврийн дэргэдүүр өнгөрөхдөө нүд салгалгүй дуранддаг. Ингэж болгоомжлох арга хэмжээ авдаг байна.

	Жильят дэргэдүүрээ өнгөрөх онгоцныхон лав үзнэ байх гэж найджээ. 

	Жильят эвдэрхий онгоцон дээр авирч гараад олсноос дүүжлэгдэн Том Дуврийн орой дээр гарлаа. 

	Нэг ч онгоц харагдсангүй. Дохионы гал огт алга. Хоосон цэлгэр тэнгис цэлэлзэнэ. 

	Тусламж авна гэх найдлага алга. Ганцаараа тэмцээд дийлнэ гэхэд хэцүү. 

	Өдий болтол найдлага ер тасраагүй байсан Жильят итгэл тасарлаа. 

	Жильят хатуу байгалийн гарт атгагджээ. Хөдөлмөрлөн, хүчин шавхаж, зоригоо дайчилж тогтоосон завь, машин, Жильят өөрөө нэлээд гүн харанхуйн идэш болох шинжтэй. Тэмцлийн ямар нэг арга байсангүйд гутарч Жильят сэтгэлээр доройтлоо. Ус ихдэх ба шөнийн уртыг давахын тулд юу хийвэл зохих вэ? Юуны өмнө завины хананы цоорхойг бөглөж тогтоох нь чухал. Нүх бөглөхийн тулд Жильят хувцсаа тайлж, хамгаа шалдалсан. Нүхийг цаашид бэхэлж сайжруулж таглаж чадсангүй. Ямар байсан бэ тэр л хэвээрээ үлдлээ. Зүтгэсний нь гарз боллоо. Яаран сандарч тагласан нүхний бөглөөг далай дуртай цагтаа онгойлгох гэж оролдоно. Энэ амьгүй саад яаж авирлах бол оо? Далай тэмцлээ үргэлжлүүлж байхад Жильятын тэмцэл зогссон байв. Далай бүхнийг шийдвэрлэх цаг ирж, Жильят мухардлаа. Долгион ширүүсвэл бөглөө дорхноо онгойж балрах болно. Гаднаас дарах усны даралт бүхнийг шийдвэрлэх боллоо. 

	Байгалийн хүч санаснаар юмыг шийдэх цаг ирлээ. Одоо Жильят холбоотондоо тусалж, дайснаа ялах боломжгүй болов. Жильят зөвхөн өөрийн амьдрал үхэл хоёрыг ажин суугч боллоо. Аливааг урьдаас сэргэмжлэн тэмцэж явсан Жильят хоосон дайвар болж хувирлаа. 

	Жильят даван туулж ирсэн бүх аюул бэрхшээл одоо юутай ч зүйрлэшгүй болов. 

	Дуврт ирээд хорлонт далайн саварт орсноо ухаарчээ. Далай Жильятыг зөвхөн бүслээд зогссонгүй дайран давшиллаа. Мянга түмэн аюул нэг дор нөмөрлөө. Салхи салхилахад бэлэн. Далай давлагаалахад бэлэн. Шуурга сүйтгэхэд амархан. Ус живүүлэх чадалтай. Бүгд тэмцэлд бэлхэн. Гэсэн ч Жильят тэмцсээр ирсэн. Хүчит их далайтай хүний хүү үзэлцсээр ирсэн. Шуургатай гардан байлдаан хийсэн. 

	Жильятын санаанд элдэв олон юм бодогдоно. Нэг удаа айвч нөгөө нэг удаад тайвширна. Тохиолдсон бүх зовлонг чадлын хэрээр эсэргүүцэх хүсэл төрнө. Жильят багаж зэвсэггүйгээр барьж, бусдын тусламжгүйгээр хүндийг зөөж, боловсролгүй мөртөө будилаантай асуудлуудыг шийдвэрлэж байв. Бэлтгэлгүй боловч чадлаараа хоол унд олж идэж ууж, ор дэвсгэргүй хээр хонож хэц дэрлэж явжээ. 

	Аюулт эзгүй хадын дунд Жильят элдэв хүнд бэрхийг даван туулжээ. Цахилгаантай мөндөрт цохиулж, хүйтэн салхинд даарч явлаа. Хүчит долгионд цохиулж байлаа. 

	Жильят ганц хүний зовлон тууллаа. Өлсгөлөн давж яллаа. Усгүй хатав ч гуньхарсангүй. Даарч ядарч, нойргүй хонож байв ч ялагдсангүй дийлжээ. Жильятын өмнө олон давхар саад тотгор тулгарлаа. Байгалийн дийлдэшгүй аюул, салхи шуурга, давлагаат долгион, дайрах, аймшигт наймалзганын хүлэх, ус үер бүгдийг ялж гарлаа. 

	Зүрх дэлбэрмээр гэнэтийн зэвүүн юм үзлээ. Бүхнийг ажиггүй даван туулж гарна гэж бодсон хадны агуй дотор санамсаргүй үхсэн Клюбен инээн угтлаа. 

	Хий үзэгдэл Жильятыг доромжилсон нь зөв. Жильят өөрийнхөө үхлийг үзэж явлаа. Клюбентэй адил үхсэн сүнс болж байгаагаа ойлгож явлаа. 

	Хүйтэн, өлсгөлөн, ядрал, эвдэрсэн онгоц задлах, машин буулгах, усан шуурга, салхи, ширүүн бороо, жигшмээр наймалзгана эд бүхэн онгоцны цоорхой таглахаас амархан байжээ. Бүхнээс биеэ хамгаалаад байж болдог байлаа. Жильят арга болгоныг сүвэгчилж оллоо. Хүйтний эсрэг гал, өлсгөлөнгийн эсрэг өт хорхой, ундааслын эсрэг борооны ус, машин аврах бэрхшээлийн эсрэг уран санаа шийдмэг зориг, ус шуурганаас хаших хамгаалах хаалт далан, наймалзганын эсрэг хутга мэс хэрэглэж даван туулж ирсэн бол онгоцны цоорхойг таглах ямар ч арга олсонгүй. 

	Завинд  нүх гарсан нь усан шуурганы уршигт үлдэц. Эцсийн тулалдаан, хар санаат хорлол, ялагчийн эсрэг ялагдагчаас нууц бэлтгэсэн хорлолыг өнгөрч яваа шуурга бэлтгэн тавьжээ. Шуурга өнгөрөхдөө ялагч дайсныг хорлох хорт явууллага үйлджээ. Шуурганы үлдэц сэм нуугдаж байгаад нугас руу хутга шаах мэт хор хүргэв. 

	Догшин салхит ширүүн бороог давж туулсан хүнд нэвчин орж байгаа ус тогтоох ажил ноогдлоо. Ямар аргаар тэр усыг тогтоох бил ээ?

	Бөглөө тэсэхгүй дийлдэж ус цоргин орвол завь яах ийхийн зуургүй далайд живнэ. Ус нэвчин байгаа шархнаас таглаа нь ховхрох болно. Хүнд машин ачсан завь усанд живбэл түүнийг татаж гаргах боломж байхгүй. Хоёр сар хоол ундгүй хөдөлмөрлөсний үр дүн хоосон үрэгдэх болов. Цөмийг шинээр дахин хийнэ гэж бодох юм биш. Жильятад дархны газар, барилгын материал байсангүй. Хамаг бүтээсэн ажил нь үүр цайхад харамсалтайгаар усанд үрэгдэн живэхийг харах магад боллоо. 

	Найдвар тасран зогсох хэчнээн зэвүүн бэ? Гарцаагүй үхэлтэй ингэж тулгарлаа. 

	Далайд завь живэхэд Хүн чулуун дээр онгоц сүйрлийн дараа өлсөн даарч үхсэн хүнтэй адил Жильятад үхэхээс ондоо юм байсангүй. 

	Эндхийн сүнс, чөтгөр бүтэн хоёр сарын турш эсрэг хоёр хүчин тэмцэж байхыг үзсэн байх. Нэг талаас хязгааргүй орчлонгийн аянга, цахилгаан, долгион, шуурга, бороо; Нөгөө талаас хүн, нэг талаас далай, нөгөөгөөс амьд юм. Нэг талаас төгсгөлгүй орчлон, нөгөө талаас үл үзэгдэгч өчүүхэн атомын чинээн хүн хоёр өрсөлдөн тэмцэлджээ. 

	Орчлон гэгч нь ор ганц хүнтэй дайтлаа. 

	Дунд нь хүн ялан дийллээ. Тэр ялалт одоо хоосон хаягдахад дөхсөн байв. 

	Хумхын тоос мэт өчүүхэн хүн, хурмастын үүл, хуй салхи, хурц цахилгаан, хур бороо, давлагаа, дайрах усны түрэлттэй халз тулаад ялсан билээ. 

	Жильят арга барагдаад алсыг ширтэн зогсов. Жильятад өмссөн хувцас ч байсангүй. 

	Нүцгэн ганц бие орчлонгийн дунд чөрийн зогсох ажээ. 

	Дийлдэшгүй хүчинд дарагдан, байгаль юу хүсэж байгааг ойлгож ядан, гарцаагүй бүрхэн айсуй гаслантай учирч, далайн шуугиан, долгион, урсгал, уралдах давлагаан, урсгах үер үүл манан, үлээх салхи учир замбараагүй тарсан хүч, цэлгэр хөх тэнгэр, харван унах ертөнцийн мөхөл, холын холд гялалзах оддын дор, хий урсгалыг захирагч их хүчтэй нүүр тулгараад Жильят хөл дороо хөөст далай бургилуулж, толгой дээрээ хөх тэнгэр цэнхэртүүлж тэнхээ алдарч тэмцлээс ухраад, хүйтэн чулуун дээр гэдрэг харан хэвтэж, алсын алсад анивалзан ярайх оддыг ширтэн гараа наманчилж, «Хайрлаж өршөө!» гэж ганцаараа хашхирлаа. 

	Ганц бие газрын хол хөөст далайн дунд зүрх түгшин шаналж хэвтэв. 

	Харанхуй шөнө хад дээр гав ганцаар, далайн дунд даарч, аянгад цохиулсан шиг нүцгэн зогсоно. Далайн гүн дунд ганцаар зогсоо Жильят циркийн тайзны голд гарсан жүжигчин мэт. Ялгаатай нь юу вэ гэвэл циркийн оронд хязгааргүй далай, зэрлэг араатны оронд харанхуй шөнө, үзэгч олны нүд харааны оронд үл үзэгдэгч үзэгдлийн нүд, оройн оронд од мичид, цезарийн оронд бурхан байлаа. 

	Хүйтэн, найдваргүй байдал, чимээгүй харанхуйд Жильят уусаж байгаа мэт санагдахад нүдээ тас анив.

	VII : Чагнасан нь

	Нэлээд хэдэн цаг өнгөрлөө. Тод наран мандсан байв. 

	Нарны гэрэл эхлээд Том Дуврийн орой дээр хөдөлгөөнгүй хэвтэж байгаа хүний биед туслаа. Хэвтэж байсан хүн нь Жильят байжээ. 

	Жильят чулуун дээр хэвтсэн хэвээр.

	Даарч зэвэрсэн нүцгэн биед ямар ч хөдөлгөөнгүй. Аниатай нүдний зовхи амьгүй цагаан. Амьд үхсэн хоёрыг ялгах бэрхтэй.

	Нар тэр биеийг ажиж буй мэт. 

	Нүцгэн хүн үхээгүй ч гэсэн үхэл дэргэд нь сахисан байв. Хүйтэн салхи хэд үлээвэл хөөрхий тэр хүн тонилох шинжтэй. 

	Гэтэл бүлээхэн зөөлөн салхи салхиллаа. Тавдугаар сарын тэнүүн сайхан амьсгаа тэр хүний биеийг илбэн энхрийллээ.

	Нар хөх тэнгэрт хөөрөн мандаад ташуу тусах туяа нь ягаарна. Нарны дулаан гэрэл Жильятын хөрж хөшсөн биеийг бүлээцүүлэв.

	Жильят хөдлөх биш ээ. Амьсгаатай амьсгаагүй байгааг нь ялгахад бэрх. 

	Нар улам дээш хөөрөхөд илч нь Жильятыг таатай ээв. Бүлээн салхи халуун салхиар солигдов. 

	Хөшсөн нүцгэн бие хөдөлгөөнгүй янз даа, харин өрвийсөн арьс тэнийсэн харагдана.

	Нар бараг орой дээр гарахад илч нь Дуврийн эгц дээрээс туслаа. Өндөр дээрээс гэрэл цацран халаав. Гэрэл улам хурц болж далайн гадаргуугаас халтиран гялтганана. Хад халахад хүн мөн дулаацлаа.

	Жильятын цээжнээс амьсгаа гарлаа.

	Жильят үхээгүй амьд. 

	Нарны гэрэл түүнийг үргэлжлэн халааж ивээлээ. Зун цагийн өмнө зүгийн зөөлөн салхи Жильятыг халуун бүлээн амьсгаагаар үлээв.

	Жильят хөдөллөө. 

	Далайн нам тайван, тэнүүн сайхныг хэлээд барах юм биш. Үрээ зөөлнөөр бүүвэйлэн байгаа эхтэй энэ далай адил аятайхан ажээ. Долгион хад хавцлыг энхрийлэн бүүвэйлэх мэт байв. 

	Жильятыг таньдаг далайн шувуу түүний дэргэд нисэн ирэв. Тэдэнд урьдын адил айж сандарсан ямар нэг шинжгүй. Шувуу Жильят хоёр ах дүү шиг дотно танилцжээ. Шувуу үл сонсогдохоор өөр хоорондоо хашхиралдан дуугарна. Шувуу Жильятыг дуудах шиг. Жильятад дассан цахлай шувуу гэрийн амьтан шиг яг дэргэд нь ирж буулаа. Цахлай шувуу Жильятад ямар нэг зүйлийг шивнэн хэлэх шиг. Харин Жильят юу ч сонсоогүй шинжтэй. Цахлай шувуу Жильятын мөрийг далавчаараа шүргэн хошуугаа уруулд нь хүргэв.

	Жильят нүд нээлээ. 

	Санаа амарсан мөртөө яльгүй цочсон шувууд нисэн холдов. 

	Жильят босон харайж, нойрноос сэрсэн арслан мэт суниагаад, талбайн ирмэг хүрч хоёр Дуврийн завсраар далайг ширтэв.

	Завь осол гэмтэлгүй байрандаа харагдана. Далайн долгион хэт ширүүлээгүй учир шөнийн цагт хийсэн бөглөө нөхөөс тэсэн хоножээ.

	Юм бүхнийг аварч чадлаа. 

	Жильятын биеийн ядаргаа гарчээ. Хүч чадал ч нэмэгджээ. Ухаан алдан унасан нь маш гүнзгий нойр болон хувирчээ. 

	Жильят онгоцноос ус шавхан гаргаж даралт хөнгөлөхөд онгоц аяндаа дээш өргөгдөн хэвийн байдалд оржээ. Жильят хувцсаа өмсөж, хоол унд идэж уугаад бие тавигдлаа. 

	Нөгөө нүхийг гэрэлтэй цагт ажиж үзвэл санаснаас илүү их ажил шаардах боллоо. Гэмтэл нэлээд ноцтой. Тэгээд Жильят бүтэн өдрийг завь засахад зориулав. 

	Өглөө болж улаан нар мандахад, Жильят хаалт авч гармаа нээгээд, долгион ялж, уранхай хувцас өмсөөд, далан таван мянган франк бүхий Клюбены бүс ороож, зассан завь дээрээ аварсан машиныхаа дэргэд зогсож, намуун сайхан далайн аясын салхинд туугдан Дувр хадыг орхиж нутгийн зүг хөдлөв.

	Гернсей хүрэх замаар Жильят аялан явлаа. 

	Хэрэв энэ үеэр хэн нэг хүн хэц хадын орой дээр гарч чагнасан бол, Жильят хаднаас хөвөн холдохдоо «Сайхан Дандийн» дуу аялан явааг сонсож болох байлаа.
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	Цаасны хэмжээ 84x108 1/32 

	Хэвлэлийн хуудас... 

	Хэвлэсэн тоо 10048 

	А—21279 

	Захиалгын №363

	 

	Улсын хэвлэлийн комбинат. 

	Улаанбаатар, Сүхбаатарын талбай 2

	 

	
Notes

		[←1]
	 Гиппопотам – усны үхэр (ЦБ)
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